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Муќаддима 

Мубрамии мавзуи тањќиќ. Омўзиш ва баррасии вожаву 

истилоњоти мураккаби сељузъа на танњо дар ташхиси вожањои муайяни 

забон, балки барои ошкор сохтани баъзе масъалањои этнолингвистї 

низ муфид арзёбї мешавад. Аз ин љињат, дар диссертатсия ба бархе аз 

вожањои мураккаби сељузъаи этнолингвистї, мардумшиносї, ки то ба 

њол мавриди тањќиќоти густурда ва вижаи илмї ќарор нагирифта 

таваљљуњи махсус зоњир шудааст. Интихоби мавзуи пажуњиш ба њайси 

диссертатсияи људогона, пеш аз њама, ба мавриди омўзиш ќарор 

нагирифтани ин мавзуъ робита дорад. Њол он ки пажуњиши вожаву 

истилоњоти мураккаби сељузъаи забони тољикї аз нигоњи вазъи 

кунунии он яке аз масъалањои мубраму актуалї дар соњаи 

забоншиносї ба шумор меравад.   

 Инчунин баррасии ин мавзуъ барои омўзиши суннатњои гузашта 

ва имрўзаи мардуми он ва дигар мардумони эронитабор низ дорои 

арзиши вижаро дорад. Пажуњиши вижагињои луѓоти мураккаби 

сељузъа тањаввул ва ташаккули таркиби луѓавии забони тољикї, 

махсусан дар муќоиса ба маводи осори шоирону нависандагони 

адабиёти классикиро, тайи беш аз њазор сол ошкор месозад. 

 Лозим ба зикр аст, ки иддае луѓоти мураккабсохти таърихи 

забон имкони ба вожањои дигари муодил табдил гардиданро 

доштааст. Ин раванд дар забон баъдан иллати аз байн рафтани бархе 

аз вожањои мураккаби куњна ва истилоњоти дигари суннатї 

гардидааст. Забони тољикї низ мисли њар забони дигар дар тайи 

мављудияти худ ба дигаргунињои назаррас дучор омадааст. Бинобар 

ин, љамъоварї ва таснифу ташрењи вожањои мураккаби сељузъа ва 

бисёрљузъаи забони тољикї ва омўзиши ташаккулу тањаввули 

таърихии онњо низ барои њифозати ин навъи луѓоти забон ва њам 

барои пажуњишњои минбаъдаи экстролингвистї кори судманде хоњад 

буд. 



 

6 

 Чизи аз њама муњим он аст, ки имрўз забон дар маркази диќќати 

Њукумати Љумњурии Тољикистон ќарор дорад ва ин ба рушду 

густариши забон вусъату суръати тоза мебахшад, захираи луѓавиаш аз 

њисоби калимањои нав меафзояд.  

 Калимасозї яке аз масъалањои бисёр муњимми забон буда, он њам 

ба таркиби луѓавии забон ва њам ба сохти грамматикии он алоќаманд 

мебошад. Бо вуљуди он ки дар соњаи калимасозии забони тољикї бисёр 

корњои тањќиќотї ба анљом расида бошанд њам, вале дар масъалаи 

вожасозии калимањои мураккаби сељузъа ва бисёрљузъа асари 

људогонаи мукаммале ба вуљуд наомадааст. Ё ин ки хусусиятњои 

вожасозї дар як давраи алоњида аз рўйи ягон асари људогона тањќиќ 

нашудааст. Бинобар ин њадафи дар назди худ гузоштаи мо аз он 

иборат аст, ки њамин роњи вожасозиро аз рўйи имкон мавриди баррасї 

ќарор дињем. Маводи диссертатсия асосан аз асарњои насрии С.Айнї, 

С.Улуѓзода, Р.Љалил, Љ.Икромї ва калимаву истилоњоти дар давраи 

Истиќлоли давлатии Љумњурии Тољикистон ба вуљудомада љамъоварї 

ва тањлилу тањќиќ шудааст.  

 Њамчунин аз мутолиаи осори адибони классикї маълум 

мегардад, ки онњо низ аз калимањои мураккаби сељузъа ба таври 

фаровон истифода кардаанд ва як бахши бисёр муњимми осори онњоро 

ин навъи калимањо ташкил додаанд. Аз ин рў, метавон гуфт, ки дар 

забони тољикї воситаи пурмањсултарини вожасозї- ин воситаи 

калимасозии мураккаб мањсуб меёбад. Калимањои мураккаб дар 

навбати худ аз љињати сохт ба чанд гурўњ таќсим мешаванд: дуљузъа, 

сељузъа, чорљузъа, мураккаби омехта ва ѓайра.  

Дар осори забони адабиёти классикї калимањои мураккаби 

бисёрљузъа маќоми хоса дошта, аз ѓановатмандии захираи луѓавии 

забони тољикї шањодат медињанд. Бинобар њамин њангоми мутолиаи 

осори адибони адабиёти классикї хонанда ба вожањое рў ба рў 

мегардад, ки назири онњоро дар осори шоирону нависандагони имрўза 
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камтар метавон дид. Корбурди вожањои мураккаби бисёрљузъа, яъне 

калимањое, ки аз се ё чор љузъи мустаќилмаъно иборат аст, аз љумлаи 

чунин падидањо мебошад. Ќобили зикр аст, ки ин хели калимањо дар 

маснавињои Абдулќодири Бедил, достонњои Абдурањмони Љомї, 

осори Сайидо ва дигарон ба мушоњида мерасанд, ки дар яке бештар ва 

дар дигаре камтар ба кор рафтаанд. Калимањои мураккаби сељузъа ва 

ё бисёрљузъа дар забони тољикї (койнеи тољикї) ва ё шевањои дигари 

забони нави ѓарбї (койнеи классикї, койнеи форсї, койнеи дарї) 

таърихи дуру дарозро тай намуда бошад њам, бо вуљуди ин он ќадар, 

чунонки мебояд, маъмул нагаштаанд. Калимањои мураккаби сељузъа 

дар оѓоз ва инкишофи забони форсї-тољикї-дарї њам мављуд буданд, 

ки бархе аз шоирони адабиёти классикї ба кор бурдаанд. Масалан, 

дар Фирдавсї: «Сухан гуфтани пањлави-ш њаст, Рўдакї навгўвожа», ки 

дар ин љо навгўвожа аз се љузъ: нав+гў+вожа сохта шуда, аз рўйи 

баромад њамаи бахшњои калима тољикианд ва аз сифат, асоси замони 

њозираи феъл, исм таркиб ёфтааст. Ё ин ки дар асрњои миёна дар осори 

Сайидои Насафї мебинем: сафарнокардамардумдидае: сафар (исм)+но 

(пасванди инкорӣ)+кард (асоси замони њозираи феъл)+а 

(пасванд)+мардум (исм)+дида (исм)+е (артикли номуайянї) сафар + но 

+ карда + мардум + дида+е. Бархе аз донишмандон бар он андешаанд, 

ки гўё ин гуна калимањоро Сайидо кашф ва ё сохта бошад, њол он ки 

пеш аз ў чунин навъи вожањоро адибони дигар низ сохтаанд. Чунончи, 

Низомї Юсу ошиќзулайхо гуфтааст, ки ба андешаи мо, аз ибораи 

Юсуф ошиќи Зулайхо ҳосил гардидааст. Њамин гуна калимасозињо боис 

шудаанд, ки баъзе шоирону нависандагони давраи нав аз чунин 

ќолаби калимасозї ба кор баранд. Масалан, М.Турсунзода њам дар 

њамин ќолаб вожаи «мушкилосонкасон»-ро сохтааст. Дар њоле ки шоир 

метавонист, ин калимаро ба шакли маъмули классикї чунин баён 

кунад: «Њар ку кард осон мушкил онро гум макун». 
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Ба њамин минвол, чунин калимањои сељузъа ё бисёрљузъа каму 

беш дар масири таъриху фарњанги мо ба вуљуд омадаанд ва минбаъд 

њам пайдо мешаванд, вале бархе аз онњо на њамеша аз љониби љомеаи 

бофарњанг, донишмандони соњибзавќу хушсалиќа ва муњаќќиќони 

забон пазируфта мешаванд. Ин навъи калимањои мураккаби сељузъа ё 

бисёрљузъа умри кўтоњ доранд ва дар њамон мисраъњои шеърї ва 

осори насрї ё назмї боќї мемонанд.  

Дараљаи тањќиќи мавзуъ. Вожасозї яке аз воситањои ѓанї 

гардонидани таркиби луѓавии забон буда, усулу роњњо ва ќолабњои 

зиёд дорад, ки мунтазам густариш меёбад. Аз ин љињат, дар соњаи 

калмасозї донишмандони зиёди ватанї ва хориљї корњои илмии 

боарзишу судманде ба анљом расонидаанд, ки дар онњо вижагињои 

ќолабњои вожасозї нишон дода шудаанд. Вожасозии исм яке аз 

масъалањои муњим буда, он дар забоншиносии тољик ба таври 

мукаммал мавриди пажуњиш ќарор гирифтааст, ки таваљљуњи 

донишмандонро љињати сохтории исм ба худ љалб намудааст. Рољеъ ба 

ин масъала асосан Ш.Рустамов дар пажуњишњои худ “Калимасозии 

исм дар забони адабии њозираи тољик” (1972), “Исм” (1981) андешањои 

хешро ба таври муфассал баён намудааст.  

Инчунин ин масъала дар ваќти тањлилу тањќиќи забон ва услуби 

осори шоирону нависандагони форсу тољик аз љониби муњаќќиќон Н. 

Маъсумї (1959), Р. Ѓаффоров (1966), Б. Камолиддинов (1967), Х. 

Њусейнов (1973), Д. Карамшоев (1973), С.Њалимов (1975), С. Низомова 

(2002), А. Байзоев (2016), Р. Султонов (1949), Ф. Амонова (1982), О. 

Ќосимов (2006), Ж. Гулназарова (2011),  С. Назарзода, С. 

Рањматуллозода (2019), С. Мирзоев (2018) ва дигарон баррасї шудааст. 

Лозим ба зикр аст, ки њанўз дар асри XIX шарќшиноси рус А. 

Берёзин дар китоби худ “Грамматика персидского языка” (1853) 

роњњои вожасозии забони форсиро хеле хуб нишон додааст ва ў 

бештар ба масъалаи аз кадом њиссањои нутќ ташкил ёфтани исму сифат 
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таваљљуњи махсус зоњир намудааст. В.П. Наливкин роњњои бо 

пешванду пасвандњо сохта шудани исму сифат ва феълро ба таври 

мухтасар шарњ дода, воситаи мураккаби сохтани вожањоро низ баён 

кардааст 1  

Баъдан дар замони Шуравї ин анъана идома ёфт ва асару 

маќолањое аз љониби муњаќќиќони рус ба тањќиќ расид, ки мањз ба ин 

масъала бахшида шудаанд. Аз љумла, Р. Галуков дар асари илмии хеш, 

ки бо номи “Краткая грамматика персидского языка” (1922) 

маъруфият дорад, дар он нахуст ба воситаи пасвандњо (суффиксњо) 

сохта шудани вожањоро нишон медињад ва усули мураккаби 

калимасозии њиссањои нутќро “словосоставление” номидааст.  

Дар “Грамматикаи забони форсї” (1926), ки муаллифи он Е.Э. 

Бертельс мебошад, қудрати вожасозї доштани забони форсї (тољикї)-

ро таъкид кардааст. Ў дар ин асар ду роњи вожасозиро нишон додааст: 

а) усули мураккаб; б) тавассути аффиксњо сохта шудани исму сифат. 

Ин донишманд роњи якумро “словосочетание” ва усули дуюмро 

“словопроизводство” номидааст. 

Л.И. Жирков– муаллифи дигари грамматикаи забони форсї 

“Персидский язык (элементарная грамматика)”– (1927) низ ду роњи 

вожасозиро сабт намуда ва дар бораи калимасозии исму сифат 

маълумоти иљмолї додааст.  

Дар бораи калимасозии исм дар забони тољикї дар 

грамматикањои мактабї, академикї ва бархе аз пажуњишгарони 

забоншинос маълумот ироа гардидааст. Масалан, Ш.Ниёзї дар асари 

илмии хеш “Исм ва сифат дар забони тољикї” (1954) дар бораи 

вожасозии исм таваљљуњи бештар зоњир намудааст. Ў дар ин асар 

роњњои сохта шудани исмњо ва чї гуна сохтани онњоро бо мисолњои 

мушаххас шарњу эзоњ додааст. 

                                                             
1 Mahshid Mohiri. Persian Dictionary Abphabetical – analojical–Tehran: Soroush Press 1900.–1190 pp.  
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Дар “Очерки мухтасари грамматикаи забони тољикї” (1954), ки 

бо забони русї таълиф ёфта ва муаллифи он В.С. Расторгуева 

мебошад, дар он вожасозии исму сифат дар забони тољикї бо 

мисолњои даќиќ баррасї шудааст. Инчунин ин масъала дар 

“Грамматикаи забони тољикї” (1956) маълумоти бештаре ба мушоњида 

мерасад ва дар ин китоби таълимї, асосан, ба таркиби морфологии 

вожањои мураккаб таваљљуњ гардидааст.  

Дар асарњои минбаъдаи забоншиносї низ, аз љумла “Забони 

адабии њозираи тољик” (1973), “Грамматикаи забони адабии њозираи 

тољик” (1985) ва монанди инњо дар бораи вижагињои калимаву 

истилоњоти мураккаби сељузъа тањќиќоти махсусе, ки љанбањои 

калимасозии ин гуна истилоњотро њамаљониба фаро гирифта бошад, 

ба вуљуд наомадааст. Танњо дар бархе аз пажуњишњо ва китобњои 

грамматикии академї ва мактабњои олї рољеъ ба чанд калимаи 

мураккаби сељузъа ба таври умумї ва ё мухтасар андешањо баён 

гардидааст, ки танњо номбар шудаанд ва ё хусусияти лексикографї 

доранд, на тањќиќотї.  

 Мусаллам аст, ки омўзиш ва пажуњиши бахшњои забон–чи 

фонетика, чи грамматикаю морфология, асосан, аз солњои 30-юм ва 40-

уми асри гузашта оѓоз гардидааст. 

Пажуњиши калимањои мураккаб, бавижа калимањои мураккаби 

сељузъа, дар забони тољикї ба таври мукаммал омўхта нашудааст, бо 

вуљуди он ки  чунин навъи вожањои мураккаб дар осори шоирону 

нависандагони адабиёти классикї ва нав ба мушоњида мерасанд. Рољеъ 

ба ин масъала корњои иљмолї дар “Грамматикаи забони адабии 

њозираи тољик” (1985), “Забони адабии њозираи тољик” (1973, ќ.1), 

асарњову маќолањои Ш. Рустамов,  С. Рањматуллозода (2019), С. 

Мирзоев (2018) ба анљом расидааст, ки њамаи пањлуњои ин навъи 

калимасозиро фаро гирифта наметавонанд.  
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Дар робита ба ин масъала донишмандони тољик, Ш.Ниёзї, 

М.Турсунов, М.Муњаммадиев, Ќ.Тоњирова, М.Шукуров, Н.Шарофов, 

А.Халилов, С.В.Хушенова ба тањќиќи калимасозї, аз љумла баррасии 

исмњои мураккаб, машѓул шуда, кўшиш кардаанд, ки замина ва 

ќолабњои онњоро нишон дињанд. 

Робитаи тањќиќ бо барномањо ва мавзуъњои илмї. Масъалањои 

дар тањќиќот баррасишуда, бо барномањои мавзуъњои тањќиќоти илмї 

алоќаи мустањкам дошта, он дар доираи яке аз самтњои корњои илмї-

таҳќиќотии шуъбаи забони Институти забон ва адабиёти ба номи 

Рўдакии АМИТ анљом ёфтааст.  

Тавсифи умумии тањќиќ 

Маќсади тањќиќ. Зарурати интихоби мавзуи номбурдаро 

таваљљуњи пайвастаи муаллифи диссертатсия нисбат ба таърихи 

пайдоиш ва рушду густариши вожањои мураккаби сељузъа ва ё аз 

истифода баромадани бархе аз онњо ва кам омўхта шудани онњо аз 

нуќтаи назари таърихиву забоншиносї ба миён овард.  

   Вазифањои тањќиќ пеш аз њама, муайян ва муќаррар намудани 

ќонуниятњои асосии сохтории вожањои мураккаби сељузъа, таъйин ва 

мушаххас кардани баъзе вижагињои онњо, њудуди интишор ва роњњои 

сохта шуданашон мебошад. Инчунин ќолабњои сохтории вожањои 

мураккаби сељузъа муайян гардида, хусусиятњои рушду такомули онњо 

мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Дар робита ба ин љињатњои 

мухталифи этимологии бархе аз решаи калимањои мураккаб дар 

муќоиса ба забонњои њиндуаврупої ба риштаи пажуњиш кашида 

мешавад.  

Маќсади пажуњиш дар чунин нуктањои омўзиш муайян 

гардидаанд:  

– таъйин ва муќаррар кардани ќонунияти сохтории вожањои 

мураккаби сељузъа; 
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– нишон додани бархе аз вижагињои умумии ин навъи калимањо 

дар муќоиса бо баъзе шевањо, даврањои то истиќлол ва пас аз 

истиќлол; 

– муќаррар намудани доираи густариши вожањои мураккаби 

сељузъа; 

– муайян сохтани ќолабњои грамматикии вожањои мураккаб ва 

баррасии вижагињои ташаккул ва тањаввули онњо.  

Вазифањои асосии пажуњиши диссертатсияро муаллиф ба чунин 

љанбањои тањќиќотї алоќаманд мешуморад: 

1. Љамъ овардани маводи вожањои мураккаби сељузъа ва 

бисёрљузъа аз сарчашмањои илмї, асарњои бадеї, номи бархе аз 

корхонаву муассисањои давлатї ва лавњаву овезањои шањру ноњияњои 

кишвар. 

2. Таснифу тањлили сохторї, маъної ва љо-љо решашиносии 

маводи гирдовардаи вожањои мураккаби сељузъа. 

3. Таъйин намудани  мавќеи асосии ташаккули вожањои мавриди 

пажуњиш. 

4. То љойи имкон муайян кардани замону макони пайдоиш ва 

рушду инкишофи истилоњоти мураккаби сељузъа. 

Муаллиф кўшиш  ба харљ додааст, ки аз рўйи имкон дар шарњу 

маънидоди муњтавои вожањои мураккаби сељузъа ва вазифањои 

пешбинишуда дар низоми таърихи забонњои эронї ва то љое забонњои 

њиндуаврупої ва таърихи густариши маводи мавриди назар сањме 

дошта бошад.   

Њаллу фасли чунин, масъалањои зерин иљрои ин гуна талаботро 

таќозо мекунад: 

- пажуњиши њамаљонибаи маводи тањќиќшаванда; 

- тасниф, тањлилу ташрењи лингвистии вожањои мураккаби 

сељузъа; 
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- баррасиии усулњои нави тањќиќи этнолингвистӣ маводи 

гирдомада. 

Объекти тањқиқ: Объекти тадқиқ вожаҳои мураккаби сеҷузъа 

дар таркиби луғавии забони тоҷикӣ мебошад.  

Предмети тањќиќ. Тањлили сохторї,  маъної ва роњњои 

калимасозї дар вожањои мураккаби сељузъа. 

 Њангоми шарњу тавзењи этимологии решаи вожањои мураккаб 

маводи гурўњи забонњои эронї ва хонаводаи забонњои хеш, махсусан 

њиндуаврупої, истифода шудааст. 

Асосњои назарии тањќиќ.  Осори донишмандони ватаниву хориљї 

барои заминаи асосњои назариявии тањќиќот наќши муњимро иљро 

намудаанд, ки бархе аз онњоро метавон номбар кард: А.Л. Хромов, 

В.А. Лившитс, В.С. Расторгуева, Н.М. Оранский, Л.С.Пейсиков, А.З. 

Розенфелд, Ю.А. Рубинчик, Н. Маъсумї, Б. Ниёзмуњаммадов, Л. 

Бузургзода, С. Ализода, Р. Ѓаффоров, Ф. Зикриёев, Б. Камолиддинов, 

Д. Хољаев, Њ. Маљидов, М. Султонов, О. Мањмадљонов, З. Мухторов 

ва дигарон. 

 Барои пажуњиши њамаљонибаи вожањои мураккаби сељузъа аз 

методњои таљзияву тањлил ва усулњои  синхронї ва диахронї, ки, 

асосан, аз тањлилу баррасии сохторї иборат мебошанд, истифода 

шудааст. 

Њангоми тањќиќи лингвистии вожањои мураккаби сељузъа мо аз 

рўйи имкон сарчашмањои адабиёти классикї, адабиёти давраи нав, 

замони истиќлолро мавриди бањрабардорї ќарор додем.  

Аз нигоњи назариявї муаллифи диссертатсия, асосан, ба 

пажуњишњои  забоншиносони ватаниву хориљї, аз љумла 

Б.Ниёзмуњаммадов, Ш. Рустамов, Ф. Амонова, Д. Саймиддинов, М. 

Муњаммадиев, С. Назарзода, Н. Шаропов, С. Њалимов, Г. Мирзоев, 

М. Н. Ќосимова, О. Ќосимов, М. Њ. Султон, С. Рањматуллозода, Ж. 

Гулназарова, С. Мирзоев, С. Низомова,  Т. А. Чавчавадзе, Д. Т. 
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Чхеидзе, В. Н. Хохлачева, Н.М.Шанский, Л. С. Пейсиков, О. Д. 

Мешков ва дигарон такя намудааст.    

Асосњои методологии тањќиќ. Дар рафти баррасии масъалањои 

дар пеш гузошташуда усулњои гуногуни забоншиносии муосир, аз 

љумла усулњои сохторї, муќоисавии диахрониву синхронї, 

забоншиносии иљтимої ва этнолингвистика мавриди истифода ќарор 

гирифтааст. 

Методи тањќиќи диссертатсияи моро, асосан, методњои 

синхронї, диахронї, тањлили луѓавї-маъної, сохториву грамматикї 

ва этимологї ташкил медињад. Инчунин яке аз воситањои асосии 

тањќиќ методи тавсифї буда, њангоми љамъоварї, тавсиф, тањлили 

калимањои мураккаби сељузъа ва шарњу эзоњи њар як љузъи калима аз 

ин усул истифода гардидааст. 

Сарчашмањои тањќиќ. Маводи тањќиќ дар бораи вожаву 

истилоњоти мураккаби сељузъа, асосан, дар заминаи маводи бархе аз 

осори шоирону нависандагони тољики адабиёти классикї ва давраи 

нав дар мисоли А. Љомї, А. Бедил, С. Айнї, С. Улуѓзода, Љ. Икромї, 

Р.Љалил  ва китобњову монографияњо, аз љумла “Забони адабии 

њозираи тољик” (Душанбе, 1973, 451 с.), “Грамматикаи забони адабии 

њозираи тољик” (Душанбе, 1985), Ш. Рустамов “Исм” (Душанбе, 1981, 

218 с.), инчунин аз маводи овезањо ва номњои баъзе бонкњо, ошхонаву 

тарабхонањо, номи шуморе аз ташкилоту муассисањо ва амсоли онњо  

мураттаб гардидааст. 

Навгонии илмии тадқиқ. Навоварии бахшњои мавзуъ иборат аз он 

аст, ки бештари масоили мавриди пажуњиш дар забоншиносии тољик 

бори нахуст баррасї мегардад. Масъалањои ба наќшаи тањќиќ 

воридшуда дар забоншиносии тољик ба шакли диссертатсияи људогона 

аввалин бор ба риштаи тањќиќ даромадааст. Тањќиќоти ба 

анљомрасида дар бахши лексика, махсусан вожасозии калимањои 

мураккаби сељузъа, дар асоси маводи осори бархе аз нависандагони 
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тољик ва давраи Истиќлол ба дастомада љамъбаст гардид. Таҳқиқоти 

амалишудаи вожаҳои мураккаби сеҷузъа имкон фароҳам меорад, ки  

омӯзиши нисбатан амиқи таркиби луғавӣ амалӣ гардад, вожаҳои 

мавҷуднабудаи мураккаб  ба таркиби луғавии забон ба таври асоснок 

ворид гарданд, барои такмили луғоти мавҷудбуда ва омодакунии 

луғатҳои мукаммали забони тоҷикӣ дар оянда замина мегузорад. 

Нуктањои асосии ба њимоя  пешнињодшаванда 

1. Барои тањќиќи рушду густариши таркиби луѓавии забони 

тољикї ва тањияву такмили фарњангњои тафсирї мусоидат мекунад.  

2. Воњидњои луѓавии калимањои мураккаби сељузъа, асосан, аз 

њисоби вожањои решагии тољикї, аврупої, арабї, туркї ва иборањои 

изофї ба вуљуд омада, ба ќолаби калимасозии забони тољикї 

даромадаанд. 

3. Аз баррасии вижагињои луѓавї-маъної ва сохтории калимањои 

мураккаби сељузъа муайян карда шуд, ки рољеъ ба ин масъала исмњои 

макон, пеша ва ё касбу њунар, номи дастгоњњо, номвожањои љуѓрофї, 

вожањои суннатии маросимї ва мавсимї, истилоњоти кишоварзиву 

чорводорї, тиббї, дипломатї, бонкдорї, бархе корхонаву муассисањо 

ва ѓайрањо ба вуљуд омадаанд.  

4. Тањлил ва тањќиќи хусусиятњои маъноиву сохтории истилоњоти 

мавриди назар, асосан, бо љузъњои “сар”,  “хона”, “мўй”, тољик” ва 

алоќамандї бо пасвандњои “-ї, -он”, ки мутобиќи суннати 

калимасозии забони тољикї мебошанд, сурат гирифтааст.  

5. Нишон додани мансубияти њиссаи нутќии љузъњои таркибии 

калимањои мураккаб. 

6. Баъзе ќонуниятњои пайдоиш, ташаккулу тањаввули таърихии 

калимањои мураккаб муќаррар карда шудаанд.  

Ањаммияти назарї ва амалии тањќиќ. Ањаммияти назариявии 

тањќиќот дар он инъикос меёбад, ки дар диссертатсия тарзу усул ва 

мавриди корбаст гардидани калимањои мураккаби сељузъа муќаррар 
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гардидааст. Арзиши назариявии дисертатсия ва арзёбии масъалањои 

пажуњиш инчунин дар он ифода мегардад, ки дар диссертатсия бори 

нахуст вижагињои маъноии калимањои мураккаби сељузъа, роњу 

воситањои пайдоиши онњо нишон дода шудааст.  

Ањаммияти амалии пажуњиш аз он иборат аст, ки натиљагирињои 

диссертатсия метавонад, дар шаклгирии корњои илмии тањќиќотии 

марбут ба калимасозї ва луѓатшиносї истифода гарданд. Бо њамин 

маќсад љанбањои вижаи тањлили ин пажуњишро дар самтњои зерин 

метавон ба кор бурд: 

– барои тањияи мавод дар омўзиши масъалањои забоншиносї, 

лексикология, маъношиносї, луѓатсозї;  

– барои такмили фарњангњои тавсирии забони тољикї. 

Мутобиќати мавзуи диссертатсия бо шиносномаи илмї.  

Тањќиќоти диссертатсионии мазкур ба рамзи ихтисоси тасдиќнамудаи 

КОА-и назди Президенти Љумњурии Тољикистон аз рўйи ихтисоси  

6D020500 – Филология (6D020502 – Забони тољикї) мувофиќат дорад. 

Сањми шахсии довталаби дараљаи илмї дар тањќиќ. Муаллифи 

диссертатсия маводи тањќиќро аз осори бархе аз адибони адабиёти 

классикї, нав, лавњаву овезањо, номи баъзе корхонаву муассисањои 

давлатї, ошхонаву тарабхонањои шањру ноњияњои љумњурї дар шакли 

картотека, ки беш аз 116 вожаи мураккаби сељузъаро фаро мегирад, 

љамъоварї намуда, аз љињати роњњои калимасозї ва грамматикї 

мавриди пажуњиши сохторї, луѓавї-маъної ва этимологї ќарор 

додааст. Дар заминаи кори диссертатсионї њамчун маводи боарзишу 

судманд барои омўзиши таърихи забон, лексикология љой дода 

шудааст. Пажуњиши мазкур зањмати чандинсолаи муњаќќиќ ба њисоб 

рафта, ба сурати диссертатсияи мукаммал ба анљом расидааст.   

Тасвиби амалии натиљањои тањќиќ. Диссертатсия дар љаласаи 

шуъбаи забони Институти забон ва адабиёти ба номи Рўдакии АМИТ 
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ба иљро расида дар љаласаи шуъбаи номбурда (ќарори № 2 аз 22 

феврали соли 2022) муњокима шудааст.  

Аз рўйи мавзуъ 11 маќолаи илмї, ки 6-тои он дар маљаллањои 

таќризшавандаи КОА–и  назди Президенти Љумњурии Тољикистон ва 

КОА-и Вазорати маориф ва илми ФР ба табъ расидааст. Бахшњои 

алоњидаи диссертатсия дар семинар ва конференсияњои љумњуриявии 

шуъбаи забони Институти забон ва адабиёти ба номи Абуабдулло 

Рўдакии АМИТ (2017, 2019), конференсияи байналмилалии “Роњи 

Абрешим ва робитањои байнифарњангии Авруосиё”-и Донишгоњи 

тиббии Тољикистон ба номи Абуалї ибни Сино (2018) муњокима ва 

ироа гардидаанд. 

Нашри таълифоти илмӣ дар мавзуи диссертатсия. Доир ба 

мавзуи диссертатсия 11 маќолаи илмї, аз љумла 5 адад дар маљалањои 

илмии таќризшавандаи КОА-и назди Президенти Љумњурии 

Тољикистон нашр шудаанд.  

Сохтор ва њаљми диссертатсия. Мувофиќи маќсад ва вазифањои 

пешбинишуда диссертатсия аз муќаддима, ду боб,  14 фасл, 6 зерфасл, 

хулоса, тавсияњо оид ба истифодаи амалии натиљањои тањќиќ, рўйхати 

адабиёти истифодашуда, нашри таълифоти илмї дар мавзўи 

диссертатсия ва замима иборат буда, мазмуни пажуњиш дар 159 

сањифаи чопи компютерї манзур мегардад. 
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Боби I. 

Нақши вожаҳои мураккаби сеҷузъа дар такмили таркиби захираи 

луѓавии забони тоҷикӣ 

1.1. Маълумоти муќаддимотї 

Яке аз роҳҳои асосї ва муњимми илми забоншиносї ин сохтани 

калимаҳои бисёрљузъа, бавижа вожањои мураккаби сељузъа, ба шумор 

меравад, ки дар давраи  Истиќлол нақши муҳим пайдо кардаанд. 

Ба ин мавзуъ муњаќќиќони қаблї камтар таваљљуњ зоҳир 

намудаанд. Аз ин рў, то имрўз ба ин масъала ба истиснои баъзе 

ишорањои иљмолї ягон асари илмии људогона рўйи кор наомадааст. 

Бо вуљуди ин, дар баъзе асарњои илмї ва китобњои дарсї дар бораи 

вожањои мураккаби сељузъа андешаҳои умумї ироа шудааст. Масалан, 

дар китобњои “Забони адабии ҳозираи тољик” [23, с. 175-177], 

“Грамматикаи забони адабии ҳозираи тољик” [17, с. 125-126], 

монографияи Ш.Рустамов  [80, с.163], ки бо номи “Исм” маъруф аст, 

каму беш маълумот дода шудааст. Рољеъ ба ин масъала забоншинос С. 

Хоркашев (ҳоло Раҳматуллозода С.) низ таваљљуњ зоњир намуда, дар 

диссертатсияи илмии худ чанд калимаи мураккаби сељузъаи лаҳљаҳои 

љанубии забони тољикиро ба мушоҳида гирифта, мавриди таҳқиқ 

қарор додааст, ки истифодаи он аз манфиат холї нест ва метавон онро 

њамчун сарчашмаи илмї ба кор бурд [97, с. 56-57; 97, с. 53] (Хоркашев, 

95, 56-57; 97, 47), Рањматуллозода [79, с. 180-183]. 

Инчунин  муњаќќиќ С. Мирзоев як маќолае ба нашр расонидааст, 

ки бевосита ба њамин масъала робита дорад. Маќолаи номбурда 

тањлил ва тањќиќи чанд калимаи мураккаби сељузъаро, ки ба соњаи 

бонку бонкдорї алоќаманданд, фаро гирифта, мањсули давраи 

Истиќлол мебошад. Пажуњишгар дар ин маќола истилоњоти 

“Агроинвестбонк”, “Соњибкорбонк”, “Тољиксодиротбонк”, 

“Тољпромбонк”-ро мавриди пажўњиш ќарор додааст [45, с. 76-85].  
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Аз мутолиаи осори адибони классик, асарҳои шоирону 

нависандагони адабиёти муосир ва мушоҳидаҳои шахсї, аз лавҳа, 

овезаҳои кўчаву хиёбонҳои шаҳру ноҳияҳои љумҳурї ва номи 

муассисаву ташкилотњои дар давраи истиќлол бавуљудомада маълум 

мегардад, ки дар забони тољикї истилоњоти мураккаби сељузъа ва 

бисёрљузъа корбаст гардидаанд ва имрўз доираи васеи истифода ќарор 

доранд: 

Махсусан, дар калимасозии вожањои бисёрљузъа Бедил мањорати 

вижа дорад ва теъдоди ин навъи калимањо дар осори ў беш аз 

панљсадто мебошад, ки њамчун намуна метавон аз чандтои он ёдовар 

шуд: бўигулмањмил, чамангулдастасоз, биёбонмаргном, симузархез, 

тўфонбаоламфикан, оташдарљигаррез ва монанди инњо: 

 

Гар-аз ин кўњсори симузархез, 

Љањонерост оташдарљигаррез. [146, с.626] 

 

Дар ин мисраъњои шеърї ду вожаи мураккаби бисёрљузъа– 

симузархез ва оташдарљигаррез мављуд аст, ки яке аз исм, миёнванди -

у-, исм ва асоси замони њозираи феъл ва дигаре аз исм, пешоянди дар, 

исм ва асоси замони њозираи феъл таркиб ёфтааст. Аз ин љо маълум 

мешавад, ки Бедил дар сохтани вожањои мураккаби бисёрљузъа 

мањорати махсус ва фавќулода доштааст. Бархе аз вожањои мураккаби 

сохтаи ў агар аз иборањо сурат гирифта бошанд, баъзе аз онњо як 

љумлаи томро ифода карда метавонанд. Ҷоиз ба зикр аст, ки аз ҷумлаи 

сода сохта шудани калимаҳоро бори аввал дар забоншиносии тоҷик 

муҳаққиқ С.Раҳматуллозода дар асоси маводи фаровони шеваҳои 

ҷанубӣ ва ҷануби шарқии забони тоҷикӣ асоснок кардааст. Ба 

андешаи ин муҳаққиқ, ташаккули ягонаи овозӣ доштани як зада ва як 

маъноро ифода карда, ба як ҳиссаи нутқ мансубият пайдо кардани 
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ҷумлаҳои сода боиси ба вуҷуд омадани калимаҳои мураккаб 

гардидааст (Раҳматуллозода, 2019, с.157-166). Ин ҳолатро дар 

калимаҳои таҳлилшудаи мазкур дидан мумкин аст. Масалан, вожањои 

оташдарљигаррез ва тўфонбаоламфикан аз љумлаи чунин калимањое 

мебошанд, ки метавон аз онҳо  ҷумлаҳои зайлро сохт: Оташ дар љигар 

рез; Тўфон ба олам фикан. Ин љумлањо љумлањои содаи дутаркиба буда, 

дар онњо њам мубтадо ва њам хабар истифода шудааст.  

Абдурањмони Љомї низ суннати истифода ва сохтани вожањои 

мураккаби бисёрљузъаро дар достонњои худ ба ќадри имкон ба кор 

бурдааст, ки шуморе аз онњо дар достони “Юсуф ва Зулайхо” ба 

мушоњида мерасанд. Масалан, яке аз чунин вожањои мураккаби 

сељузъа дар мисраъњои шеърии Љомї ба шакли зерин омадааст:  

 

Чу бар нозук танаш шуд пироњан рост, 

Ба заркашдебаи Чинаш биёрост.  

                                                     [148, с.127] 

Ин љо вожаи заркашдеба мураккаби сељузъа буда, аз зар, каш, 

деба (исм+асоси замони њозираи феъл+исм) таркиб ёфта, њамаи љузъњо 

аз љињати баромад бунёди тољикї доранд, ки ду љузъи аввал, яъне зар 

ва каш маънои онњо дар забони тољикї маъмул аст ва шарњу эзоњи 

зиёдатиро талаб намекунанд. Вале вожаи деба барои хонандаи тољик 

шарњталаб мебошад, чунки ин калима дар чунин шакл дар забони 

тољикї ба кор намеравад. Бинобар њамин шарњи он барои хонанда аз 

манфиат холї нест. 

Вожаи деба ё гунањои дигари он дебо, дебоњ дар “Фарњанги 

забони тољикї” сабт гардида чунин маънидод шудааст: “Порчаи 

нафиси абрешими ќиматбањо, њарир” ва аз Рўдакї, Фирдавсї, Носири 

Хусрав, Низомии Ганљавї, Хољу, Саъдї, Шоњин ба таври намуна 

шоњид оварда шудааст [125, с.360].   
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Аммо дар маљмуъ калимаи заркашдеба дар фарњангњои мављудаи 

забони тољикї аз назари мураттибон пинњон мондааст.  

Дар “Фарњанги осори Љомї” низ калимаи мавриди пажуњиш 

яъне заркашдеба, ки мураттиби он А. Нуров мебошад, ба ќайд гирифта 

нашудааст. 

Њамин тавр, маънои вожаи “заркашдеба”–ро метавон чунин шарњ 

дод: “либосе мебошад, ки он аз зар духташуда, либоси зардўхт”. 

Калимањои мураккаби сељузъа, асосан, аз иборањо ва њатто аз 

љумлањои сода таркиб ёфтаанд, ки мисоли равшани он “заркашдеба” 

мебошад. Аз ин вожаи мураккаб чунин иборањои изофї ва пешояндї 

сохтан мумкин: дебои зардўхт; дебои аз зар дўхташуда; дебои 

зариндўхт, дебои зардўзишуда ва ѓайра. 

Вожаи дигари мураккаби сељузъа, ки Абдурањмони Љомї дар 

маснавии “Юсуф ва Зулайхо” мавриди истифода ќарор додааст, ин 

“аторудњашмат”  мебошад:  

 

Даромад ногањон аз дар чу моње, 

Аторудњашмате, хуршедљоње.   

                                                                              [148, с.127]. 

Вожаи аторудњашмат низ аз се љузъи мустаќилмаъно ато+руд+ 

њашмат (исм+исм+исм) таркиб ёфтааст. Аз љињати баромад 

калимањои “ато” ва “њашмат” арабї буда, “руд” тољикист. 

Ато маънои “бахшиш, инъом”-ро дошта, “руд” яке аз асбобњои 

тордори мусиќї мебошад ва “њашмат” аз “њашам” буда, маънояш 

хизматгорон, навкарон, човкарони подшоњї, давлатмандон, хољагон аст, 

яъне шакли љамъ дорад [125, с., 97; 126 с., 739].  

Калимаи “аторудњашмат” њам дар фарњангњои забони тољикї ва 

њатто дар фарњанги осори Љомї, ки махсус ба шарњу эзоњи вожањои 

осори шоир бахшида шудааст, аз нигоњи мураттибон дур мондааст.  
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Чунонки ишора кардем, ин хели калимањо аз ибораву љумлањо 

сохта шуда, шоирону нависандагон барои муъљазу образнок 

баромадани сухани худ аз кӯтоњбаёнї ва ё вазну ќофияи шеър 

истифода мекунанд.  

Вожаи “зарринкашњулла” ба истилоњоти сару либос алоќаманд 

буда, аз заррин+каш+њулла (сифат+асоси замони њозираи феъл+исм) 

ташкил ёфтааст. Ќайд кардан лозим аст, ки вожаи заррин аз исми зар 

ба воситаи пасванди -ин сифат сохтааст, муродифи он, ки бо пасванди 

–гин сохта шудааст, вожаи тиллогин мебошад.  

Љомї дар яке аз мисраъњои шеърии худ ин калимаро чунин ба 

назм даровардааст:  

 

Тани симинаш аз пашмина мафарсой, 

Ба зарринкашњулла сарвашро биёрой. 

                                                          [148, с.158]. 

Вожањои “заррин” ва феъли “каш”  шарњу эзоњ намехоњанд ва 

љузъи сеюм “њулла”-ро бояд шарњ дод, зеро дар забони тољикї дар 

шакли алоњида ба кор намеравад. 

“Њулла”, ки сурати дигари он “њуллат” мебошад, аз љињати 

баромад арабї буда, дорои маънои “либос, љома, куртаву эзор, либоси 

нав” будааст [126, с.757]. 

Калимаи зарринкашњулла низ мисли вожањои мураккаби сељузъаи 

дигар дар фарњангњо ба ќайд гирифта нашудааст.  

Њамин тавр, дар пажуњишњои забоншиносї то њол дар бораи 

калимањои мураккаби сељузъа ё бисёрљузъаи осори Љомї тањќиќоти 

људогонае рўйи кор наомадааст. Бо вуљуди ин дар бораи бархе аз 

вижагињои забони осори шоир маќолаву тањќиќотњои илмии судманде 

ба анљом расидаанд, ки зикри онњо аз манфиат холї нест. Рољеъ ба 

осори забони осори Љомї маќолаи Д.Карамшоев (1973, 127-143), 
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пажуњишњо ва маќолањои Ж.Гулназарова (2011) ба нашр расидаанд, ки 

истифодаи инњо судманд ва мувофиќи матлаб аст. 

Омўзиш ва пажўњиши вижагињои забони осори шоирон ва 

нависандагони адабиёти классикї яке аз масъалањои муњим ва 

самарабахш барои такмили фарњангњои минбаъдаи тољикї мебошад. 

Чунки яке аз сарчашмањои ѓановатманд гардидани забони тољикї (чи 

аз нигоњи таркиби луѓавї ва чи аз љињати сохти грамматикї) гўйишњои 

забони тољикї бошанд, манбаи дигар ин осори шоирону 

нависандагони адабиёти классикї, аз љумла А. Љомї, А. Бедил, 

С.Насафї, Н.Хусрав ва дигарон мањсуб меёбад. Дар сохтани калимањо 

шоирон ва нависандагон ба воситаи пайвасткунї ба миён овардани 

вожањоеро, ки тавассути пешванду пасвандњо офаридани калимањоро 

бештар истифода бурда бошанд њам, бо вожањои мураккаб сохтани 

калимањои нав низ дар осори онњо ба мушоњида мерасанд. Албатта бо 

чунин усули калимасозї вожањои мураккаби сељузъаи бисёр шевову 

зебо истисно нест. Масалан, калимаи гулгунхатафган, ки аз вожањои 

гул, хат, афган сохта шудааст: 

Шуд аз нохун ба рух гулгунхатафган, 

Чу ирќи нохуна дар чашми равшан. 

                                           [148, с.210]. 

Гулгун маънои “мислу монанди гул, гулранг, сурхранг”-ро 

дошта, хат шарњ намехоњад, аммо маъноњои маљозии зиёде дорад, ки 

дар фарњангњо мављуд аст; афган асоси замони њозираи феъли 

афгандан // афкандан буда, ин феъл дорои маънињои “партофтан; 

сарозер партофтан; дур сохтан; густурдан” ва ѓайра   [63, с.53; 128, с. 

93] мебошад.     

Маънои пурраи калимаи гулгунхатафган “рухсораи бо нохун 

харошидашудаи хунолуд” мебошад, ки мансуб ба бону Зулайхост.  

Ба њамин минвол забон дар њамаи даврањои рушду густариши 

љамъият њамчун воситаи робита хизмат намуда, унсурњои вижаеро 
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фаро мегирад, ки байни худ алоќаманд мебошанд. Ин унсурњо аз 

овозњо, њиссањои маънодори вожа, ибораву љумлањо иборатанд. Ин 

унсурњои забон аз њамдигар људо набуда, онњо воњиди ягонаи 

органикиро ташкил медињанд ва танњо дар раванди мушоњидаву 

тањлил ва пажуњишњои махсус људо карда мешаванд. 

Вожасозї дар забон наќши бисёр муњим дошта, таркиби луѓавии 

забонро бо калимаву истилоњоти нав, ки дар раванди таърихї ва 

рўзмарраи рушду густариши љамъият ба вуљуд меоянд, ѓанї месозад.  

Зери мафњуми вожасозї тарз ё роњњое фањмида мешавад, ки бо 

ёрии онњо калимањои нав сохта шудааст. Масалан, вожањои мураккаб, 

аффиксатсия (= бо пасванду пешвандњо) сохтани калимањо. Вожаи 

мураккаби гулоб бо роњи пайвастани калима бо калима аз гул ва об 

таркиб ёфтааст; алафзор бо роњи пасвандї (суффиксатсия) аз алаф 

(исм) ва пасванди маконсози -зор сохта шудааст. 

Дар забонњои дунё, аз љумла дар забони тољикї низ, роњњои 

муайян ва гуногуни вожасозї мављуд аст, ки байни онњо њам воситањои 

пурмањсули инкишофёбанда ва њам каммањсули азбайнраванда ба 

мушоњида мерасад. 

Воситањои калимасози забон мувофиќи талаботу шароиташон, 

ки метавонанд бо роњњои ифоданокї тобишњои гуногуни андеша 

пайдо кунанд ва бо худи њамин талабот робитаи одамонро ќонеъ 

гардонанд, инкишоф меёбанд. 

Бояд зикр кард, ки вожасозї ба ташаккул ва тањаввули таърихии 

забон низ робитаи ќавї дорад. Фањмидани ќонунњои дохилї, роњњои 

рушду инкишоф ва ташаккули сохти вожасозї бе далелњои таърихї 

имконнопазир мебошад. 

Аз ин љињат, омўзиш ва пажуњиши роњњои калимасозї дар забони 

тољикї аз рўйи  назму насри бадеии адабиёти классикї ва давраи нав 

барои грамматикаи забони тољикї наќши муњим доранд.  
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Исмҳои мураккаби сељузъа аз ҳиссаҳои гуногуни 

мустақилмаънои нутқ бо роҳҳои гуногун сохта шудаанд ва зинањои 

мухталифи калимасозиро аз сар гузаронидаанд. Аз рўйи сохт ва зинаи 

тайкардаи онњо метавон муайян кард, ки ин гурўњи вожаҳо аз ибораҳо 

сохта мешаванд ва пасвандҳо дар баъзе мавридҳо чун воситаи 

грамматикї ба кор мераванд.  

Мо дар ин боби диссертатсия вожањои мураккаби сељузъаеро 

мавриди тањлил ва тањќиќ ќарор медињем, ки як ќисми онњо дар давраи 

Истиќлол ба вуљуд омадаанд ва бахши дигар мањсули давраи ќабл аз 

истиќлол мебошанд. 

Яке аз сарчашмаҳои  ѓанї гардидани таркиби луѓавии забони 

тољикї дар замони Истиќлол ин матни овеза ва лавњањои кўчаву 

хиёбонњои шањру ноњияњои кишварамон мањсуб меёбад. Дар натиљаи 

ба вуљуд омадани ошхонаву тарабхонањо, маѓозањои гуногун, бонкњои 

мухталиф, бозорњо ва муассисањои хурду миёна, донишкадаву 

донишгоњњо ва ѓайра калимаву истилоњоти зиёди нав ба вуљуд омада 

истодаанд, ки аксарияти онњо дар фарњангњои мављудаи забони тољикї 

сабт нагардидаанд. Албатта, бархе аз ин навъи вожањо ба меъёрњои 

забони тољикї мувофиќат накунанд њам, ќисме аз онњо мувофиќи 

матлаб арзёбї хоњад шуд, ки онҳоро метавон дар фарњангњои 

минбаъда дохил кард. 

1.2. Вожањои мураккаби сељузъа бо лексемаи  “хона” 

Исмњои макон аз се љузъ ба вуљуд омада бошанд њам, дар чунин 

навъи вожањо љузъи асосї хона буда, бештар дар охири калима меояд. 

Љузъи аввал исм ва љузъи дуюм асоси замони њозираи феъл мебошад. 

Онњо дар якљоягї њамчун вожаи  мураккаби ифодакунандаи шахс аз 

рўйи касбу кор, пеша ба чашм мерасанд: љомашўй, сартарош, 

аробакаш, шиннипаз, ошпаз, ќиморбоз ва монанди инњо, ки вожањои 

мураккаби дуљузъа буда, пешаи шахсро нишон медињанд. Бо илова 

гардидани љузъи сеюм, яъне хона, дар зинаи дуюми калимасозӣ 
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маънои калимањо дигар мешаванд ва мафњуми маконї мегиранд: 

љомашўйхона, сартарошхона, аробакашхона, шиннипазхона, ошпазхона, 

ќиморбозхона. 

Вожањое низ мављуд аст, ки аз исм, зарфи замон таркиб ёфтаанд: 

миршаб бо пайвастани вожаи хона номи маконро соњиб гаштааст: 

миршабхона.  

Ин вожањо вазифањои худро дар як давраи муайяни таърихї ба 

љо оварда, баробари иваз шудани сохтори давлатдорї онњо низ 

таѓйири ном кардаанд ва ба ќисмати вожањои таърихї ворид 

гардидаанд.  Миршаб дар замони гузашта мансаби њарбиву сиёсї ва 

маъмуриро ифода мекард. Соњиби ин мансаб дар шањру ноњияњои 

Осиёи Миёна риояи тартиботи муќарраркардаи аморатро назорат 

менамуд, ё ба таври дигар гўем,  сардори милитсияи шабона дар 

аморати Бухоро мањсуб меёфт. Миршабхона бошад, макон ё љойи кори 

миршаб; бошишгоњи шабгардњо; ба истилоњи имрўза милисахонаро 

ифода мекунад. 

Чунин навъи калимањои таърихї дар осори нависандагони 

адабиёти нав дар мисоли Садриддин Айнї, Љалол Икромї, Рањим 

Љалил ва дигарон ба мушоњида мерасанд. 

Шуморе аз ин хели калимањоро вожањои мураккаби сељузъа 

ташкил мекунанд, ки бештари онњо ба номи ѓизоњои миллї робита 

дошта, ба макони љойгиршавиашон алоќаманд мебошанд. Ин роҳи 

калимасозӣ дар забони тоҷикӣ маъмул буда, вожаву истилоҳоти зиёде 

сохта шудааст, ки бештари онњоро калимањои мураккаби дуљузъа 

ташкил дода бошанд њам, бархе аз онҳо калимаҳои мураккаби сеҷузъа 

мебошанд. Ба таври намуна мо дар ин қисмати диссертатсия шуморе аз 

калимаҳои мураккаби сеҷузъаи бо љузъи хона сохташударо мавриди 

баррасӣ қарор хоњем дод, ки бештари онҳо маҳсули давраи Истиқлол 

ба њисоб мераванд. 
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Сартарошхона. Вожаи сартарошхона аз се љузъи мустақилмаъно 

таркиб ёфта, аз љиҳати баромад ҳамаи љузъҳо тољикї мебошанд. 

Вожаи сар љузъи  аввал буда, ифодакунандаи бадан алоқаманд аст ва 

тавассути пайваст  шудани  љузъи  дуюм ба он, яъне асоси замони 

ҳозираи феъли тарош маънои калимаро дигар карда, мафҳуми “пеша, 

касбу ҳунар”-ро ба худ касб намуда ва бо илова гардидани љузъи сеюм 

хона маънои “макон, љой”-ро гирифтааст. Бо ин њол метавон гуфт, ки 

калимаи сартарошхона ду зинаи калимасозиро тай кардааст. Дар 

зинаи якум аз исми сар ва асоси замони њозираи феъли тарош калимаи 

сартарош ва дар зинаи дуюм аз асоси сартарош ва исми хона, ки љузъи 

асосї аст, вожаи мураккаби типпи детерминативии сартарошхона ба 

вуљуд омадааст. 

Ҳамин тавр, сартарошхона   љоест, ки дар он мавзеъ сар 

тарошанд, яъне мафњуми маконро ифода мекунад.  

Ин калима аз рўйи сохт вожаи мураккаби сељузъа буда, аз исм, 

асоси замони ҳозираи феъл ва исм сохта шудааст. 

Вожаи сартарошхона дар “Фарҳанги забони тољикї”-и  соли 

1969 банашррасида сабт нагардидааст, вале дар “Фарҳанги тафсирии 

забони тољикї”-и дар давраи Истиќлол чопшуда  сабт гардидааст [128, 

218 с.].  

Бинобар ин, аз ин љо маълум мегардад, ки, эҳтимол, калимаи 

номбурда дар чунин шакл дар асрњои гузашта маъмул набудааст ва 

баъдан дар давраи ташаккули нави забони тољикї маъруфият пайдо 

кардааст. 

Қурутобхона. Ин вожа низ аз се љузъ иборат буда, ҳамаи љузъҳои 

он исм мебошанд. Аз љиҳати баромад љузъи аввали вожаи мавриди 

назар қурут туркї аст ва яке аз навъҳои муҳимми маҳсулоти ширї 

буда, муодили тољикии он бо номи кашк маъмул аст.  
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Қурут навъи ғизои маҳсулоти ширї буда, тарзи тайёр кардани он 

чунин аст: 

Дўѓ ё љурғотро дар халтаи махсус, ки бо номҳои чаккадон, 

дўѓхалта, халтаи дўѓ маъмул аст, андохта, муддати муайян дар љое 

овехта нигоҳ медоранд, то обаш чакида сахт шавад. Сипас, онро 

гирифта кулўла (дар шаклҳои гуногун- калон, хурд) намуда, дар офтоб 

хушк мекунанд, ки он кулўлаву лундачаҳои чакка бо номи қурут дар 

забони тољикї ва лаҳљаҳои он маъмул гаштааст. Ба њамин восита 

вожаи туркии ќурут доираи истифодаи калимаи бунёдии “кашк”-ро 

танг карда, оњиста-оњиста онро ба ёди фаромўшї бурдааст. 

Љузъҳои дигари вожаи мавриди назар тољикї мебошанд, ки 

ҳољат ба шарҳу эзоҳи онҳо нест. 

Вожаи қурутобхона ҳам мисли бархе аз калимаҳои нав солҳои 

охир ба миён омада, љой ва ё маконеро ифода мекунад, ки он љойи 

ғизои миллии қурутоб мебошад. 

Чун вожаи қурутобхона калимаи нав аст, бинобар ҳамин ҳоло 

дар бархе аз фарҳангҳои мављудаи забони тољикї ва луѓатњои 

лањљашиносї роњ наёфтааст. Аз ин рў, метавон гуфт, ки ин вожа бори 

нахуст аз љониби нигорандаи ин сатрҳо мавриди баррасї қарор 

мегирад. 

Шуморе аз калимаҳои мураккаби сељузъа, ки бо вожаи хона 

анљом меёбанд, номи љой ва ё маконеро ифода мекунанд, ки он љо 

навъи ғизоњои мушаххасе омода мешавад: қурутобхона, ошпазхона, 

шиннипазхона ва монанди инҳо. 

Ҳамин тавр, маълум мегардад, ки бо љузъи хона  калимаҳои зиёде 

сохта шудааст, ки бархе аз онҳо мавқеи худро аз даст дода, аз эътибор 

соқит шудаанд ва шумори дигар мавқеи худро дар гуфтори мардум 

мустаҳкам карда истодаанд.  
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Вожаҳои мавриди пажуњиш қарорёфта ба макон ва љойгиршавии 

онҳо марбут аст. Масалан сартарошхона ва қурутобхона, ки љузъи 

сеюми онҳо хона аст, љой ва макони љойгиршавии онҳоро нишон 

медиҳад. Ин калимаҳоро дар нақша метавон чунин тасвир кард: 

 

к. мурак. тобеъ                  сар              тарош            

к.мур.пайваст                    қурут            об 

ибора                                   мир             шаб                   хона  

тобеъ ё љумла                     ош               паз                                                           

тобеъ                                    шинни        паз  

  

Тавре дида мешавад, ин вожањо дар зинаи дуюми калимасозї бо 

лексемаи хона сохта шудаанд. 

Њамин тавр, замони пайдоиши бархе аз ин навъи вожањоро 

метавон ба давраи нав, замони Истиқлол мансуб донист, ки бо таъсиси 

ошхонањои гуногуни миллї ва навъњои мухталифи ғизоҳои миллии 

маҳаллї ва љойњои дигар ба вуљуд омадаанд. 

Соҳибхоназан. Дар бештари вожаҳои мураккаби дуҷузъа ва 

сеҷузъа калимаи хона дар охир меояд. Вале дар бархе аз калимаҳо дар 

байн низ омаданаш аз эњтимол дур нест. Барои тақвияти андешаҳои 

худ метавон вожаи соҳибхоназанро мисол овард ки ин калима дар 

“Фарҳанги забони тоҷикї”-и соли 1969 ба нашррасида ба қайд 

гирифта нашудааст.  Соҳибхоназан ду зинаи калимасозиро аз сар 

гузаронидааст:  дар зинаи якум калимаи мураккаби соҳибхона аз ду исм 

(соҳиб+хона) ба вуҷуд омада, дар зинаи дуюм ба он вожаи зан илҳоқ 

гашта шакли мураккаби тобеи “соҳибхоназан”-ро мегирад. Ин калима 

маънои соҳибиятро дошта, ибораи зани соҳибхона “зане, ки соҳиби 

хона аст” муродифи наҳвии он мебошад. 
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Соњибхоназан ба бахши сотсиологии (иљтимоии) забон марбут 

буда, муодили дигари он хонашин аст. Сарчашмаи пайдоиши 

сотсиологии (иљтимоии) вожаи номбурда  калимаи русии домохозяйка, 

ки худ шакли тарљумавии мутобиќшудаи вожаи олмонии  hausfrau 

мебошад, ба шумор меравад. 

Соњибхоназан муодили вожаи русии домохозяйка буда, дар 

луѓати С.И.Ожегов чунин шарњ дода шудааст: домохозяйка женшина 

ведущая домашнее хозяйство своей семье и не занятая работой по 

найму [121, с.150]. Аз ин маълум мешавад, ки соњибхоназан касест, ки 

соњиби хона аст, на он ки бо кироя кор мекунад. 

Дар форсии миёна соњибхоназан ба сурати kaᾱdbanu ба кор 

мерафтааст, ки ифодагари мартабаи иљтимоии зан; зане, ки шавњар ва 

моликият дорад, мебошад. Дар забони дарии тољикї низ муродифи 

соњибхоназан– вожаи кадбону роиљ аст.  Дар забони суѓдї низ K͐tbᾱnü 

аст, яъне вожаи кадбону вожаи сирф умумиэронї буда, соњибхоназан 

бошад, вожаи мураккаби нави омехтаи сељузъа аст, ки аз љузъњои 

арабии “соњиб” ва ду љузъи тољикии “хона” ва “зан” таркиб ёфтааст. 

Аммо дар контексти (матнњои) аврупої вожаи мавриди пажуњиш 

тобиши маъноии фаъолияти иљтимоии занро ифода мекунад, яъне 

зане, ки ба кори бемузд машѓул аст.  

Ҷузъҳои вожаи мазкур аз ҷиҳати баромад ба забонҳои гуногун 

хос мебошанд. Ҷузъи аввал– вожаи соҳиб мутааллиқ ба забони арабӣ 

буда, ҷузъи дуюм –хона хоси забони тоҷикист ва ҷузъи сеюм вожаи– 

зан ба яке аз забонҳои эронии миёна марбут буда, аз забони паҳлавӣ 

маншаъ гирифтааст, ки дар забони тоҷикӣ низ маъмул аст.  

Вожаи зан аз ҷиҳати маънои луғавӣ дорои мафҳумҳои гуногун 

мебошад, ки дар фарҳанги форсӣ ба таври зайл тавзеҳ ва шарҳу эзоҳ 

ёфтааст: 1.зан (паҳл.) инсони мода, мавҷуди инсон, ки табиатан 

метавонад, фарзанд бизояд; 2. зане, ки ба ақди марде даромада ва 
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ҳамсари ӯст; 3.инсони муаннас, ки издивоҷ кардааст, мутазоди духтар 

[122, с.544].  

Истилоҳи соҳибхона аз ибораи изофї ва исмии “соҳиби хона” 

сохта шуда, дорои мафҳуми умумии соҳибият мебошад ва зимни 

пайваст гардидани вожаи зан ба он (соҳибхона) маънои 

мушаххастарро ба худ касб кардааст. Дар ин маврид ба таври аниқ 

муайян шудани соҳиби хона бараъло маълум мегардад, яъне кї будани 

соҳибхона аён мешавад. Аз ин ҷо маълум мешавад, ки соҳиби хона зан 

будааст, на мард ва ё каси дигар. 

Ба ҳамин минвол вожаи соҳибхоназан ду зинаи калимасозиро аз 

сар гузаронидааст. Зинаи аввали он аз ибораи изофии “соҳиби хона” 

дар заминаи факки изофат вожаи мураккаби тобеъ, ки љузъи асосї дар 

мавќеи аввал истодааст, сохта шуда, зинаи дуюм бо пайваст шудани 

вожаи зан сурат гирифта, “соњибхоназан”-ро ба вуљуд овардааст. 

Ин калима дар фарҳанги соли 2008 банашррасида ба ќайд 

гирифта шуда [129, с.265]  дар фарњангњои дигари то давраи истиќлол 

сабт нагардидааст. Аз ин ҷо маълум мешавад, ки шояд ин истилоҳ дар 

давраи пеш бо сабаби маъмул набудан дар осори адибони давраи 

адабиёти классикӣ ба кор нарафтааст ва баъдан дар замони нав ба 

захираи луғавии забони тоҷикӣ ворид шуда, дар гуфтори мардум ба 

расмият даромадааст. Сабаби дигар, эњтимол, беҳуқуқии занҳо дар он 

давра мебошад ва чун пас аз соли 1924 оҳиста-оҳиста занҳо низ соҳиби 

мансабу вазифа шудан гирифтанд ва ҳуқуқи бо мардҳо баробарро 

гирифтанд, аз ин рӯ вожаи соҳибхоназан ҳам рӯйи кор омад. Аз ин 

ҷиҳат, метавон гуфт, ки истифодаи бархе аз вожаҳо ба вазъияти 

сиёсиву иљтимоии давру замон низ вобаста мебошад. Чунин ҳолат ба 

вожаи соҳибхоназан њам хос буда, пайдоиши он ба як давраи муайяни 

таърихї алоќаманд аст. 



 

32 

Соњибхоназан вожаи мураккаби сељузъаест, ки њамаи љузъњои он 

аз як њиссаи нутќ, яъне аз исмњои гуногуни шахсу макон таркиб ёфта, 

дар маљмуъ мафњуми шахсро ифода мекунад. 

Суратгирхона. Як ќисмати вожањои мураккабро истилоњоте 

ташкил медињанд, ки ба номи љою макон алоќаманд мебошанд ва 

бештари онњо бо исми хона анљом меёбад. Бештари чунин навъи 

вожањо дуљузъа буда, дар радифи онњо як миқдор аз калимањои 

мустаъќилмаънои сељузъа њам ба вуљуд меоянд. Яке аз ин вожањо бо 

номи суратгирхона маъмул аст, ки љой ва ё маконеро ифода мекунанд, 

ки он љо сурат мегиранд.  

Вожаи суртгирхона аз се љузъ сурат+гир+хона таркиб ёфта, як 

мафњуми умумро ифода мекунад. Љузъњои вожаи мавриди пажуњиш аз 

ду њиссаи мустаќилмаънои нутќ, яъне аз исм, асоси замони њозираи 

феъли гирифтан -гир ва исм сохта шудааст. 

Аз љињати баромад решањои калима аз забонњои арабї ва тољикї 

сарчашма гирифтааст. Љузъи аввали вожа сурат арабї буда, маънои 

“шакл, намуд; намуди зоњирї, ќиёфа”-ро дорад [129, с. 272].  Ин 

калима дар забони тољикї таърихи тўлонї дошта, дар забонамон 

чунон њазм шудааст, ки аз арабї будани он касе пай намебарад. 

Љузъи сеюми калима хона низ тољикї аст ва мафњуми исми 

маконро ифода мекунад. 

Дар робита рољеъ ба ин масъала бояд гуфт, ки љузъи аввал сурат 

ба ќисме аз узвњои бадан алоќаманд аст. Тавассути пайваст гардидани 

љузъи дуюм ба он, яъне асоси замони њозираи феъли гир ба шакли 

суратгир даромада, маънои калимаро таѓйир додааст, яъне аз намуд 

маънои дигар “касбу њунар, пеша”-ро гиритаааст. Бо илова шудани 

љузъи сеюм хона маънои калима дигар шуда, ба гунаи суратгирхона 

берун омадааст ва аз мафњуми “пеша, касб” маънои нав “макон, љой”-

ро ба вуљуд овардааст. 
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Њамин тавр, суратгирхона “љой, макон, манзилест”, ки дар он љо 

суратњои гуногун гиранд. Бо ин вожа имрўз мо бештар дар кўчаву 

хиёбонњои шањру ноњияњо рў ба рў мешавем. Аз ин љињат вожаи 

мавриди андеша доираи истифодаи худро хеле васеъ намуда, дар 

забони тољикї ва гўйишњои он мустаъмал гаштааст.  

Аробакашхона. Ин калима аз њиссањои гуногуни мустаќилмаънои 

нутќ таркиб ёфта, њамаи љузъњои он аз љињати баромад тољикї 

мебошанд ва маънои маконро ифода менамояд. Љузъи аввал ва сеюм 

исм буда, љузъи дуюм асоси замони њозираи феъли каш (кашидан) 

мебошад.   

Дар фарњангњои мављудаи забони тољикї вожаи мураккаби 

сељузъаи аробакашхона ба мушоњида нарасад њам, бо вуљуди ин онро 

Садриддин Айнї дар “Ёддоштњо”-и худ (сањифаи 503) ба кор бурдааст, 

ки маънои “сарой, љойи гузоштани ароба”-ро ифода мекунад. Вожаи 

мавриди назар пас аз омадани техникањои нав дар мисоли мошин 

маќоми худро аз даст дода, ба гурўњи калимањои архаистї гузаштааст 

ва имрўз дар чунин шакл истифода намешавад ва метавон гуфт, ки ба 

љойи он вожаи русии “гараж” дар гуфтори мардум маъруфият пайдо 

кардааст. Чунки дар замони пеш наќши боркашї ва савориро аспу хар 

ва шутур ба љо меовард. Бо пешрафти техникањои нав, ба вижа 

мошинњои мухталиф наќлиёти чорпо љойи худро ба техникањои 

њозиразамон дод, ки ин тибќи талаботи замон мебошад. Аз ин рў, 

номи макону љойњо низ дар шакли нав ба вуљуд омадаанд ва 

аробакашхона њам оњиста-оњиста аз байн рафта, бар ивази он дар 

гуфтори мардум вожаи иќтибосии аз русї гараж ба миён омад. Бо 

вуљуди ин дар фарњанги забони тољикї ба љойи вожаи аробакашхона 

муодили он аробахона ба назар мерасад, ки он њам дорои њамин маъно 

аст ва ин калима мураккаби дуљузъа буда, феъли “каш” ихтисор 

шудааст. 
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Бинобар њамин мо метавонем аз “Ёддоштњо”-и Айнї њамчун 

намуна шоњиде бо вожаи аробакашхона биоварем: “Ба болои ин 

аробакашони аробакашхонаи Файзобод дар љасорат, дар 

гапнабардорї, дар озодагардї ва љангарагї шўњрат доштанд” [154, с. 

503].  

Дар њамин ќолаби калимасозї, яъне аз исм, асоси замони 

њозираи феъл ва исм дар “Куллиёти”-и Айнї ва осори Љалол Икромї 

калимањои дигар низ, ба монанди шиннипазхона, ќиморбозхона, 

љомашўйхона ба мушоњида мерасанд, ки онњоро метавон дар љадвал 

чунин тасвир кард: 

            ќимор---- боз 

            шиннї----паз              хона 

            љома-----шўй 

Калимаҳои номбурда аз нигоњи пайдоиш ва истифода дорои 

давраи муайяни таърихї буда, шуморе аз онњо маќоми худро пурра аз 

даст дода, имрӯз истифода намешаванд. Бо тағйир ёфтани сохти 

ҷамъиятӣ ба ҷойи вожаҳои зикршуда калимаҳои нав ба вуҷуд омада, 

доираи истеъмоли онҳоро танг кард. Аз ин рӯ, мо ин навъи 

калимаҳоро танҳо дар асарҳои нависандагони ҳамон давра дида 

метавонем.  Ба таври дигар, гӯем ин калимаҳо аз ривоҷ афтода, ба 

бахши калимаҳои куҳнашуда дохил гардидаанд. 

Бо вуҷуди ин бархе аз ин калимаҳо дар лаҳҷаҳои Самарқанду 

Бухоро истифода мешаванд, чунки баъзеи онҳо маҳсули ҳамин 

шаҳрҳои ќадимаи тољикнишин мебошанд. Масалан, вожаи 

шиннипазхона, ки ҷузъи аввали он шиннӣ  ба маънои ширинӣ дар 

шеваҳои тоҷикони Самарқанду Бухоро маъмул аст. Ҷузъи аввал 

хусусияти лаҳҷавӣ дошта, ҷузъҳои дуюму сеюм калимаҳои 

умумитоҷикианд. 
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Калимаҳои ҷомашӯйхона, шиннипазхона, амлокдорхона, қиморбоз-

хона дар “Ёддоштњо”-и Садриддин Айнӣ истифода гардиданд, ки 

метавон бо чанд мисоле аз ин асар ёдовар шуд: “... ман ӯро ду сол пеш 

аз он мулоқот дар деҳаи Регзор, дар шиннипазхона дида будам. Аз 

пеши амлокдорхонаи пештараи Ғиждувон ҷавонони милтиқдор... 

аспҳошонро ба даст нигоҳ дошта пиёда, қатор меистоданд” [154, с. 

407].   

Инчунин дар романи “Духтари оташ”-и Ҷалол Икромӣ низ 

мисли асарњои С.Айнї калимаҳои мураккаби сеҷузъаи қиморбозхона, 

миршабхона ба кор рафтаанд. Аз ин ҷо маълум мегардад, ки дар он 

замон калимаҳои номбурда дар гуфтори мардуми њамон давр маълум 

буда, истеъмоли фаровон доштаанд: “Дар қиморбозхона, гуфт 

Њайдарќул. Хайрият, ки дар ваќташ ќиморбозї карда будем [147, с. 

165]; Миршабхонаи Бухоро дар гузари Арабон буд [147, с. 154].   

Тањќиќ ва тањлили вожањои мураккаб, бавижа мураккаби сељузъа 

яке аз масъалањои мубрами забони тољикї ба шумор меравад, ки ин 

навъи калимањо ба таври умум матлаби суннатњои гузаштаву имрўзаи 

мардуми тољикро фаро мегиранд. Аз ин рў, мањз тавассути омўзиши 

њамаљонибаи лексика метавон дар мавриди вижагињои луѓавии ин 

забон маълумоти пурратар фароњам овард. Ѓайр аз ин чунин роњи 

тањќиќот метавонад, бисёр масъалањои этнолингвистї, 

сотсиолингвистї, гендерї ва таърихи забонро ошкор созад. 

Сохтори бахшњои мавзуъ ва гурўњбандии он бар пояи сабки 

муосири илми забоншиносї тањия ва танзим гардида, аз сарчашмањои 

илмии мављудбуда то љойи имкон истифода шудааст.  

Масъалањои ба риштаи пажуњишдаромада дар забоншиносии 

тољик бори нахуст дар чунин шакл мавриди тањќиќ ќарор мегиранд. 

Аз маводи тањќиќшуда бармеояд, ки гузаштагони мо, махсусан 

шоирону нависандагон, барои пурѓановат гардонидани захираи 
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луѓавии забон роњњои гуногуни калимасозиро ба кор бурда, ба 

комёбињои назаррас ноил шудаанд. Онњо кўшиши зиёде ба харљ 

додаанд, ки њангоми сохтани вожањои мураккаб ѓановатмандии 

забони модарї ва умумихалќиро ба таври пурра мавриди 

бањрабардорї ќарор дињанд. 

1.3. Вожањои мураккаби сеҷузъа бо лексемаи “сар”  

Вожаи сар низ дар сохтани калимањои мураккаб наќши муњим 

дошта, хеле сермањсул мебошад. Вожаи сар бештар дар љузъњои аввали 

калима меояд, ки аксарияти онњо мураккаби дуљузъа буда, байни онњо 

калимањои мураккаби сељузъа низ ба назар мерасад. Дар ин ќисмати 

диссертатсия чунин навъи калимањое мавриди баррасї ќарор 

мегиранд, ки мањз ба мавзуи рисолаи мо робита доранд.  

Сармоядор. Ин вожаи мураккаби сељузъа маънои соњибиятро 

дошта, шахсеро ифода мекунад, ки доро, ѓанї, сарватманд, 

давлатманд, соњиби чизу чора ва ё пули зиёд мебошад. Ё ба номи 

доранда низ маъмул аст. 

Вожаи мавриди назар аз исму исм ва асоси замони њозираи феъл 

сохта шуда, аз сар+моя+дор таркиб ёфтааст, ки њамаи ин љузъњо дар 

шаклњои алоњида низ ба таври фаровон ба кор мераванд.  

Аз љињати баромад њамаи љузъњо тољикї буда, дорои маъноњои 

мушаххасе мебошанд. Масалан, вожаи сар ки аз он истилоњоти зиёде 

ба вуљуд омадааст, хеле маъноњои зиёд дорад. Як маънои асосии он ба 

яке аз узвњои бадани инсон ва ё њайвон алоќаманд бошад, маънои 

дигари он ибтидо, аввал аст. Инчунин маъноњои болои чизе, рўйи 

чизе; нўги чизе; оѓози коре ва ѓайраро дорад. Љузъи дуюм вожаи моя 

њам маъноњои зиёд дорад ва муњимтарини он асл, бунёд буда, ба 

маъноњои маљоз низ истифода меёбад. Яъне моя њам ба маъноњои 

асосї ва њам маљозї корбурди фаровон дорад. Љузъи сеюм дор низ 

маънои амалро дошта, асоси замони њозираи феъли доштан мебошад.  
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Аз ин љо маълум мегардад, ки вожаи сармоядор аз ду зинаи 

калимасозї гузаштааст. Дар зинаи аввал аз сар ва моя вожаи 

мураккаби дуљузъаи сармоя ба вуљуд омадааст, ки маънои асос, сарват, 

пулу мол, дорої, давлатро ифода мекунад. Дар зинаи дуюми 

калимасозї ба вожаи сармоя љузъи сеюм њамроњ гардида, маънои 

калимаро таѓйир додааст. Яъне ба сармоя феъли дор пайваст шуда, ба 

маънои сарват ё пулу мол маънои нав, ки шахсро далолат мекунад, зам 

кардааст. Њамин тавр, аз калимаи сармоя сармоядор рўйи кор 

омадааст, ки мафњуми шахси сарватмандро дорад.  

Дар њамин ќолаб истилоњи сармоягузор сохта шудааст, ки ин њам 

дар асл шахсро далолат мекунад. 

Лозим ба ёдоварист, ки вожаи сармоядор дар “Фарњанги забони 

тољикӣ”-и соли 1969 банашррасида сабт гардида, вале сармоягузор ба 

ќайд гирифта нашудааст. Аз ин љо метавон ба чунин натиља расид, ки 

калимаи сармоядор таърихи куњантаре дошта, сармоягузор вожаи 

мањсули давраи истиќлол мебошад. 

Вожаи сармоягузор шахси њуќуќї ё њаќиќї мебошад, ки бо 

маќсади гирифтани даромад ба лоињае маблаѓ мегузорад.  

Сармоядорї 1. пулдорї, молдорї, дорої; 2. олами сармоядорї, 

капитализм. 

Сармоягузорї 2. маблаѓгузорї, маблаѓ гузоштан бо маќсади 

дарёфти даромади изофа. 

Сарнавиштсоз 3. таъинкунандаи сарнавишт. 

 

Вожањое, ки бо љузъи сар сохта шудаанд, онњоро метавон дар 

љадвал чунин тасвир кард: 

                      моя               гузор 

                                    Сар                    моя                дор  

                       навишт           соз 

                       фармон          дењ 
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Вожањои мавриди тањлилро аз рўйи њиссањои нутќ мешавад ба 

чунин ќисматњо таќсим кард: 

1.Исм+исм+асоси замони њозира: сар+моя+гузор; сар+моя+ дор, 

сар+фармон+дењ, сар+чашма+шинос. 

2.Исм+асоси замони гузашта+асоси замони њозира: сар+ навишт 

+соз. 

Вожањои мураккаб дар натиљаи ба њам таъсир расонидани 

маънои лексикии ду ва ё зиёда љузъњо ба вуљуд меоянд, чунки дар ин 

маврид танњо худи љузъњо ба худ маънои калимасозиро иљро карда 

наметавонанд. Дар пайдоиш ва ташаккули вожањои мураккаб њиссаи 

љузъњои таркибї новобаста ба серистеъмол ё камистеъмол буданашон 

наќши муњим доранд. Чунончи “сар” яке аз чунин вожањоест, ки дар 

сохтани калимањои гуногун наќши вижа дорад. Истифодаи ин воњиди 

луѓавї дар ќолабњои гуногуни калимањои мураккаб, ки дар осори 

адабиёти классикї ва нав ба мушоњида мерасад, аз ѓановатмандии 

забони тољикї дарак медињад. Яке аз сабабњои пурмањсул будани 

љузъи “сар”  дар таркиби вожањои мураккаб, дар сохтани ибора ва 

таркибњои феъливу фразеологї шояд сермаъноии худи калимаи 

номбурда бошад.  

Маълум аст, ки ин ё он вожаи мураккаб худ ба худ ба вуљуд 

намеояд ва он бегумон натиљаи ба таври сунъї ба калимањои дигар 

пайваст шуданро надорад. Он дар раванди ташаккули худ бо воњидњои 

дигари грамматикї робитаи мустањкам пайдо мекунад. Масалан, 

љузъњои таркибии вожаи мураккаби “сарфармондењ”  сар+фармон+дењ 

байни худ дорои ягон муносибат ва умумият мебошанд, ки дар 

якљоягї чунин калимаи мураккаби сељузъа сохта тавонистаанд. Агар 

ин се љузъ бо њам ягон умумияте намедоштанд, њељ гоњ чунин вожаи 

мураккаб пайдо намешуд. Чун сар яке аз узвњои бадан буда, аз тамоми 

узвњои дигар боло ќарор дорад, бинобар њамин бо ибораи феълии 

“фармон додан” ва ё вожаи мураккаби дуљузъаи “фармондењ” 
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мувофиќат мекунанд, яъне сарфармондењ. Вожањои сар, фармон, дењ 

(=додан) метавон гуфт, ки бо њам дорои пайванди ногусастании 

мантиќї мебошанд.  

Аз сарчашмањои илмї ва осори шоирону нависандагони 

адабиёти классикї ва нав маълум аст, ки тавассути вожаи сар 

калимањои мураккаби зиёде сохта шудааст. Албатта бештари онњо 

вожањои мураккаби дуљузъа мебошанд. Бо вуљуди ин дар чунин навъи 

калимањо вожањои мураккаби сељузъа низ наќши муњим доранд, ки дар 

ин ќисмати кор бархе аз онњо мавриди тањлил ва пажуњиш ќарор 

мегиранд. Яке аз чунин истилоњот вожаи сарфармондењ буда, он аз 

сар+фармон+дењ, яъне аз исму исм ва асоси замони њозираи феъл 

таркиб ёфтааст.  

Маънои вожаи сарфармондењ ба шахси алоњида алоќаманд буда, 

“фармондењи кулли ќуввањои низомї” мебошад. Аз љињати сохт 

калимаи мураккаби сељузъа аст, ки њамаи љузъњо аз нигоњи баромад 

бунёди тољикї доранд. 

Дар забони тољикї бо сар вожаву истилоњоти зиёде сохта 

шудааст, ки дорои мафњумњои гуногун мебошанд ва дар навбати худ 

ба маъноњои маљозї низ соњиб гардидааст. Вожаи сар яке аз узвњои 

бадани инсон, њайвон, умуман њар як љинси љондор мебошад ва аз 

гардан ба боло љой гирифта, гўшу бинї, чашму маѓз, дањон ва ѓайра 

љой доранд. Фармон бошад маънои амр ё њукмро дорад, ки аз љониби 

идораи олї ё шахси воломаќоме содир мешавад. 

Вожаи сарфармондењ дар зинаи аввал аз ду љузъ, яъне аз фармон 

ва дењ иборат будааст. Љузъи сар-ро ба фармондењ њамроњ кардаанд. 

Сарфармондењ дар фарњангњои пешин ба ќайд гирифта нашудааст. Аз 

ин љо маълум мешавад, ки ин калима дар чунин шакл маъмул набуда, 

бештар дар ќолаби фармондењ маъруфият доштааст. Аз ин рў, метавон 

гуфт, ки вожаи мавриди назар дар давраи баъдии ташаккули забони 



 

40 

тољикї маќоми хоса пайдо карда, дар фарњангњои нав сабт гардидааст 

[129, с. 218]. 

Ќосимсаркор. Ин калима аз номи шахс, яъне љузъи аввал ба исми 

мардона ихтисос дошта, аз љињати баромад арабї мебошад ва 

маънояш “таќсимкунанда, бахшкунанда; њамчун яке аз номњои Худо, 

ки таќсимкунандаи ризќу рўзї мањсуб меёбад” аст. Љузъи дуюм сар яке 

аз узвњои бадани инсон, њайвон ва ѓайрањо мебошад, ки вожаи бунёдии 

тољикист ва аз њамаи узвњо боло љойгир шудааст. Љузъи сеюм кор низ 

тољикист, ки дар маљмуъ, њамаи љузъњо як њиссаи нутќ, яъне аз исм 

таркиб ёфта, ба кадом касб ё вазифа шуѓл доштани шахсро ифода 

мекунанд. 

Њамин тавр, яке аз омилњои ба вуљуд омадани вожањои мураккаб 

бо љузъи “сар” фаровон будани таркибњо ва иборањо мебошад. 

 

1.4. Бо  пасванди -ї сохтани калимаҳои мураккаби сеҷузъа 

Пасванди -ї  дар забони тољикї на танњо дар сохтани вожањои 

сохта, балки дар ташкили калимањои мураккаб, бавижа мураккаби 

сељузъа морфемаи пурмањсултарин мањсуб меёбад. Аз маводи дар 

ихтиёрдошта, маълум мегардад, ки пасванди -ї дар сохтани калимањои 

нав аз њиссањои гуногуни нутќ наќши муњимро иљро мекардааст. 

Пасванди номбурда аз вожањое, ки, асосан, шахсро аз рўйи 

пешаву машѓулият ва касбу корашон мефањмонанд, тавассути он 

бештар исмњои абстракт сохта мешавад. Чунин калимаву истилоњот 

касбу њунар ва ё машѓулиятро ба таври умумї људо аз шахс ифода 

мекунанд. Асоси ин навъи калимањо метавонанд дар шаклњои сода, 

сохта ва мураккаб биёянд. 

Мо ба калимањои сода ва сохта сару кор надорем, чунки мавзуи 

бањси мо ба масъалаи омўзиш ва пажуњиши вожањои мураккаби 

сељузъа алоќаманд аст. 
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Албатта, исмњое, ки аз се љузъи мустаќилмаъно ба вуљуд 

омадаанд, дар забони тољикї кам нестанд ва ба таври фаровон ба кор 

мераванд ва имрўз теъдоди онњо афзоиш меёбад. Чунин навъи вожањо 

бо роњу ќолабњои ба худ хос ва аз њиссањои гуногуни нутќ таркиб ёфта, 

захираи луѓавии забонро пурѓановат мекунанд. Истилоњоти 

мураккаби сељузъа, асосан, аз иборањои изофї ба вуљуд омадаанд ва 

пасвандњо бошанд, воситањои асосии грамматикиро адо менамоянд. 

Чунонки ќайд кардем, вожањои мураккаби сељузъа бештар дорои 

мафњумњои абстрактї мебошанд. 

Бештари ин навъи калимањо аз вожањои мураккаб ва асоси 

замони њозираи феъл таркиб ёфта, касбу кор, пешаро нишон медињанд. 

Чунин вожањои мураккаби сељузъа дар ќолаби калимањои дуљузъа ба 

вуљуд омадаанд. Таркиби морфологии ин навъи калимањо аз њиссањои 

номии нутќ, асоси замони њозираи феъл ва пасванди -ї иборат аст: 

навоттайёркунї, тахтатайёркунї, равѓанивазкунї, пахтатайёркунї, 

шиннитайёркунї, нишоллотайёркунї ва ѓайра: 

Чархиосиётарошї. Калимаи номбурда аз се љузъи 

мустаќилмаъно ва пасванди -ї ба вуљуд омада, аз исмњои чарх, осиё ва 

асоси замони њозираи феъли тарошидан - тарош таркиб ёфтааст ва 

тавассути пасванди -ї аз исми шахс исми маънї сохтааст. Њамаи 

ќисмњои вожаи чархиосиётарошї аз љињати баромад тољикї мебошанд. 

Ин вожа дар зинаи аввал аз ибораи изофии чархи осиё бо илова 

гардидани феъли тарошидан номи касбу њунарро ба вуљуд овардааст, 

ки дар гузашта ин пеша байни мардуми тољик маќоми хоса дошт. Бо 

мурури замон ин вожа оњиста-оњиста маќоми худро аз даст дода, љойи 

онро дастгоњњои ордкунии барќї гирифтааст. Бо вуљуди он имрўз дар 

кўњистонњои дурдаст ин њунар ривољ дорад ва аз он истифода 

мебаранд. Калимаи мавриди назарро С.Айнї низ дар асарњои худ ба 

кор бурдааст. Аз ин љо маълум мешавад, ки дар он давра вожаи 

мавриди пажуњиш корбурди фаровон дошта, пешаи махсусе будааст: 
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“Бинобар ин  барои пўшоки хонаводаи худ бофандагї ва барои фурўш 

чархиосиётарошї њам мекард; Дар аввалњои хонадориаш, ки фаќат ду 

сар будаанд ва дар дењаи Мањаллаи  Болои райони Шофирком–дењаи 

таѓоињоям меистодааст, чунки дар он тарафњо устоњои 

чархиосиётарошї кам буда ин касб фоидаи хуб медодааст...” [142, с. 9].   

Мактабинавкушої. Калимаи мазкур мураккаби омехтаи 

бисёрљузъа буда, аз се љузъи мустаќилмаъно, ду љузъи ёрирасон иборат 

мебошад. Аз љињати баромад љузъњои ин калима арабї ва тољикї 

мебошанд. Љузъи аввал, яъне мактаб, вожаи арабї буда, таърихи 

пайдоиши беш аз њазорсола дорад ва аз забони арабї ба тољикї ба 

љойи калимаи бунёдии дабистон ва дабиристон ворид гардидааст. 

Вожањои дабистон ва дабиристон дар забони тољикї имрўз истифода 

нашаванд њам, дар забони форсии Эрон ба кор мераванд.  

Вожаи мактабинавкушої, асосан, аз ибораи изофии мактаби нав 

кушодан ба вуљуд омадааст. Ин калимаро мо дар осори нависандаи 

шинохтаи тољик Сотим Улуѓзода пайдо кардем: Аз дер кашидани 

мактабинавкушої дар дења Солењ низ монанди ман дилтанг ва норозї 

буд [153, с. 209].   

Имрўз дар забони тољикї вожаи мавриди назар дар чунин шакл 

истифода намешавад. 

Чањормаѓзбозї. Вожаи чањормаѓзбозї аз се љузъи мустаќилмаъно 

ва пасванди -ї иборат буда, аз љињати баромад њамаи вожањо тољикї 

мебошанд ва аз њиссањои гуногуни нутќ ба вуљуд омадаанд. Вожаи 

мавриди назар аз  шумора, исм, асоси замони њозираи феъл ва пасванд 

таркиб ёфта, љузъи аввал чањор (чор) шумора буда, бо илова гардидани 

маѓз маънои калима дигар шудааст ва номи як навъи меваеро ифода 

мекунад, ки дохили он аз чор ќисми маѓздор иборат мебошад. Бо 

пайваст шудани феъли боз ба калимаи чањормаѓзбоз (=чормаѓз) маънои 

пешаро касб кардааст, ки дар шакли вожаи мураккаби сељузъа, яъне 

чањормаѓзбоз даромада маъмул шудааст. 
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 Чањормаѓзбоз касест, ки бо чормаѓз бозї мекунад. Ба ин амал 

бештар бачањо шуѓл дошта ва бо њам бо чормаѓз бозињои мухталифро 

иљро мекунанд. 

Аз мутолиаи баъзе асарњо маълум мешавад, ки ин калимаро 

бархе аз нависандагони тољик ба кор бурдаанд. Аз ин љо бармеояд, ки 

вожаи мавриди андеша дар гузашта низ байни мардуми тољик маъмул 

будааст. Барои таќвияти андешањои худ метавон мисоле аз романи 

“Духтари оташ”-и Љалол Икромї овард: “Дар кўчањо бачањо 

чањормаѓзбозї мекарданд [147, с. 279].  

Калимаи чањормаѓзбозї њоло њам дар шакли чормаѓзбозї байни 

бачањо мустаъмал буда, бо ин мева бозињои гуногунро ба љо 

меоваранд.  

Вожаи чањормаѓзбозї дар шакли лањљавиаш дар шевањои 

шимолии забони тољикї ба гунаи “чўмоќбозї” хеле маъмул аст. 

Дар њамин ќолаби калимасозї вожањои зиёде дар асарњои 

нависандагони тољик ба мушоњида мерасанд, ки имрўз истифодаи 

бархе аз онњо коста гардида ва ё аз байн рафтаанд. Ба таври намуна 

метавон аз истилоњоти зиёратномахонї, саломномахонї, 

нахўдшўракфурўшї, донашўракпазї, мурѓбирёнкунї, равѓандоѓкунї, 

ширнўбатравї ва ѓайрањо ёдовар шуд. Бархе аз ин калимањо њоло ба 

шакли иборањои феълї истифода мешаванд: мурѓ бирён кардан, равѓан 

доѓ кардан ва монанди инњо. 

Калимањои зиёратномахонї, саломномахонї аз суннатњои 

маросимии мардуми тољик ва ўзбек буда, имрўз низ байни гурўњњои 

алоњидаи одамон дар баъзе љойњо баргузор мегардад.   

Зиёратномахонї аз чор љузъ: зиёрат+нома+хон+ї таркиб 

ёфтааст. Аз ин љо маълум мешавад, ки ин калима аз се љузъи 

мустаќилмаъно ва як љузъи ёрирасон сохта шуда, аз њиссањои гуногуни 

нутќ иборат мебошад. Масалан, вожаи зиёрат ва нома исм буда, хон 

асоси замони њозираи феъл аст, ки пасванди -ї аз ин њиссањои  нутќ 
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исми маънї сохтааст. Аз љињати баромад вожаи зиёрат ба забони 

арабї марбут буда, калимањои нома ва хон ба забони тољикї 

алоќаманданд.  

Вожаи мавриди пажуњиш дар бархе аз асарњои нависандагони 

тољик ба кор рафтааст: Дар аснои зиёратномахонї вай афту башараи 

худро каљу килебкунон мегирист [23, с. 176].    

Вожаи дигаре, ки дар њамин ќолаб сохта шудааст, калимаи 

саломномахонї мебошад. Ин калима аз чор љузъ иборат аст: 

салом+нома+хон+ї. 

Љузъњои калимаи мазкур низ аз љињати баромад ба забонњои 

арабї ва тољикї марбут буда, салом бунёди арабї дорад, муодили 

тољикии он дуруд мебошад, ки њоло њар ду дар забони тољикї 

истифода мешаванд. Бо вуљуди он ки вожаи дуруд дар гузашта мавќеи 

худро аз даст дода, ба  фаромӯшї рафта буд, хушбахтона, бо 

шарофати истиќлоли Љумњурии Тољикистон аз нав мавќеъ пайдо кард. 

Аз ин рў, вожањои салом ва дуруд имрўз метавонанд баробар истифода 

шаванд.  

Саломномахонї суннати маросимии тўйи арўсї буда, иљрои 

сурудњоро, асосан, занњо иљро мекунанд. 

Истилоњи саломномахонї низ мисли вожаи зиёратномахонї 

мавќеи худро оњиста-оњиста аз даст дода истодааст ва шояд байни 

баъзе ќавму ќабилањои алоњида баргузор гардад. Бинобар њамин ин 

калима њам дар осори бархе аз нависандагони гузаштаамон ба кор 

рафтааст. Барои таќвияти андешањои худ аз осори устод Садриддин 

Айнї овардани мисоле аз манфиат холї нест: Баъд аз маросими никоњ 

ва саломномахонї ўро ба пеши арўс дароварданд [154, с. 360].   

Вожаи саломномахонї дар фарњангњои забони тољикї ба ќайд 

гирифта нашудааст. Вале калимаи  саломнома дар фарњангњо сабт 

гардида ва чунин маънї шудааст: “Суруди махсусе, ки ваќти ба хонаи 

домод омадани арўс хонда мешавад” [129, с. 199].   
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Шашмаќомхонї. Ин вожа яке аз истилоњоти санъати мусиќии 

мардуми тољик буда, дорои таърихи куњан мебошад, ки аз њиссањои 

гуногуни нутќ ба вуљуд омадааст. Вожаи мавриди андеша дар ФТЗТ ба 

сурати шашмаќомхон омада, чунин тавзењ ёфтааст: сарояндаи 

оњангњои шашмаќом; сарояндаи оњангњои классикї [129, с. 634].   Аммо 

дар ин фарњанг шакли шашмаќомхонї ба ќайд гирифта нашудааст.  

Шашмаќомхонї вожаи мураккаби бисёрљузъа буда, аз чунин 

њиссањо сохта шудааст: шаш+маќом+хон+ї, яъне аз шумора, исм, 

асоси замони њозираи феъл ва пасванди -ї. Аз љињати баромад шаш, 

хон –тољикї ва маќом арабї мебошанд. Вожаи маќом номи ќисмњои 

мусиќии классикии тољик “Шашмаќом” аст, ки њар яки он оњангу 

тарона ва ѓазалњои зиёдеро фаро гирифта, аз ду љузъи асосии созї 

“Мушкилот” ва овозї “Наср” иборат мебошад. Шаш ва хон вожањои 

умумифањми тољикианд, бинобар њамин ниёз ба шарњу эзоњи онњо 

нест. 

Вожаи шашмаќом ё шашмаќомхонї дар давраи истиќлол рушду 

густариш ёфта, дар соњаи санъати мусиќї ва сарояндагї наќши 

муњимро иљро мекунад. Дар масъалаи шашмаќом ва шашмаќомхонї 

Њукумати Љумњурии Тољикистон, махсусан Президенти кишвар, 

таваљљуњи хоса зоњир менамояд ва њар сол як маротиба 12-уми май 

рўзи шашмаќомхонї баргузор мегардад, ки аз рушду густариши ин 

истилоњи куњанбунёд шањодат медињад. 

Калимаи мазкур дар асори шоирону нависандагони гузаштаву 

имрўза истифода шудааст. Масалан, устод Садриддин Айнї дар 

“Ёддоштњо”-и худ ин вожаро чунин ба кор бурдааст: “Насруллобой 

ном як шашмаќомхони шастсола буд” [154, с. 374].  

Шашмаќомхонї аз чанд зинаи калимасозї гузашта ба ин шакл 

даромадааст. Ба андешаи мо, дар зинаи аввал аз ибораи шаш маќом бо 

илова гардидани асоси замони њозираи феъли хон ба сурати калимаи 

мураккаби сељузъа шашмаќомхон, ки касбу њунарро ифода мекунад ва 
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шахсро далолат мекунад, берун омадааст. Дар зинаи дуюм ба ин 

калима пасванди -ї пайваст шуда, аз исми конкрет исми маънии 

шашмаќомхонї сохтааст. 

Санъати мусиќї, сарояндагї ва номи асбобњои ин соња яке аз 

суннатњои куњанбунёди мардуми ориёитабор, бавижа тољикон буда, то 

имрўз ба таври хаттї ва шифоњї асолати бунёдиву таърихии худро 

нигоњ дошта меояд. Бо вуљуди ин лексикаи асбобњои мусиќї, љузъњои 

ба онњо алоќаманд ва касбу њунари ин суннат дар забоншиносии 

тољик, корњои муњимму арзишманде ба анљом расида бошад њам, 

бархе аз пањлуњои ин соња аз мадди назари донишмандон, махсусан 

забоншиносон, дар канор мондааст. Яке аз корњои нав, ки махсусан ба 

ин масъала бахшида шудааст, диссертатсияи номзадии Зарина 

Абдуллоева мебошад ва он ба таърихи инкишофи истилоњоти мусиќї 

бахшида шудааст (Абдуллоева 2019). Муњаќќиќи номбурда дар 

диссертатсияи худ, асосан, таърихи ташаккул ва такомули истилоњоти 

мусиќии тољикиро дар пояи рисолањои ба соњаи мусиќї ва осори 

илмиву адабии ба забони форсї-тољикї бахшидашуда мавриди 

омўзиш ва тањлил ќарор додааст, ки дар адабиёти назариявии 

забоншиносї, бавижа дар соњаи истилоњнигорї, ањаммияти махсусро 

доро мебошанд ва мо низ аз истифодаи он бебањра намондем. Албатта, 

мавзуи мо њам пурра ба ин масъала бахшида намешавад, танњо он 

калимањое тањлил ва тањќиќ меёбанд, ки ба мавзуи мо дахл доранд ва 

шумораашон хеле кам аст. 

Бинобар  истилоњоти соњаи санъати мусиќї ва њунарњои вобаста 

ба он њам як бахши захираи луѓавии забонро ташкил мекунанд ва 

омўзишу баррасии онњо яке аз масъалањои муњим ба њисоб меравад. 

Дар сарчашмањои илмї, осори шоирону нависандагон вожањои марбут 

ба асбобњои мусиќї, љузъњои онњо, њунарњои ин соња хеле зиёд ба 

мушоњида мерасанд, ки бархе аз онњо имрўз дар забони тољикї 

истифода нашуда ба ёди фаромўшї рафтаанд ва ќисми дигар роиљанд. 
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Дар ин љо вожае мавриди тањлил ва тањќиќ ќарор дода мешавад, ки 

калимаи куњнашуда буда, дар гузашта бо номи чорпоразан маъруфият 

доштааст. Вожаи чорпоразан исми мураккаб буда, аз се љузъ, аз 

њиссањои гуногуни номии нутќ шумора, исм ва асоси замони њозираи 

феъл таркиб ёфтааст. Аз љињати баромад њамаи љузъњо тољикї 

мебошанд. 

Чорпоразан номи њунари навозандагие будааст, ки дар 

“Фарњанги забони тољикї” тавзењ ёфта, аз Хоќонї байте њамчун 

намуна мисол оварда шудааст: “касе, ки чорпора менавозад; касе, ки 

дар тўй ва маъракањо чор чўбро ба њамдигар зада овози мавзун 

мебарорад”: 

 

Сор ба шохсор-бар зангии чорпоразан, 

Ханда занон чу зангиён абр зи рўи аѓбарї. 

                                                                                 [126, с. 546].   

Аз ин љо маълум мешавад, ки ин вожа аз ду зинаи калимасозї 

гузаштааст. Дар зинаи аввал аз чор ва пора вожаи муракаби чорпора ба 

вуљуд омадаст, ки он њам ба њамин соња робита дошта, дар фарњанг ба 

чунин маъноњо ба ќайд гирифта шудааст: чорпора 1. мус. номи созе, ки 

чор васл доштааст; 2. номи раќсе; 3. занги раќќосї [126, с. 546].   

Дар зинаи дуюм ба вожаи чорпора пайваст гардидани асоси 

замони њозираи феъли зан (задан) мебошад, ки аз номи мусиќї њунаре 

ба вуљуд омадааст ва мутааллиќ ба шахс аст. Вожаи чорпоразан-ро 

метавон бо номи ё шакли чорпо ва навоз низ ном бурд. 

Нахўдшўракфурўшї. Ин калима дар фарњангњои забони тољикї 

дар чунин шакл сабт наёфтааст. Вале дар асарњои нависандагон ва 

гўйиши бархе аз тољикон ба мушоњида мерасад. Аз љињати баромад 

њамаи љузъњои вожаи номбурда тољикї мебошанд: 

нахўд+шўр+ак+фурўш+ї. Аз ин љо бармеояд, ки ин калима аз 

њиссањои гуногуни нутќ таркиб ёфтааст, яъне аз исм, сифат, пасванд ва 
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асоси замони њозираи феъл. Ин калима тахассусї буда, ба соњаи 

бозаргонї марбут аст ва имрўз низ корбурди онро аз гуфтори баъзе 

шахсон шунидан мумкин аст. 

Вожасозӣ яке аз муњимтарин роњњои  рушду густариш ва 

ғановатманд гардонидани таркиби луғавии забон буда, дар натиҷаи 

тараққиёти илму техника, адабиёту санъат, кишоварзӣ, иқтисодиёт ва 

ғайра рӯз то рӯз вожаву истилоҳоти нав ба нав ба вуҷуд омадан дорад. 

Аз ҷониби дигар, бархе аз вожаҳо дар давраи нав мавқеи худро аз даст 

дода, ба ёди фаромӯшӣ мераванд ва бар ивази онҳо калимаву 

истилоҳҳои нав ба забон ворид мегарданд. 

Маълум аст, ки забони тоҷикӣ дорои роҳҳои гуногун ва махсуси 

калимасозӣ мебошад ва роҷеъ ба ин масъала дар пажуҳишҳои илмии 

забоншиносӣ, китобҳои дарсӣ ва дастурњои таълимї маълумот дода 

шудааст. 

Дар пажуҳишҳо ва дастурњои таълимиву китобҳои дарсӣ, ки 

махсусан ба грамматикаи забони тоҷикӣ бахшида шудаанд, тавассути 

пешванду пасвандҳо ва вожаҳои мураккаб сохта шудани калимаҳо ба 

мушоҳида мерасад, вале дар бораи вижагиҳои калимасозии бандаки 

изофӣ донишмандони тоҷик камтар таваҷҷуҳ зоҳир намудаанд. Дар 

манбаъҳои илмї-назарявии забони тоҷикӣ муҳаққиқон бандаки 

изофиро танҳо ҳамчун воситаи алоқаи байни вожаҳо дар ташкили 

ибораҳо ба қалам додаанд. Ҳол он ки дар забони тоҷикӣ як бахши 

зиёди калимаҳои мураккаб ба воситаи бандаки изофӣ таркиб ёфтаанд, 

ки онҳоро метавон ба чанд гурӯҳ тақсим кард:  

1) вожаҳое, ки марбут ба номҳои инсонанд: Шамъигул 

(шамъ+и+гул), Шоҳимардон (Шоҳ+и+мардон), Шодигул (шод+и+ 

гул), Тоҷигул (тоҷ+и+гул) ва ғайра; 
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2) калимаҳои ба ҷойномҳо робитадошта: Шаҳринав (шаҳр+и+ 

нав), Конибодом (кон+и+бодом), Шаҳрисабз (шаҳр+и+сабз), Шаҳри-

тус (шаҳр+и+тус) ва монанди инҳо; 

3) вожаҳое, ки ба касбу кор алоқаманданд: мардикор (мард+и 

+кор); 

4) калимаҳои мураккаби сеҷузъа, ки ба пеша ва касбу кор 

алоқаманданд: чархиосиётарош (чарх+и+осиё+тарош), занбӯриасал-

парвар (занбӯр+и+асал+парвар), ҳаққимардумхӯр (ҳақ+и+мардум 

+хӯр), обияхобфурўш (об+и+ях+об+фурўш) ва ғайра. 

Чунин навъи вожаҳои мураккаб метавонанд, аз ду ва ё се 

калимаи сода таркиб ёбанд, ки тавассути бандаки изофӣ ба вуҷуд 

омада, аз як маъно мафҳуми нав месозанд. Масалан, аз шамъ, ки аз 

ҷиҳати баромад арабӣ буда, маънои «чароғ»-ро дорад, ба воситаи 

бандаки изофӣ ба вожаи гул пайваста, номи шахс «Шамъигул»-ро 

сохтааст. 

Бо вуҷуди ин дар масъалаи калимасоз будан ё набудани бандаки 

изофӣ донишмандони тоҷик андешаҳои мухталиф доранд. Гурӯҳе аз 

онҳо, аз қабили Ш.Ниёзӣ, Ш.Рустамов ва А. Мирзоев дар асарҳои худ 

мавқеи калимасозии изофатро эътироф накардаанд ( Ниёзӣ, 1954, 27; 

Рустамов, 1981, 166-167; Мирзоев, 2002, 103-104). Ҳамчунин дар 

грамматикаҳои забони тоҷикӣ дар мавриди калимасозии бандаки 

изофӣ ишора нагардида бошад ҳам, вале дар онҳо дар хусуси аз 

ибораҳои изофӣ сохтани вожаҳои мураккаб ба қайд гирифта шудааст. 

Донишманди дигари тоҷик А.Халилов баръакси донишмандони 

гурӯҳи аввал бандаки изофиро дар асари худ мавриди тањлил ва 

баррасӣ қарор дода, дар баробари ин нақши калимасозии бандаки 

изофї, дар сохтани вожаҳои мураккаб фаъол будани онро низ муайян 

намудааст. Аз ин ҷиҳат, ӯ “ҳамчун истилоҳи грамматикӣ: калимаҳои 
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мураккаби изофӣ номидани ин гурӯҳи вожаҳои мураккабро мувофиқи 

матлаб донистааст” [92, с. 82].  

Аз ин ҷо маълум мешавад, ки ин масъала баҳсталаб буда, 

донишмандон то ҳол ба як хулосаи муайян наомадаанд. 

Аҳаммияти пажуҳиши ин масъала аз он иборат мебошад, ки ин 

масъала ба таври мукаммал мавриди таҳлил ва таҳқиқ қарор 

нагирифтааст. Ањаммияти илмии  диссертатсия таҳия ва баррасӣ 

намудани нақши бандаки изофӣ дар сохтани калимаҳои сеҷузъа 

мебшад, ки доираи корбурди бархе аз онҳо бо сабаби аз эҳтиёҷот 

берун мондан, дар ҳоли аз байн рафтананд ва ин навъи калимаҳо дар 

фарҳангҳои забони тоҷикӣ ба қайд гирифта нашудаанд. 

Бандаки изофӣ дар сохтани вожаҳои мураккаб, бавижа 

калимаҳои мураккаби сеҷузъа нақши муҳим дошта, таҳқиқи он яке аз 

масъалаҳои муҳим бошад ҳам, ба истиснои баъзе ишораҳои иҷмолӣ 

мавриди баррасӣ қарор нагирифтааст. 

Зарурати баррасии ин масъала аз он берун меояд, ки: 

а) масъалаи мавриди андеша кам таҳқиқшуда ба ҳисоб меравад;  

б) донишмандони тоҷик бештар ба ҷиҳати иборасозии он 

аҳаммият дода, вазифаи калимасозии онро эътироф накардаанд, ба 

истиснои А.Халилов. 

Дараҷаи омӯзиш ва пажуҳиши грамматикаи забони тоҷикӣ, 

асосан, аз солҳои 40-уми асри ХХ оғоз гардида, бештар ба масъалаҳои 

фонетика, морфология, калимасозӣ ва ғ. таваҷҷуҳ дода шудааст. Дар 

масъалаи вожасозии бандаки изофӣ (-и) ва калимаҳои мураккаби 

бисёрҷузъа ба ҷуз аз баъзе ишораҳои кӯтоҳ дар асарҳои Ш.Ниёзӣ, 

Ш.Рустамов, А.Мирзоев, А.Халилов ва грамматикаҳои забони тоҷикӣ 

таҳқиқоти мукаммале рӯйи кор наомадааст. Инчунин, ба ин масъала 

солҳои охир муњаќќиќ С.Мирзоев ва муаллифи ин сатрҳо таваљљуњ 
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зоњир намуда, чанд мақола дар бораи вожаҳои мураккаби сеҷузъа ба 

нашр расонидаанд.    

Бандаки изофӣ ҳамчун воситаи алоқаи байни вожаҳо дар ҷумла 

буда, он дар ифодаи фикру андешаҳо нақши бисёр муҳим дорад. 

Бинобар ҳамин таҳлил ва таҳқиқи њамаљонибаи он дорои аҳаммияти 

махсуси амалӣ ва назарӣ мебошад. 

Дар асл, бандаки изофї дар мавриди вожасозӣ як вазифаи 

муайян ва дар сохтани ибораҳои изофӣ вазифаи дигарро ба ҷо 

меоварад. Вожаҳои мураккаби изофӣ аз рӯйи сохт, тарзи навишту 

талаффуз аз ибораҳои изофӣ фарқ доранд. Ҳар як ҷузъи ибора дорои 

маънои мустақил буда, метавонанд ба ин ё он савол ҷавоб шаванд. 

Ҳамчунин бандаки изофӣ, ки воситаи алоқаи байни онҳост, яке – 

тобеъкунанда ва дигаре –тобеъшаванда ба ҳисоб меравад, яъне ҷузъи 

аввал муайяншаванда бошад, ҷузъи дуюм муайянкунанда аст, вале 

калимаҳои мураккаб дар мисоли (Тољї, Шодї, Шамъї номи одамон 

буда, аз ин калимањо бо иловаи гул...) чунин хусусият надоранд. Ба 

таври намуна вожаҳои “Шамъигул, Тоҷигул, Шодигул”-ро мегирем, 

ки љузъњояшон “шамъ, тоҷ, шод” ва “гул” буда, аз ду калимаи 

мустақилмаъно тавассути бандаки изофӣ «-и» таркиб ёфтаанд. Дар ин 

калимаҳо хусусияти тобеъкунӣ ва тобеъшавӣ дида намешавад ва 

онҳоро ба муайяншавандаву муайянкунанда ҷудо кардан мумкин нест. 

Бандаки изофӣ байни ин калимаҳо омада вазифаи вожасозиро анҷом 

додааст. Вожаҳои мураккаби мавриди андеша номи шахс ва исми хос 

буда, дорои як маъноанд ва ба як савол ҷавоб мешаванд. Инчунин як 

зада мегиранд. 

А.Халилов дар бораи вожасозии изофат таваҷҷуњи махсус зоҳир 

намуда, дар боби сеюми асари худ андешаи худро роҷеъ ба ин масъала 

баён карда, барои тақвияти суханҳояш калимаҳои «Шаҳрисабз, 

Обигарм, Боғишамол, Шоҳимардон, Моҳихубон, Шам-ъигул, 
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субҳидам, мардикор, сангиосиётарошӣ, занбӯриасалпарварӣ, 

ҳаққимардумхӯрӣ» ва монанди инҳоро њамчун намуна далел овардааст 

[Халилов, 1969, 80-86]. Иборашинос А.Мирзоев бар хилофи 

А.Халилов вожаҳои номбурдаро аз рӯйи сохташон ба чор гурӯҳ ҷудо 

карда, назари худро баён намудааст: а) Шаҳрисабз, Обигарм, 

Боғишамол; б) мардикор, Шоҳимардон, Моҳихубон; в) субҳидам, 

Шамъигул, Мавҷигул; г) чархиосиётарошӣ, занбӯриаслапарварӣ, 

ҳаққимардумхӯрӣ. Ба ақидаи А.Мирзоев, ҷузъҳои вожаҳои гурӯҳи 

якуму дуюм мувофиқи қоидаҳои имлои забони тоҷикӣ шартан якҷоя 

навишта мешаванд. Аммо мувофиқи табиату хусусиятњои забони 

тоҷикӣ ҷузъҳои ин гурӯҳи вожаҳо бояд ҷудо навишта шаванд. Зеро 

алоқаи изофии байни ҷузъҳои калима ҳанӯз зинда аст; ҳар ҷузъ ҳанӯз 

задаи мустақил дорад  [41, с. 103].  

Ба андешаи мо, ин гурӯҳи калимаҳо, дар ҳақиқат, вақте дар 

шакли ибора бошанд, ҳар ҷузъ дорои задаи худ буда, дар ҳолати ба 

калимаи мураккаб табдил ёфтан як зада қабул мекунанд, ки нақши 

калимасозии изофат пурра ба назар мерасад ва ҳақ ба ҷониби 

муњаќќиќ А.Халилов аст. 

А.Мирзоев гурӯҳи сеюми калимаҳоро вожаҳои мураккаб 

номидааст. Ӯ мегӯяд, ки “Онҳо бо роҳи калимасозии васла сохта 

шудаанд: мардкор, Шамъгул, субҳдам. Азбаски талаффузи ин 

калимаҳо дар ин шакл сакта дорад, дар раванди гуфтор баҳри ҳадафи 

сакта ва хушоҳангии вожа дар васлгоҳи ҷузъҳо овози и меафзояд, ки 

онро дар забоншиносӣ протез меноманд. Ин овози илова ба назар чун 

бандаки изофӣ менамояд” [41, с. 103].   

Вожаи мардикор ҳам дар шакли ибораи марди кор мавҷуд аст ва 

ин ҳам мисли калимаҳои гурӯҳи якуму дуюм дар сурати мураккаб 

будан як зада дорад, аз ин ҷиҳат, дар сохтани ин вожа низ мавқеи 

изофат ба мушоҳида мерасад. Шамъигул шакли дуруст буда, сурати 
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Шамъгул caњeњ нест, чунки њељ кас ин номро ба гунаи Шамъгул 

талаффўз намекунад, вале субҳидам метавонад, бидуни изофат ва ҳам 

бо изофат истифода шавад. Дар ҳар ду ҳолат дар навишт ва талаффуз 

дуруст аст. 

Бо бандаки изофӣ на танҳо вожањои мураккаби дуҷузъа, балки 

калимаҳои мураккаби сеҷузъа низ сохта шудааст: сангиосиётарошӣ 

(санг+и+осиё+тарош+ӣ), ҳаққимардумхӯрӣ (ҳақ+и+мардум+хӯр+ӣ), 

занбӯриасалпарварӣ (занбӯр+и+асал+парвар+ӣ), обияхобфурўшї 

(об+и+ ях+об-фурўш+ї) ва монанди инҳо. Чунин навъи вожаҳо дар 

осори адабиёти классикӣ ва ҳозираи тоҷик, ҳамчунин дар гуфтори 

мардуми тоҷик ба мушоҳида мерасанд, ки бархе аз онҳо ба забони 

тоҷикӣ тавассути забонҳои дигар, пеш аз ҳама, бо таъсири забони русӣ 

дар шакли калка калимаҳои мураккаби изофии нав ба вуҷуд омадаанд. 

Ин хели вожаҳои мураккаб, махсусан дар замони Иттиҳоди Шуравӣ ба 

забони тоҷикӣ роҳ ёфта, таркиби луғавии онро ғановатманд сохтаанд. 

Масалан, калимаҳои байрақисурхдорон ва занбӯриасалпарварӣ 

мебошанд, ки аз краснознаменосцы ва пчеловодство тарҷума шуда, дар 

забони мо маъмул гаштаанд. 

Наълбандписар. Ин вожа аз исм, асоси замони њозираи феъл ва 

исм таркиб ёфта, дар ин шакл дар фарњангњо сабт нагардидааст. Аз 

рўйи баромад љузъи аввал, яъне наъл мутааллиќ ба забони арабист. 

Љузъњои дуюму сеюм хоси забони тољикї мебошанд. 

Вожаи наълбандписар ба бахши калимањои њунармандї ё касбу 

њунар, пеша робита дошта, маънои “касе, ки ба пои асп ё хар наъл 

мезанад, наългар”-ро ифода мекунад. Худи наъл асбоби 

нимдоирашакли махсуси оњание мебошад, ки, асосан, барои суда 

нашудани суми аспу хар  ба  суми аспону харони боркаш ва саворї 

мезананд.  
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Дар фарњангњо ба сурати наълбандї ба ќайд гирифта шудааст, 

вале наълбандписар, бо вуљуди он ки дар осори адабиёти классикї, 

махсусан дар “Гулистон”-и Саъдї, ба мушоњида мерасад, аз назари 

фарњангнигорон дар канор мондааст: “… бо наълбандписар сархуш 

наъл– банд– писаре буд” [100, с. 288].  

Шояд дар ташаккули давраи забони форсї-тољикї калимаи 

наълбандписар истифода шуда, дар давраи баъдї аз ривољ афтода 

бошад, ё вожаи сохтаи худи Саъдист, ки дар осори дигар адибони давр 

ба кор нарафтааст. Њоло ба љои ин калима дар байни мардум ибораи 

устои наългар ва ё устои наълзан маъмул гаштааст.  

Аз мисолњои номбурда маълум мешавад, ки аз он замон то ба њол 

бархе аз роњу воситањои вожасозї бо асосњои худ устувор мондаанд, 

вале ќисмати дигар тањаввул ёфтааст. Бо вуљуди он ки тарзу воситањои 

вожасозї дар раванди густариши забон каму беш ба таѓйирот рў ба рў 

гарданд њам, вале дар маљмуъ њамчун сохти грамматикї метавонанд, 

устувор бимонанд ва дар тамоми даврањои инкишофи забон 

вижагињои анъанавии худро њифозат кунанд. 

Вожањои мураккаб аз љињати таркиби худ гуногун буда, дар 

байни љузъњояшон робитаи мушаххаси семантикї мављуд аст. Бинобар 

ин яке аз љузъњо мафњуми дигарашро муайян намуда, алоќаи байни 

асосњо (калимањои решагї) њамчун алоќаи тобеъкунї инъикос 

меёбанд. 

Бо сабаби он ки дар байни љузъњои вожањои мураккаб робитаи 

тобеъкунї ба мушоњида мерасад, чунин њолат онњоро ба ибораи 

калимањо наздик мекунад. Аммо мављуд будани алоќаи семантикї 

байни љузъњои вожањои мураккаб боис намешавад, ки онњоро ибора 

гўянд. Ба хотири он ки онњо аз рўйи сохтор гунаи вожањои људогонаро 

соњиб гардида, њамаашон дар радифи калимањои дигар маънои 

алоњидаро ифода мекунанд. 
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Вожаи мураккаби сељузъаи  наълбандписар, ба андешаи мо, аз 

ибораи изофии писари наълбанд ба вуљуд омадааст ва Саъдї барои 

кўтоњбаёнї ин ибораро ба шакли мураккаб ва насри мусаљљаъ корбаст 

намудааст.     

Шумори дигари вожаҳои мураккаби изофӣ, ки аз се ҷузъи 

мустақилмаъно таркиб ёфтаанд, дар осори нависандагон С.Айнӣ, 

С.Улуғзода, Р.Ҷалил, А.Баҳорӣ ва дигарон ба мушоҳида мерасанд: 

наълиаспмонанд, маргимушдор, молимардумхӯр, нонитегинхӯр, 

доғикунҷитакдор, доғинағзакдор ва ғайраҳо. Масалан: 

“…Ӯ чор адад мехи оҳанин ва як ҳалқаи оҳанини бузурги 

наълиаспмонанд бо худ дошт” [141, с. 305]. 

Ин ҷо вожаи мураккаби наълиаспмонанд тавассути бандаки 

изофӣ аз се калимаи мустақилмаъно –“наъл, асп, монанд” таркиб ёфта, 

он шакли предметеро ифода мекунад, ки маънояш “ҳалқаи оҳанин” 

аст. Ҷузъҳои ин калима аз ҷиҳати баромад ба забонҳои арабӣ ва 

тоҷикӣ марбутанд. Ҷузъи аввал наъл арабӣ буда, оҳани камоншакле 

мебошад, ки асосан барои суда нашудан ба суми асп ва хар мезананд. 

Ҷузъҳои дуюму сеюм тоҷикӣ мебошанд ва ниёз ба шарҳу эзоҳ 

надоранд. 

Як қисми вожаҳои мураккаб ба воситаи бандаки изофӣ аз се 

калимаи мустақилмаъно сохта шуда, ду ҷузъи аввал ҳиссаҳои номӣ 

буда, бо бандаки изофӣ пайваст мегарданд. Ҷузъи охир асоси замони 

ҳозираи феъл мебошад, ки метавон чунин калимаҳоро ба таври намуна 

овард: молимардумхӯр, маргимушдор, доғикунҷитакдор ва ғайра. 

Мисол: “Шофёр, тоторбачаи ҷавони рӯйҳояш доғикунҷитакдор, як 

табассум карду мошинаро гардонд” [145, с. 32].  

Инчунин гурӯњи калимаҳои мураккаби сеҷузъаи изофӣ, ки дар 

ҷумла ба вазифаи сифат меоянд, ба воситаи бандаки изофӣ «и» аз се 

вожаи мастаќилмаъно ва суффикси -ї сохта мешаванд. Дар ин навъи 
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вожањо љузъњои якуму дуюм тавассути бандаки изофї пайваст 

гардида, њар ду љузъ исм мебошанд. Компоненти сеюм, одатан, асоси 

замони њозираи феъл буда, дар охири он пасванди  вожасози -ї васл 

мегардад ва аз пеша ё касбу кор калимаи дигар месозад. Масалан, 

калимаи сангиосиёчинї аз санг, бандаки изофї, осиё, асоси замони 

њозираи феъли чин (чиндан) ва суффикси -ї таркиб ёфта, аз ду зинаи 

калимасозї гузаштааст. Дар зинаи аввал бандаки изофї аз ибораи 

изофии санги осиё бо њамроњ шудани феъли чин вожаи сангиосиёчин, 

ки маънои касбу њунарро дорад, ба вуљуд омадааст. Дар зинаи дуюм 

суффикси -ї аз исм сифат сохтааст: “Болѓаи сангиосиёчї бояд аз пўлод 

наѓз об хўрда бошад” [149, с. 73].   

Њамин тавр, вожаи мураккаби изофии сангиосиёчинї аз исму 

исм, асоси замони њозираи феъл, бандаки изофї ва суффикси -ї таркиб 

ёфта, ба вазифаи сифат омадааст ва аз рўйи баромад њама љузњои 

мустаъќилмано “санг, осиё, чин” тољикї мебошанд. Суффикси -ї ба 

сангиосиёчин, ки пешаи шахсро ифода мекунад,  пайваст гардида, 

номи асбобро ба вуљуд овардааст, ки истилоњоти касбу њунари 

махсусро ифода мекунад. 

Лозим ба зикр аст, ки чунин навъи таркибњо хусусияти хоси 

грамматикї дошта, њамчун вожањои мураккаб якљоя навишта 

мешаванд. Аз њамин љињат ин навъи таркибњо дар њолати якљоя 

навиштан як вижагии грамматикї, вале дар шакли ибора омадан 

хусусияти дигари  грамматикиро соњиб мешаванд. 

Вожаи мураккаби сангиосиёчин агар шахсро аз рўйи пеша, 

ихтисос, касбу кор ва машѓулияташ нишон дињад, калимаи 

сангиосиёчинї бошад, ба воситаи суффикси -ї сохташуда, он касбу 

кор, пеша ва машѓулиятро ба таври умумї, људо аз шахс ифода 

кардааст, яъне абстракт будани онро нишон медињад. 

Чунонки аз мутолиаи осори адабї, илмї ва мушоњидањои шахсї 

маълум мешавад, вожањои мураккаби сељузъа дар забони тољикї кам 
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набуда, аз онњо шоирону нависандагон ба таври фаровон истифода 

кардаанд. Ин бахши калимањо аз њиссањои гуногуни нутќ– исм, сифат, 

шумора, феъл бо роњњои мухталиф таркиб ёфтаанд, ки бештари онњо 

макон, касбу кор, соњибият ва мафњумњои абстрактро ифода мекунанд. 

А) сохтани калимаҳои сеҷузъа аз исмњои мураккаб ва асоси 

замони њозираи феъл 

Донашўракпазї њам дар ќолаби вожаи нахўдшўракфурўшї сохта 

шуда, танњо тафовут дар феъл аст. Агар яке бо феъли фурўш 

(фурўхтан) таркиб ёфта бошад, дигаре бо феъли паз (пўхтан) ба вуљуд 

омадааст. Байни љузъњои дигар фарќият нест. Донашўракпазї низ 

вожаи тахассусї буда, маънои пешаро ифода мекунад. Тафовути дигар 

байни ин калимањо дар он аст, ки агар яке ба соњаи бозаргонї 

алоќаманд бошад, дигаре ба касбу њунар робита дорад. Ин пеша њам 

имрўз рушду густариш дошта, дорои истифодаи фаровон мебошад.  

Ба соњаи касбу њунар метавон калимањои гўштбирёнкунї, 

мурѓбирёнкунї, равѓандоѓкунї, њалвоисобунпазї, занбўриасалпарварї, 

ќавурдоѓпазї ва ѓайрањоро ворид кард, ки баъзе аз инњо њоло низ 

истифода гардида, бархе аз истифода берун мондааст. 

Мурѓбирёнкунї. Ин вожаи мураккаби аз чор љузъ: мурѓ+бирён 

+кун+ї иборат буда, ба бахши истилоњоти касбу кор марбут аст. 

Мурѓбирёнкунї аз исму исм, асоси замони њозираи феъл таркиб ёфта, 

тавассути пасванди -ї пеша ё њунари ѓизопазї сохтааст. 

Аз љињати баромад љузъњои калимаи мавриди пажуњиш њама 

тољикї мебошанд ва аз ибораи мурѓ бирён кардан ё мурѓбирён кардан ба 

вуљуд омадааст. Ин калима њам дар шакли мурѓбирёнкунї дар 

фарњангњои забони тољикї сабт наёфта, танњо ду љузъи аввали он, яъне 

ба гунаи мурѓбирён дар фарњангњо ба ќайд гирифта шудааст. 

Аз ин љо маълум мешавад, ки калимањои мураккаби сељузъа ё 

бисёрљузъа дар фарњангњо хеле кам ба назар мерасанд. Бинобар ин 

љамъоварї ва тањќиќи ин навъи вожањои мураккаб хеле муњим буда, 
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барои такмили фарњангњои минбаъда мусоидат хоњанд кард. Бештари 

калимањои мураккаби бисёрљузъа аз иборањои гуногун сохта шудаанд, 

ки онњоро метавон дар шакли мураккаб ва ё ба сурати ибора ба кор 

бурд. Масалан, вожањои “чормаѓзбозї”-ро ба гунаи чормаѓзбозї 

кардан; “мардикорбача”-ро ба сурати бачаи мардикор истифода кард, 

ки маънои онњо таѓйир намеёбад. 

Б) сохтани калимаҳои севузъа аз иборањои изофї ва асоси замони 

њозираи феъл 

Равѓандоѓкунї низ ќолаби вожаи мурѓбирёнкунї буда, тафовут 

байни ин калимањо дида намешавад, чунки њарду калима касбу пешаро 

ифода мекунанд. Вожаи мазкур аз њиссањои гуногуни нутќ 

исм+исм+асоси замони њозираи феъл ва пасванди -ї таркиб ёфтааст. 

Равѓандоѓкунї, аслан, калимаи тољикї мебошад: равѓан+доѓ+кун+ї. 

Соњаи парвариши занбўри асал ё асалпарварї яке аз соњањои 

бисёр муњимми муфид мебошад, ки рўз то рўз густариш меёбад. 

Бинобар ин дар ин замина њам вожањои нав ба вуљуд омадан доранд, 

ки байни онњо калимањои мураккаби бисёрљузъа низ мављуд аст. Барои 

таќвияти андешаи ин метавон яке аз вожањои ин соња, ки бо номи 

занбўриасалпарварї маъмул гаштааст, мавриди тањлил ва пажуњиш 

ќарор дод. 

Вожаи мавриди тањќиќ аз исми занбўр, бандаки изофї, асал, 

парвар ва пасванд ба вуљуд омада, аз се љузъи мустаќилмаъно ва ду 

љузъи ёрирасон (ѓайримустаќил) таркиб ёфтааст. Яъне вожаи мазкур аз 

њиссањои гуногуни нутќ: аз исм, бандаки изофї, исм, асоси замони 

њозираи феъл ва пасванд сохта шуда, аз љињати баромад ба забонњои 

тољикї ва арабї тааллуќ доранд. 

Вожањои занбўр, парвар тољикї буда, асал арабист ва бар ивази 

калимаи тољикии ангубин ё гунаи дигари он ангабин  ворид гардида, 

мавќеи худро дар забони тољикї мустањкам кардааст. Вожаи арабии 

асал доираи калимаи бунёдии тољикии ангубинро чунон танг карда, аз 
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истифода баровардааст, ки аксарияти тољикон дигар ба мафњуми он 

сарфањм намераванд. Ба таври дигар гўем, вожаи ангубин ба ёди 

фаромўшї рафта, дар захираи луѓавии забон њамчун вожаи куњнашуда 

боќї мондааст. Бо вуљуди ин, бо шарофати истиќлолияти миллї ин 

калимаро имрўз аз гуфтори бархе аз тољикон шунидан мумкин аст, ки 

шояд дар оянда мавќеи худро пайдо карда, ба маќоми худ соњиб 

гардад. 

Занбўр ба мафњуми умумии навъњои мухталифи занбўрњо 

фањмида шуда, бо иловаи бандаки изофї ва асал ибораи исмии занбўри 

асал ба вуљуд омадааст, ки маънои мушаххасро ифода мекунад, яъне 

танњо навъи занбўри асал. Баъдан ба ин ибора љузъи дигар, ки асоси 

замони њозираи феъли парваридан-парвар мебошад, пайваст гардида, 

вожаи мураккаби занбўриасалпарвар-ро ташкил намудааст ва маънои 

“пеша, њунар”-ро ба худ касб кардааст. Пас љузъи ёрирасони дигар ба 

ин калима пасванди -ї  њамроњ шуда, ба маънои он таѓйирот ворид 

сохтааст. Пасванди -ї аз вожаи занбўриасалпарвар калимаи 

занбўриасалпарварї, яъне аз касбу њунар маънои соњавии ин 

машѓулиятро ба вуљуд овардааст. 

Пасванди -ї дар сохтани исмњои абстракт наќши махсус дошта, 

он аз њиссањои гуногуни нутќ вожањои нав месозад. Яке аз вазифањои 

ин пасванд дар он аст, ки он аз баъзе калимањо касбу њунар, пеша 

месозад: дењќонї, коргарї, савдогарї... Асоси ин навъи исмњо 

метавонанд, дар шаклњои сода, сохта ва мураккаб оянд. 

Аз ин љо маълум мегардад, ки вожаи занбўриасалпарварї чанд 

зинаи калимасозиро аз сар гузаронидааст. Зинаи аввал, ба андешаи 

мо,  асалпарвар буда, ба шахсе ишора мешавад, ки ба парвариши асал 

тайёр кардани асал машѓулият дорад, ё пешаи махсуси ин соња ба 

шумор меравад. Дар зинаи дуюм аз вожаи асалпарвар тавассути 

пасванди шаклсозї -ї калимаи асалпарварї сохта шудааст. Баъдан, чун 

тайёр кардани асалро аз занбўрњои махсус истифода мебаранд, 
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бинобар ин, ба вожаи асалпарварї занбўр-ро низ пайвастаанд, ки он 

дар ин шакл ба вуљуд омад: занбўриасалпарварї: мутахассисони 

мамолики пешќадам дар бобати корњои селексия, парваришу тарбия, 

роњњои зиёд намудани мањсулоти гуногуни  занбўриасалпарварї, 

табобати занбўрон аз беморињои сироятї ва дигар масоили ба соња 

марбут таљрибаи фаровон андўхтаанд.  

Базмтамошокунї. Ин вожа аз љињати сохт мураккаби бисёрљузъа 

буда, аз њиссањои гуногуни нутќ ташкил ёфтааст. Љузъи якуму дуюм 

исм, сеюм асоси замони њозираи феъл ва љузъи дигар пасванди -ї 

мебошад: базм+тамошо+кун+ї. Аз љузъњои вожаи мавриди тањќиќ 

маълум мегардад, ки аз нигоњи баромад њамаи љузъњо тољикї 

мебошанд. 

Вожаи базмтамошокунї дар фарњангњои мављудаи забони тољикї 

дар чунин шакл ба ќайд гирифта нашудааст. Бо вуљуди он ки ин 

калимаро мо дар осори баъзе нависандагони тољик аз љумла 

Садриддин Айнї,  дида метавонем: “...Ў шабе бо мо базм рафта, дар 

бозгашти он базм базмковї, базмёбї ва базмтамошокунии моро дар 

ќитъае тасвир карда буд” [154, с. 464].  

Ба андешаи мо, вожаи базмтамошокунї вазифаи таърихии худро 

дар як давраи муайяни таърихї иљро карда, дар солњои баъдї оњиста-

оњиста маќомашро аз даст дода, ба ёди фаромушї рафтааст. Бинобар 

ин дар асарњои баъзе адибони гузашта вожаи мавриди назар ба 

мушоњида расад њам, имрўз байни тољикони љумњуриамон истифода 

намешавад.  

Љузъи аввали ин калима базм буда, маънои он ягон маросими 

хурсандибахш ба монанди тўй ё ягон хурсандии дигари суннатиро 

ифода мекунад. Дар базмњои суннатї, одатан, њофизон, раќќосон 

ширкат намуда, табъи иштирокдоронро болида месозанд. Вожаи базм 

метавонад, бо феъли оростан ибора созад: базм оростан. Инчунин бо 
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њиссањои дигари нутќ низ иборањои изофии исмї ё сифатї сохтааст, ки 

дар наќша метавон онњоро чунин тасвир кард:  

 

                   кунљорагї 

Базм +и                                  хоса 

                                                љамоатї 

                                                љамшедї 

 

Барои дарёфти маънои ин иборањо мурољиат шавад ба 

“Фарњанги тафсирии забони тољикї” [128, с. 120].  

Њамин тавр, аз тањлил ва тањќиќи вожањои мураккаби сељузъаи 

бо пасвандї -ї сохташуда ба чунин натиља расидан мумкин аст, ки як 

ќисми ин навъ калимањо аз таркибу иборањои гуногун  мањз тавассути 

пасванди -ї таркиб ёфта, маъноњои гуногунро ифода мекунанд.  

1.5. Бо пасванди -ак сохтани вожаҳои мураккаби сељузъа 

Ќаблан бояд зикр кард, ки маънои асосии луѓавии вожа дар реша 

ифода ёфта, бо илова шудани пасванду пешвандњо аз он калимањои 

нав таркиб меёбанд. Масалан, аз вожаи сиёњ метавон навъњои 

гуногуни калимањо сохт: сиёњї, сиёњак, сиёњидон, сиёњдона, сиёњчењра, 

сиёњгўш, сиёњранг ва монанди инњо. 

Ба таври намуна метавон вожаи “сиёњидонча”-ро ба њиссањои 

људогона таќсим ва тањлил кард. Сиёњидонча аз чор њисса: 

сиёњ+ї+дон+ча иборат буда, њар кадоме аз ин љузъњо дорои маънои 

махсусе мебошанд. Масалан, љузъи асосии ин вожа сиёњ маънои луѓавї 

дошта, номи яке аз рангњоро ифода мекунад. Љузъњои дигар маънои 

грамматикиро соњибанд: -ї пасвандест, ки ба чї нисбат доштани 

чизеро нишон медињад. Пасванди дигар -дон буда, зарфиятро 

мефањмонад ва  -ча хурд будани чизеро ифода менамояд. 

Пасванди -ак на танњо дар сохтани вожањои сода ва мураккаби 

дуљузъа, балки дар такмили калимањои мураккаби сељузъа низ наќши 
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муњим дорад. Тавассути пасванди -ак аз њиссањои гуногуни нутќ исм 

сохта мешавад. Масалан, аз исм, сифат ва феъл (асоси замони њозираи 

феъл) номи асбобе сохтааст, ки ба воситаи он бонувон лабони худро 

бо рангњои гуногун ороиш медињанд: лабсурхкунак. Ё ин ки 

пахтахушккунак дастгоњи барќие мебошад, ки тавассути он пахтаро 

хушк кунанд. Дар њамин ќолаб дастгоњи барќии дастхушккунак ба 

вуљуд омадааст. 

Инчунин вожаи хаткўркунак, ки доираи истеъмоли восеъ дошта, 

ба воситаи он хат, махсусан он чи ки бо ќалам навишта шуда бошад, 

пок кунанд. Шакли дигари ин вожа хатпоккунак мебошад. Агар 

сурати хаткўркунак-ро аксарияти тољикон ба кор баранд, гунаи 

хатпоккунак ба гурўњи махсуси одамон, хосатан зиёиён, марбут аст. Бо 

вуљуди ин њар ду шакл барои њамаи мардуми тољик фањмост, чунки аз 

рўзи аввали ба мактаб ќадам нињодан бо ин асбоби муњимми хониш 

сари кор дорем. 

Дар “Фарњанги тафсирии забони тољикї” шакли хаткўркунак ба 

ќайд гирифта шуда, чунин шарњ ёфтааст: “порчаи махсуси резинї 

барои кўр (пок) кардани хати навишташуда” [129, с. 431].  

Аз маводи дар ихтиёрдошта маълум мешавад, ки бештар исмњои 

ифодакунандаи предметњо ва баъзе љонварон (парандањо) тавассути 

пасванди -ак таркиб ёфтаанд: хаткўркунак, ќањваордкунак, дастхушк-

кунак, дастпоккунак, пахтахушккунак, пахтатозакунак, лабсурхкунак, 

кўршапарак, гўштќимакунак ва ѓайрањо. 

Ба њамин ваљњ калимањо на танњо аз пасванду пешвандњо 

вожањои нав месозанд, балки онњо метавонанд, аз ду ва ё зиёда решањо 

низ таркиб ёбанд. Ба таври дигар гўем, таркиби вожа метавонад, аз 

якчанд љузъи мустаќилмаъно сохта шавад, ки дар љадвал метавон 

онњоро ба чунин шакл тасвир кард:  
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1 лаб+сурх+кун+ак лаб сурх кун ак 

2 мўй+сар+гир+ак мўй сар гир ак 

3 гўшт+ќима+кун+ак гўшт ќима кун ак 

4 оташ+хомўш+кун+ак оташ хомўш кун ак 

5 даст+пок+кун+ак даст пок кун ак 

6 пахта+тоза+кун+ак пахта тоза кун ак 

7 об+тоза+кун+ак об тоза кун ак 

8 дос+тез+кун+ак дос тез кун ак 

9 њаво+тоза+кун+ак њаво тоза кун ак 

10 санг+майда+кун+ак санг майда кун ак 

11 пул+њисоб+кун+ак пул њисоб кун ак 

12 хат+кўр+кун+ак хат кўр/пок кун ак 

13 ќалам+тез+кун+ак ќалам тез кун ак 

14 гўш+тоза+кун+ак гўш тоза кун ак 

15 даст+хушк+кун+ак даст хушк кун ак 

16 радио+соз+кун+ак  радио соз кун ак 

17 сар+паст+кун+ак сар паст кун ак 

 

Чунин навъи калимањо бештар дар гуфтори мардум ба кор 

мераванд ва дар фарњангњо сабт нашудаанд, ба истиснои бархе аз 

онњо. Бо вуљуди ин забоншинос С.Рањматуллозода рољеъ ба чунин 

хели калимањо таваљљуњ зоњир намуда, дар асари монографии худ 

“Калимасозии исм” ќисме аз онњоро дар мисоли гўйишњои љанубї ва 

љанубї-шарќии забони тољикї дастабандї карда, ба риштаи тањќиќ 

кашидааст: лоќкашолкънак “либосовезак”, асптаќакънак “болѓачаи 
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наълбандї”, пашањайкънак “асбоби дастадор барои рондани паша”, 

тоќибаљокънак “номи бозии кудакон” ва ѓ. [72, с. 179-180]. 

Дар ин ќисмати диссертатсия бархе аз вожањои мураккаби 

сељузъаи омехта, ки аз се њиссаи мустаќилмаъно ва пасванди -ак сохта 

шудаанд, тањлилу тањќиќ мешавад. 

Лабсурхкунак. Ин калима аз љузъњои лаб, ки  яке аз узвњои бадан 

аст, сурх– ифодагари як навъи ранг, кун– асоси замони њозираи феъл 

ва пасванди -ак иборат мебошад, ки таърихи пайдоиши онро метавон 

замони Иттињоди Шуравї донист. Ин андеша аз он берун меояд, ки 

вожаи мавриди пажуњиш дар фарњангњои забони тољикии мављудаи 

даврањои пешин ба ќайд гирифта нашудааст, вале дар “Фарњанги 

тафсирии забони тољикї”-и соли 2008 банашррасида сабт гардида, 

чунин шарњ ёфтааст: лабсурхкунак гуфт. молидании ороишї барои 

сурх кардани ранги лаби занон  [128, с. 705].  

Аз љињати баромад њамаи љузъњо бунёди тољикї доранд ва аз 

рўйи сохт ба њиссањои гуногуни нутќ тааллуќ доранд. Чунончи: лаб – 

исм, сурх– сифат, кун –феъл, -ак –суффикс. 

Доираи густариши вожаи лабсурхкунак васеъ буда, дар гуфтори 

тамоми  минтаќањои тољикнишин, чи шањрї ва чи дењотї, мустаъмал 

гаштааст. Ба андешаи мо, ин вожа аз ибораи русии губная помада ва ё 

сурати дигари он калимаи губношка ба шакли тољикї дароварда шуда, 

аввал дар шањрњо ва баъдан оњиста-оњиста ба дењањои дурдаст низ роњ 

ёфта, доман пањн намудааст ва ба њамин восита, махсусан дар гуфтори 

бонувон, мавќеи худро пайдо кардааст. Аз ин рў ин калима барои 

(гўйишварони) гўяндагони тамоми манотиќи тољикнишин фањмо буда, 

ба гунаи лабсурхкунак, бидуни ягон таѓйироти фонетикї талаффуз 

мешавад, ки ин њам аз нишонаи мавќеи мустањкам доштани он дарак 

медињад.  

Дар њамин ќолаб чанд вожаи дигар сохта шудааст, ки метавон 

онњоро дар љадвал чунин тасвир кард: 
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                                        лаб                 сурх         

хат                 пок                кун                ак 

даст               пок         

даст               хушк         

Чунонки ба мушоњида мерасад, бештари ин навъи калимањо (ба 

истиснои чандтои онњо) дар ќолаби исм, сифат, асоси замони њозираи 

феъли кун (кардан) ва пасванди -он сохта шудаанд, ки ба суннати 

калимасозии забони тољикї мувофиќат мекунанд.  

Мўхушккунак (мў+хушк+кун+ак) вожаест, ки дар дањсолањои 

охир ба вуљуд омадааст ва асбоб ё дастгоњи хурди барќї буда, 

махсусан, барои хушк кардани мўйи сар тавассути љараёни њавои гарм 

бештар дар сартарошхонањо ба кор меравад. Ин калима низ аз ибораи 

мўй хушк кардан ва ё љумлаи содаи мўй хушк кун (мўйро хушк кун) ба 

воситаи пасванди -ак вожаи мураккаби мўхушкунак сохта, ба хурд 

будани ин асбоб далолат мекунад, чунки яке аз вазифањои асосии 

суффикси номбурда аз њиссањои гуногуни нутќ исми нав сохтан аст ва 

предметеро ба предмети асосии калима монанд ба хурд буданашро 

нишон медињад.  

Инчунин ин калима дар гуфтори бархе аз одамон, махсусан занњо 

дар шакли сарќоќкунак низ ба мушоњида мерасад, ки дар суњбатњои 

шахсї ва корњои майдонї аз суханњои занњо ба ќайд гирифта шуд.  

Вожаи мўхушккунак шакли адабї буда, сарќоќкунак сурати 

лањљавї мањсуб меёбад. Мўхушккунак њам мисли бештари калимањои 

мураккаби сељузъа истилоњи нав мебошад ва пас аз ворид шудани ин 

асбоб номи он низ дар забони тољикї маъмул гашт. 

Оташхомўшкунак. Ин истилоњ дар замони Шуравї ба вуљуд 

омада, ба соњаи техника ва технологияи оташхомўшкунї марбут аст. 

Вожаи оташхомўшкунак дар мавриди дастгоње гуфта мешавад, ки он 

барои хомўш кардани оташ истифода мешавад. Чунонки аз номи ин 

дастгоњ маълум мегардад, он аз љузъњои гуногун иборат буда, аз 
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љузъњои оташ, хомўш, кун ва пасванди -ак, ки хурдиву навозишро 

ифода мекунад, таркиб ёфтааст. Аз љињати сохт вожаи мураккаби 

сељузъаи омехта мебошад ва аз њиссањои гуногуни нутќ сохта шудааст. 

Љузъњои якуму дуюм исм, љузъи сеюм асоси замони њозираи феъл ва 

љузъи чорум пасванд ба вуљуд омадааст. Чун ин дастгоњ аз љињати 

шакл хурд аст, аз ин рў пасванди -ак аз њиссањои номии нутќ номи 

асбоберо ба вуљуд овардааст, ки бо он амали оташхомўшкунї дастї 

иљро мешавад ва он шабењи балони газ аст.  

Аз љињати баромад њамаи љузъњои номбурда вожањои тољикї 

мебошанд. Ба андешаи мо, вожаи оташхомўшкунак аз калимаи русии 

“огнетушитель”  ба забони тољикї тарљума гардида, пас 

умумиистеъмол шуда, мавќеи худро устувор намудааст. Ин вожа дар 

забони тољикї ду шакли истифода дорад, ки тафовут танњо дар љузъи 

аввал аст, яъне ба љойи “оташ” метавон муодили он “сўхтор”-ро ба 

кор бурд, маъно таѓйир намеёбад: оташхомўшкунак=сўхторхомўш-

кунак. 

Вожаи мавриди назар дар фарњангњои ќаблї ба мушоњида 

намерасад, бинобар ин таърихи пайдоиши онро метавон пас аз 

Инќилоби Октябр ва таъсиси Иттињоди Шуравї (ИЉШС) донист, ки 

баъд аз кашфи ин дастгоњ низ ба забони тољикї роњ ёфтааст. 

Оташхомўшкунак вожаи тахассусї буда, барои такмили фарњангњои 

чи соњавї ва чи тахассусї мусоидат мекунад. 

Оташхомўшкунак ду зинаи калимасозиро аз сар гузаронидааст. 

Зинаи аввали он “оташхомўшкун” мебошад, ки  ба шахс далолат 

мекунад ва пешаи махсус аст. Дар ин шакл вай аз љумлаи содаи амрии 

“Оташ хомўш кун” дар натиљаи ташаккули ягонаи овозї ба вуљуд 

омадааст. Аз калимаи “оташхомўшкун” дар зинаи дуюми калимасозї 

бо пасванди -ак вожаи “оташхомўшкунак” сохта шуд, ки нишонаи 

хурд будани дастгоњи оташхомўшкуниро ифода мекунад.  
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Вожаи оташхомўшкунак аз љониби муњаќќиќони пешин баррасї 

нагардидааст, бинобар њамин метавон гуфт, ки ин калима бори нахуст  

мавриди пажуњиш ќарор гирифтааст.   

1.6. Бо пасванди -он сохтани вожањои мураккаби  сељузъа 

Як ќисми маводи моро вожањои мураккаби суннатии сељузъа 

ташкил медињанд. Ин хели калимањои мураккаб бештар дар гуфтори 

мардум ба мушоњида расида, дар фарњангњо сабт наёфтаанд. Мо 

маводи ин навъи вожањоро аз китоби С.Мирзоев, ки як боби он мањз 

ба ин масъала бахшида шудааст, дарёфт намудем [Мирзоев, 2012]. 

Ин боб “Вожањои мураккаби маросимї, ки бо пасванди -он 

таркиб ёфтаанд” унвон дошта, дар он тамоми вожањои мураккаби бо 

пасванди -он сохташуда мавриди баррасї ќарор ёфтааст. Албатта, 

бештари чунин навъи вожањо калимањои мураккаби дуљузъа 

мебошанд. Бо вуљуди он як миќдор аз вожањои мураккаби сељузъа низ 

мављуд аст, ки онњо њам барои тањияи фарњангњои чи соњавї ва чи 

тафсирї судманд арзёбї мешавад. 

Суннатњои мањаллии мардумї идомаи суннатњои гузаштаи 

шарќї ва ѓарбии эронї буда, дар заминаи ин вожањои зиёди 

этнолингвистї ба вуљуд омадаанд, ки дар асоси онњо таркиби луѓавии 

забони тољикї боз њам ѓановатмандтар гардидааст. 

Њар як халќу миллат, ќавму ќабила суннатњои мањаллии худро 

доранд, ки аксарияти онњо ба расму оини њар як мардум алоќаманд 

мебошанд ва чунин навъи вожањои суннатї хусусиятњои забонї, 

мардумшиносиро дар худ инъикос мекунанд. 

Дар ин ќисмати диссертатсия бархе аз вожањои мураккаби 

сељузъаи суннатї тањлил мешаванд, ки байни мардуми тољик 

маъмуланд: мўйсаргирон, гандумбодкунон, навпобуророн, норгўркунон, 

боѓбелкунон, остоназеркунон, рўймолдарон, дастњалолкунон ва ѓайра. 

Ба ин ќисмат вожаи дастњалолкунон-ро низ метавон дохил кард, 

ки аз њиссањои даст+њалол+кун+он таркиб ёфтааст. Ин калима дар 
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шакли мураккаби дуљузъа чукбуррон ва ба сурати сода хатна низ 

истифода мешавад.  

Ё ин ки навпобуророн аз вожањои содаи нав+по+бурор ва 

пасванди -он сохта шуда, ба нахустин бор роњравон шудани кўдак 

марбут аст. Ин вожа низ ду шакли истифода дорад. Дар гуфтори баъзе 

мањаллоти тољикнишин ба сурати навпобуророн, яъне вожаи мураккаби 

сељузъа ва дар гуфтори бархе аз мањаллоти дигар ба гунаи сарбандон 

мураккаби дуљузъа ба мушоњида мерасад, ки маънои њар ду як аст.  

Шояд саволе пайдо шавад, ки чаро чунин њодиса ба вуљуд 

омадааст? 

Бояд зикр кард, ки дар њар мањал ин суннат бо шаклњои хос 

истиќбол гирифта мешавад ва калимањои гуногунсохти як маънодошта 

њам ба њамин масъала робита дорад. 

Масалан, дар водии Зарафшон касе аз калонсолон нахуст роњ 

гаштани тифлро бинад, дарњол пеш аз ќадамњои кўдак об мепошад ва 

мегўяд: “оби равон барин роњ гардї”. 

Тибќи маълумоти Р.Л. Неменова [1998, 147-148], дар бархе аз 

дењањои ноњияи Варзоб касе, ки бори аввал ќадам нињодани кўдакро ба 

мушоњида мегирад, дасту пои бачаро баста, ўро ба пушти падар ё 

модараш мегузорад ва аз вай зиёфат мехоњад. Аз ин љо вожаи 

мураккаби дуљузъаи сарбандон ба вуљуд омадааст. Пас аз он ки 

волидайни тифл ваъдаи зиёфатро медињанд, ў дасту пои тифлро 

мекушояд. 

Мусаллам аст, ки вожасозї яке аз роњњои асосии ѓанї 

гардонидани таркиби луѓавии забон ва офарандаи воњидњои нави 

луѓавї мебошад, ки ин мавзуъ дар осори бархе аз забоншиносон то љое 

тањќиќ шудааст. Масъалаи омўзиш ва баррасии сохти вожањои 

мураккаб, бавижа мураккаби сељузъа яке аз проблемањои 

тањќиќталаби забоншиносии тољик мањсуб меёбад.  
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Бинобар ин дар ин ќисмати диссертатсия дар асоси маводи дар 

ихтиёрдошта мавқеи калимасозии вожаи мӯй дар забони тоҷикӣ ва 

доираи густариши онро мавриди баррасӣ қарор медињем, чунки ин 

масъала то ҳол таҳқиқ нашудааст.  

Чунонки маълум аст, калимасозї яке аз манобеи муњим ва асосии 

пурѓановат гардонидани захираи луѓавии забони тољикї мањсуб ёфта, 

ба ин восита забон ташаккул ва такомул меёбад.  

Тањлил ва тањќиќи вожањои мураккаб бо љузъи “мўй” низ мисли 

љузъи “хона” муњим ва боарзиш буда, бо он на танњо вожањои 

мураккаби дуљузъа, балки калимањои мураккаби сељузъаи зиёде ба 

вуљуд омадааст, ки дар забони тољикї дорои маќоми хоса мебошанд. 

Ин навъи калимањо, асосан, ба соњибият, суннат, касбу кор, пеша, 

асбоб ё дастгоњ, ранг ва ѓайрањо алоќаманд буда, бо ин роњ калимањои 

гуногун таркиббандї шудааст.  

Дар ин банди диссертатсия калимањои мураккаби сељузъаи ба 

воситаи мўй сохташуда мавриди омўзиш ва тањќиќ ќарор мегиранд, ки 

бештари онњо мањсули давраи нави ташаккулёбии забони тољикї, яъне 

дањсолањои садаи ХХ ва замони истиќлол мебошанд. Ин натиљагирї аз 

он берун меояд, ки чунин навъи вожањо дар фарњангњои пешин, аз 

љумла “Фарњанги забони тољикї”-и соли 1969 банашррасида ба ќайд 

гирифта нашудаанд. Чунончи, калимањои: мўйлабдароз, мўйлабгирї, 

мўйдарозкунак, мўйлабдор, мўйлабсафед, мўйлабсиёњ, мўйсаргирон, 

мўйсаргирї, мўйсартарош, мўйсартарошї, мўхушкунак, сарпасткунак 

ва амсоли инњо.  

Аз ин вожањои мураккаби сељузъа маълум мешавад, ки љузъи мўй 

танњо дар аввали калимањо омада, дар байн ва охир ба мушоњида 

намерасад. Бештари ин калимањо ду ва ё се зинаи калимасозиро 

гузаронидаанд ва, аслан, аз иборањои изофї ба чунин шакл 

даромадаанд: мўйи лаб, мўйи дароз, мўйи сар. Чунонки мебинем, аксари 

шоњидњо бо яке аз узвњои бадани инсон робита доранд, чунки мўй 
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бевосита аз он берун меояд ва ё ба истилоњи дигар аз он узв месабзад. 

Мўй бо лаб, сар пайваста калимањои нав месозад, ки ба ќоидаву ќонун 

ва ќолабњои калимасозии забони тољикї мувофиќат мекунад ва 

махсусан, ба шахс марбут буда, чї гуна мўй доштани онро ифода 

мекунад. Масалан, мўйлабдароз ба мўйи лаби дароз доштани касе 

мутааллиќ бошад, мўйлабдор соњиби мўйлабро нишон медињад, 

мўйлабсафед ё мўйлабсиёњ ба нишонаи ранги лаби мўйи касе далолат 

мекунад.  

Хусусияти асосї ва муњимми ин гурўњи калимањо иборат аз он 

мебошад, ки њамаи љузъњояшон бунёди тољикї доранд ва шарњу эзоњи 

онњо барои тољикон зарурате њам пеш намеорад.  

Дар сохтани ин хели калимањо наќши пасвандњои -ак, -он, -ї 

муњим арзёбї мешавад. Масалан, мўйдарозкунак аз њиссањои  гуногуни 

нутќ: исм, сифат, асоси замони њозираи феъл ва пасванд 

мўй+дароз+кун+ак таркиб ёфта, як навъ гўштест шабењи раг. Ин 

калима аз ибораи изофии мўйи дароз дар зинаи аввал тавассути 

пайваст шудани асоси замони њозираи феъли кун (кардан), ба шакли 

вожаи мураккаби сељузъаи мўдарозкун даромадааст. Дар зинаи дуюм 

бошад, аз мўйдарозкун пасванди -ак калимаи нав сохтааст, ки маънои 

мушаххас (конкрет), яъне навъи гўшт, ки гўё бо хўрдани он мўйи сар 

дароз мешуда бошад. Ин калима байни мардуми тољик маъмул буда, 

доираи васеи истифода дорад ва дар забони яѓнобї њам дар шакли 

мўдарозкунак ба кор меравад. Бо вуљуди ин калимаи номбурда дар 

фарњангњои мављудаи забони тољикї ва гўйишњои он сабт нашудааст, 

Бинобар ин, дар тањия ва такмили фарњангњои минбаъда метавон ин 

калимаро ворид кард.  

Вожањое, ки бо љузъи мўй таркиб ёфтаанд, аз рўйи хусусияти 

њиссањои нутќ доштаашон мешавад онњоро ба чунин гурўњњо 

бандубаст кард:  
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1. И+И+С: мўй+лаб+дароз, мўй+лаб+сафед, мўй +лаб+ сиёњ, 

мўй+ сар +сафед, мўй+сар+сиёњ, мўй+лаб+кўтоњ, мўй+сар+дароз, 

мўй+сар+ кўтоњ. 

2. И+И+Ф: мўй+лаб+дор, мўй+сар+тарош. 

3. И+С+Ф+П: мўй+дароз+кун+ак, мўй+хушк+кун+ак. 

4. И+И+Ф+П: мўй+сар+гир+он, мўй+лаб+зан+он. 

5. И+И+Ф+П: мўй+сар+тарош+ї, мўй+сар+гир+ї. 

6. И+З+Ф+П: сар+паст+кун+ак. 

Вожаи мўй, ки љузъи аввали калимањои мураккаб мебошад, 

бунёди куњан дошта, дар бархе аз забонњои ќадима дар њамин шакл ва 

ё бо баъзе фарќиятњои фонетикї маъмул будааст. Масалан, вожаи 

мавриди андеша дар забони форсии миёна ба гунањои mōd /moy, vars, 

ges ва дар забони форсии миёнаи турфонї дар шаклњои mwy [mōy], 

gyswg [gēsūg] [137, с. 361-362] ба кор мерафтааст, ки имрўз дар забони 

тољикї ба сурати мў/мўй маъмул буда, шаклњои дигар ges ё gēsūg дар 

давраи аввали ташаккулёбии забон ба шакли гесу/гесў даромадааст, ки 

маънои “мўйи дарози занон, мўйи бофтаи занон, кокул”-ро ифода 

мекунад  [120, с. 154].   

Лаб низ вожаи бунёдї буда, асолати худро дар забони тољикї 

нигоњ доштааст. Ин калима дар форсии миёна дар шакли Lap, портї 

Laß  [137, с. 384-385] роиљ будааст, ки сурати форсии миёнаи он  айнан 

дар забони яѓнобї Lap [119, с. 118] маълум буда,  дар бархе аз 

гўйишњои забони тољикї гунаи портии он Laß  бидуни ягон таѓйирот 

боќї мондааст  [124, с. 352].  

Њамаи калимањои мураккаби бо мўй ва лаб таркибёфта аз нигоњи 

љинсият дар мисоли мўйлабдароз, мўйлабсафед, мўйлабсиёњ, мўйлабдор 

ва ѓ. ба мардњо тааллуќ дошта, соњиби мўйлаби дароз, мўйлаби сиёњ ё 

сафед будани мардонро нишон медињанд ва мўйлабгирї бошад, исми 

амали мўйлаб гирифтан аст. Њамин тавр, вожањои мавриди назарро 

метавон дар наќша ба таври зайл тасвир кард:  
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           гир+ї 

           дароз 

          Мўй + лаб                                       дор 

           сафед  

           сиёњ 

 

Бархе аз вожањои мураккаб, ки бо љузъи мўй оѓоз меёбанд, ба худ 

хусусиятњои синонимї касб кардаанд. Ба ин гурўњи калимањо 

вожањоеро метавон ворид сохт, ки ба касбу кор, пешаи шахс тааллуќ 

доранд. Масалан, мўйсартарош, мўйсарпасткун ва мўйсаргир, ки њар се 

ба як маъно ба кор рафта, пешаи шахсро ифода мекунанд. Яъне касе, 

ки ба касби сартарошї машѓул аст. Ба ин калимањо пасванди -ї 

њамроњ шуда, аз ин исмњои конкрет исмњои абстракт сохтааст, ки дар 

ин маврид њам онњо муродифи њамдигар шуда метавонанд: 

мўйсартарошї, мўйсаргирї ё муйсарпасткунї.  

Пасванди -ї яке аз пурмањсултарин морфемањое мебошад, ки  дар 

калимасозї муштараквазифа буда,  бо исм њамроњ шуда касбу кор, 

машѓулияти шахсро нишон медињад; бо сифат омада исми абстракт ва 

бо асоси замони њозираи феъл њамроњ гардида исм месозад ва ѓ.  

Дар ќисмати мисолњои вожањои мураккаби сељузъа низ 

серистеъмол буда, калимањои зиёде сохтааст, ки бештари онњо аз исму 

исм ва асоси замони њозираи феъл мебошанд: мўй+сар+тарош+ї, 

мўй+сар+гир+ї, муй+сар+паст+кун+ї (чорљузъа).  

Мўйсаргирон. Мўйсаргирон вожаи суннатї буда, аз 

мўй+сар+гир+он, яъне аз исму исм, асоси замони њозираи феъл ва 

пасванд -он таркиб ёфтааст. Рољеъ ба ин масъала С.Мирзоев таваљљуњи 

махсус зоњир намуда, андешаи худро дар бораи истилоњоти маросимї 

чунин баён кардааст: “Ба дунё омадани кўдак дар њаёти хонаводагї 

воќеаи муњим ва хурсандибахш мебошад, чунки фарзанд меваи инсон 

ва боигарии бебањо мањсуб меёбад. Аз ин хотир рољеъ ба таваллуди 
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кўдак, ба гањвора бастани он, баровардани дандон, роњгардон шудани 

ў, гирифтани мўйи сари ў суннатњои љолибе мављуданд, ки бо 

истилоњњои зебо унвон гирифта, бо вижагињои махсус ба љо оварда 

мешаванд” [43, с. 80].   

Мўйсаргирон расми нахустин бор тарошидани мўйи сари кўдак 

мебошад, ки дар њар минтаќа ва мањал бо хусусиятњои мањаллии худ 

баргузор мегардад. 

Тибќи анъана кўдак, ки яксола шуд, падару модар тифли худро 

мўйсаргирон мекунанд ва ба ин муносибат зиёфате њам дода мешавад. 

Ба муносибати ин расм рўймоли гулдўзї ва пурнаќшу нигореро ба 

гардани кўдак мебанданд ва бобои ў мўйи сари тифлро бо ќайчї 

метарошад ва ё кўтоњ мекунад. Дар ваќти тарошидани мўй њозирин ва 

мењмонњо ба даруни рўймол пул мепартоянд, ки он маънои “рўймолї”-

ро дорад. Дар манотиќи Зарафшон вожаи мўйсаргирон дар шакли 

кокулзанон низ ба кор меравад. 

Вожаи мавриди андеша аз чанд зинаи калимасозї гузашта ба ин 

шакл даромадааст. Дар зинаи аввал аз ибораи изофии мўйи сар 

тавассути пайваст гардидани асоси замони њозираи феъли гирифтан 

“гир”, ин ибора ба ќолаби калимаи мураккаби сељузъа даромадааст, 

яъне мўйсаргир, ки маънои касбу кор, пешаи шахсро ифода мекунад. 

Дар зинаи дуюми вожасозї пайваст шудани суффикси -он ба вожаи 

мўйсаргир мебошад, ки маънои калимаро тамоман дигар кардааст. 

Яъне аз номи шахс ё пешаи шахс ё ба таври дигар маънои конкрет ба 

абстракт табдил ёфт. Агар мўйсаргир касбу њунар бошад, мўйсаргирон 

маросими гирифтани мўйи сари тифл мебошад. 

Хусусияти муњим ва бунёдии ин истилоњ дар он зоњир мегардад, 

ки њамаи љузъњо тољикианд. 

Вожаи мавриди пажуњиш дар фарњангњои пешин дар чунин шакл 

ба ќайд гирифта нашудааст, вале дар ФТЗТ сабт гардидааст  [128, с. 

870].   
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Аз ин љо ба чунин натиља расидан мумкин аст, ки ин суннат дар 

даврањои пеш маъмул набудааст ва мањсули баъдии ташаккули забон 

ба њисоб рафта, дар байни мардуми тољик маъруфият пайдо кардааст 

ва ин суннат бо номаш, яъне мўйсаргирон ба њукми анъана 

даромадааст.  

Мусаллам  аст, ки забон дар њар давру замони рушду густариши 

љамъият њамчун воситаи робита хизмат мекунад ва унсурњои 

забониеро дар бар мегирад, ки байни худ алоќаи зич доранд. Овозњо, 

њиссањои маънодори вожањову иборањо ва љумлањо аз ќабили ин 

унсурњо мебошанд, ки онњо аз якдигар људо набуда, воњиди ягонаи 

забонро ташкил медињанд ва дар ваќти тањќиќу тањлил људо карда 

мешаванд. 

Вожасозї дар забон наќши муњим дошта, таркиби луѓавии онро 

бо калимањои нав, ки ба рушду густариши љамъият ба вуљуд меоянд, 

ѓанї мегардонад. Сохти калимасозї мисли сохти грамматикї устувор 

буда, он њам дар раванди пешрафту таърихи тараќќиёти забон, 

махсусан дар замони имрўза,  ба таѓйироту тањаввулот дучор мешавад. 

Чунин таѓйирот ба вожањои мураккаб, ки аз ду ва якчанд реша, ё 

суффиксњои калимасоз сохта шудаанд, бетаъсир намондааст.   

Мўйлабзанон. Ин вожа истилоњи суннатї буда, аз исму исм, асоси 

замони њозираи феъл ва пасванди -он таркиб ёфтааст ва расмест, ки 

бори аввал мўйлаби љавон тарошида ва ба ин муносибат зиёфате низ 

дода мешавад. Рољеъ ба ин масъала дар китоби С.Мирзоев маълумоти 

мухтасар дода шудааст [44, с. 116]. 

Ин вожаи суннатї њам мисли бархе аз калимањои дигар аз 

ибораи изофии мўйи лаб дар зинаи аввал бо илова шудани асоси 

замони њозираи феъли зан (задан) ба шакли калимаи мураккаби 

сељузъаи мўйлабзан даромада, касбу кори шахсро ифода мекунад. Дар 

зинаи дуюми калимасозї бо њамроњ гардидани пасванди -он маънои 



 

75 

калима таѓйир ёфта, мафњуми суннатиро ба худ касб кардааст, ки аз 

љињати љинсият марбут ба мардњост. 

Њамин тавр, вожањои суннатии маросимиву мавсимї, ки бо 

пасванди -он сохта шудаанд, ба таври даќиќ ва њамаљониба омўхта 

нашудааст. Бинобар ин, омўзиш ва баррасии вожањои маросимии 

мањалњои људогонаи тољикнишин, чи дохилї ва чи хориљї, муќоисаи 

онњо, доираи истеъмолиашон, њолати корбурди имрўзаи онњо яке аз 

масъалањои муњимму асосии илмии забоншиносии имрўзаи тољик 

мебошад. 

Вожањои суннатии маросимиву мавсимї барои ѓановатмандии 

захираи луѓавии забон ва инкишофи минбаъдаи он, махсусан дар 

бахши фарњанги миллї ва иљтимої яке аз воситањои муњимму асосї 

буда, дар асоси маводи луѓоти суннатњо фарњанги тахассусие тањия 

гардад, дар он бояд тамоми сарвати забони миллии забони тољикї ва 

гўйишњои он, ки бо идроку хиради халќ ба вуљуд омадаанд, инъикос 

ёбанд. 

Аз сарчашмањои илмии солњои охир маълум мешавад, ки дар 

солњои охир таваљљуњи донишмандон, бавижа фолклоршиносон ва 

каму беш забоншиносон, дар мавриди тањќиќи вожањои баёнкунандаи 

суннатњои милливу мањаллии мардуми тољик зиёд шудааст. Сабаби  

тањќиќи ин масъалањо дар он аст, ки маросимњли мардумї дар рўзгори 

њамарўзаи мо њамчун ифодакунандаи расму ойин, касбу њунар наќши 

махсуси бунёдї доранд, аз ин љињат, онњо боиси ба вуљуд овардани 

сарвати ѓановатмандии захираи луѓавии забон гардидаанд.  
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Натиљагирии боби I 

Тањќиќ ва тањлили вожањои мураккаб, бавижа мураккаби 

сељузъа,  яке аз масъалањои мубрами забони тољикї ба шумор меравад, 

ки ин навъи калимањо ба таври умум матолиби гузаштаву имрўзаи 

мардуми тољикро фаро мегиранд. Аз ин рў мањз тавассути омўзиши 

њамаљонибаи лексика ва истилоњсозиву истилоњнигорї метавон дар 

мавриди вижагињои луѓавии ин забон маълумоти пурратар фароњам 

овард. Ѓайр аз ин, бо чунин усулњои тањќиќот метавон бисёр 

масъалањои этнолингвистї ва таърихи забонро ошкор сохт.  

Сохтори бахшњои мавзуъ ва гурўњбандии он бар пояи сабки 

муосири илми забоншиносї тањия ва танзим гардида, аз сарчашмањои 

илмии мављудбуда то љойи имкон истифода шудааст.  

Масъалањои ба риштаи пажуњиш даромада дар забоншиносии 

тољик бори нахуст дар чунин шакл мавриди тањќиќ ќарор мегирад. 

Аз маводи тањќиќшуда бармеояд, ки гузаштагони мо, махсусан 

шоирону нависандагон, барои пурѓановат гардонидани фонди луѓавии 

забон воситаву роњњои гуногуни калимасозиро ба кор бурда, ба 

комёбињои назаррас ноил шудаанд. Онњо кўшиши зиёде ба харљ 

додаанд, ки њангоми сохтани вожањои мураккаб ѓановатмандии 

забони модарї ва умумихалќиро ба таври пурра мавриди 

бањрабардорї ќарор дињанд. Аз ин љињат бештари таркибњои сохтаи 

ин ё он вожаи мураккаб дар забони тољикї ва гўйишњои он 

маъмуланд. 

Аз таҳлил ва баррасии мавќеи калимасозии унсурњои хона, сар, 

мӯй ба чунин натиҷа расидан мумкин аст, ки муњимтарини онњо 

иборатанд аз: 

1.Маълум мешавад, ки калимањои хона, сар, мӯй ҳамчун  вожањои 

мустақилмаъно дар забони тоҷикӣ ва гӯйишҳои он мавқеи муҳим 
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дошта, тавассути онњо калимањои зиёде ба вуљуд омадааст, ки  

сермањсул будани онњоро нишон медињад. 

2.Яке аз хусусиятҳои асосӣ ва муҳимми ин гурӯхи калимаҳо 

иборат аз он будааст, ки ҳамаи ҷузъҳо бунёди тоҷикӣ доранд ва ба 

шарњу эзоњи онњо ниёз нест. 

3.Љузъњои аксари ин навъи калимаҳо бо яке аз узвҳои бадан 

робита дошта, далолат ба касбу кор, соњибиятро доро мебошанд.  

4.Бештари калимаҳои мураккаби бо мӯй ва лаб таркибёфта аз 

нигоҳи ҷинсият ба мардҳо мутааллиқ мебошанд, аз ин рӯ метавонанд, 

соҳиби мўйлабро ба таври мушаххас муайян намоянд.  

5. Калимаҳои мавриди таҳқиқро метавон дар таҳия ва такмили 

фарҳангҳои тафсирии минбаъдаи забони тољикї, тахассусиву соњавї 

ва гўйишњои забони тољикї ворид сохт. 

6.Омўзиш ва пажуњиши луѓоти суннатњои маросимї ва мавсимї 

яке аз масоили асосї ва муњимми имрўзаи забоншиносї ва 

этнолингвистї ба њисоб рафта, он ба таври умум матолиби зиёди 

гузашта ва имрўзаи мардуми тољикро фаро мегирад. Чунонки аз 

маводи мавриди тањќиќ ба мушоњида мерасад, дар луѓоти ќисмати ин 

навъи калимањои тољикї аносири гуногуни таърихиву суннатї 

мављуданд, ки бархе аз онњо маќоми худро бо мурури замон аз даст 

дода ба ёди фаромўшї рафтаанд, ќисми дигар дар њоли аз байн рафтан 

аст ва теъдоде пойбарљо мебошанд. 

7.Њамин тавр, ин навъи калимањо имрўз хоњ истифода шаванд, 

хоњ не, ќобили таваљљуњи махсусанд ва пажуњиши умдатарро 

мехоњанд.  
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Боби II 

Тањлили сохторию маъноии  мураккаби сељузъаи марбут ба  

бонку бонкдорї ва ба  соњањои  ҳаёт 

2.1. Маълумоти муќаддимавї 

Мусаллам аст, ки вусъат ва рушду густариши низоми бонкї дар 

давраи муосир сабаби шаклњои мухталифи муносибатњои молиявї 

байни давлатњои љањон, махсусан Иттињоди Давлатњои Мустаќил ва 

исломї гардидааст. Бинобар ин ин масъала дар низоми корбурди 

меъёрњои истилоњоти забонњои ин кишварњо ба мушоњида мерасад. 

Номњои гуногуни фаровони бонкњо дар забонњои мухталиф, чи Ѓарбу 

чї Шарќ, нишони густариши муносибатњои бонкї миёни кишварњо 

мебошад, ки ин раванд хоњ–нохоњ таъсири худро дар низоми 

робитањои молиявии давлатњо мегузорад. Дар шаклгирии вожаву 

истилоњоти бонкї њар забоне аз ќолабњои суннатии калимасозии худ 

то љойи имкон истифода мекунад. Албатта, таъсири ќолабњои 

калимасозии як забон ба забони дигар низ ба назар мерасад. 

Истифодаи ќолабњои калимасозї дар ному номгузории бонкњо дар 

забони тољикї аз ќолабњои вожасозии кишварњои њамзабонамон дар 

мисоли Эрону Афѓонистон ба кор рафтааст. Њамчунин аз ќолабњои 

калимасозии кишварњои Руссия, Белорус, Украина, Ќазоќистон ва 

номгузории баъзе бонкњои Амрикову Англия низ истифода 

гардидааст. Омўзиш ва пажуњиши номи бонкњо дар њар кишваре аз 

меъёрњои гуногуни ќолабњои калимасозї буда, бо дарназардошти 

(риояи) хусусиятњои њар як забон сохта ва муайян карда мешавад. Яке 

аз ќолабњои муњим ва асосї дар ташкили номи бонкњо дар забони 

англисї бо номи Bank-of-Bank мебошад, ки он ба Бонки марказї 

марбут буда, метавон онро ба забони тољикї “Бонки бонкњо” ё “Бонки 

марказї”, “Бонки асосї” тарљума кард. Ин ќолаби калимасозї дар 

забони тољикї бунёди куњан дошта ва то ба форсии бостон мерасад. 
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Масалан, ин ќолаби калимасозї чунин шакл гирифта, то замони мо 

расидааст: форсии бостон xšᾱyaƟiya xšᾱyaƟiyᾱnᾱm,–“шоњи шоњон”, 

рус “цар царей”, дар форсии миёна ба шакли šᾱhᾱnšᾱh ва дар тољикї 

њам дар њамин шакл маъмул аст, яъне “шоњаншоњ” ё “шоњи шоњон”, ки 

дар сарчашмањои таърихї ба кор рафта ва ба кор меравад. Ин 

намунаи ќолаби калимасозиро ба хотири он ёдовар шудем, ки бояд 

имрўз аз ќолабњои суннатии худамон дар пояи меъёр ва муќаррароти 

забони адабї бар ивази ќолабњои ѓайритољикї истифода кунем. 

Аз љињати сохтор номи бонкњои мо дар ду шакл ба вуљуд 

омадаанд: а) дар шакли мураккаб; б) ба сурати иборањо. 

Њамин тавр, ќолабњои вожасозиро дар пояи меъёрњои суннатї ва 

ѓайрисуннатї дар номгузории бонкњои Тољикистон дида мебароем. 

Ќолаби суннатии вожањои мураккаб, ки дар он як љузъ ба љузъи дигар 

муносибати вобастагї дорад. Ин гуна раванд дар забонњои њиндии 

бостону эронии ќадим яке аз ќолабњои суннатии маъмул буд, ки 

баъдан ин шакли калимасозї аз забонњои эронии бостон ва авестої ба 

забонњои форсии миёна, сипас аз форсии миёна ба забонњои эронии 

нав гузашта, ба мерос мондааст. Масалан, вожаи Arįyanamxšacram-и 

эронии бостон дар форсии миёна (пањлавї) ба сурати  Erᾱn-šahr 

“Шањристонњое Эрон” “Эроншањр”, “Кишвари Эрон” корбаст 

шудааст.  

Дар чунин ќолаб дар кишвари мо бонкњое бо номи Ориёнбонк, 

Спитаменбонк, Фононбонк таъсис ёфтааст, дар Љумњурии Исломии 

Афѓонистон дар њамин ќолаб Aryᾱnbᾱnk-  ( کبان آریان ), Mayvandbᾱnk 

( ک)میوندبا , Bᾱxtarbᾱnk ( بابک باختر ) ва дар ЉИЭ Postbᾱnk ва монанди инњо 

ба вуљуд омадааст. 

Ќолаби дигар, ки дар асоси њамин равиши таърихии калимасозї 

Амонатбонк=Бонки амонатї; Соњибкорбонк дар ќолаби иборањои 

изофї ба шакл даромадаанд. Чунончи, Амонатбонк= Бонки амонатї; 

Соњибкорбонк=Бонки соњибкорї. 
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Бо вуљуди он ки дар вожаи мураккаби Амонатбонк ќолаби 

тољикї ба назар расад њам, ба андешаи мо, ин шакли калимасозї зери 

таъсири истилоњи русии Сберкасса ва ё  зери таъсири вожаи маъмули 

русии замони Шуравї Сбербанк аз вожаи сберечь, сберегать 

(нигоњдорї, мањфуздорї) амонат нигоњдорї дар забони тољикї ба 

сурати Амонаткасса даромада, сипас, ба ибораи изофии “кассаи 

амонатгузорї” табдили ном кардааст. Дар зинаи дигар бо иваз 

намудани калимаи “касса” ба истилоњи “бонк” вожаи мураккаби 

“Амонатбонк”, ки аз ду љузъи мустаќилмаъно амонат ва бонк таркиб 

ёфтааст, ба вуљуд омадааст.  

Њамчунин ќолабњое, ки бо таъсири меъёрњои калимасозии 

забони русї таркиб ёфта, дар номи бонкњо аз давраи Шуравї 

маъруфият пайдо карда будааст. Чунонки аз номи бонкњои Русия ба 

мушоњида мерасад, ќолаби доштани ду ва ё љузъњои бештар бо иловаи 

номи бонк дар забони русї бонкњои зиёде њаст, ки ба забони тољикї 

низ таъсири худро расонидаанд. Масалан, Агроинвестбонк 

(агро+инвест+бонк=Бонки сармоягузории кишоварзї); Тољпромбонк 

(тољ+пром+бонк=Бонки саноатии Тољикистон дар Русия дар њамин 

шакл бо ивази љузъи аввал Роспромбонк) ва монанди инњо. 

Яке аз номњое, ки дар ќолаби вожасозии забони русї ба вуљуд 

омадааст, ин Таджпромбанк мебошад ва дар тољикї дар шакли 

Тољиксодиротбонк корбаст гардидааст. Ин ном мураккаби сељузъа 

буда, аз ибораи изофии Бонки содироти Тољикистон ба чунин шакл 

даромадааст, ки дар забони форсї низ ба сурати Бонки содироти Эрон 

маъмул аст. 

Ба њамин минвол, дар номгузории бонкњои кишварњои њамзабон, 

ки таърихан аз як решаанд -Љумњурии Тољикистон, Љумњурии 

Исломии Эрон, Љумњурии Исломии Афѓонистон аз чунин ќолабњои 

калимасозї истифода мекунанд: 
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Дар забони тољикї: 1. Бо ќолаби изофї, ки истилоњи бонк дар 

аввали ном меояд: Бонки миллї, Бонки Эсхата, Бонки рушди Тољикис-

тон; 2. Ќолаби мураккаб, ки калимаи бонк дар љузъи дуюм (агар 

дуљузъа бошад) ва љузъи сеюм (дар калимањои мураккаби сељузъа) 

ќарор мегирад: Амонатбонк, Кафолатбонк, Ориёнбонк, 

Спитаменбонк, Фононбонк, Соњибкорбонк ва амсоли инњо. 3. Ќолаби 

русї, ки дар номи чанде аз бонкњо ба мушоњида мерасад ва бештари 

онњо вожањои мураккаби сељузъа буда, вожаи бонк дар љузъи сеюм 

љойгир мешавад: Агроинвестбонк, Тољиксодиротбонк, Тољпромбонк. 

Ин калимањо дар шакли алоњида мавриди тањлил ва баррасї ќарор 

мегиранд. 

Дар Љумњурии Исломии Эрон бошад ба ѓайр аз Postbᾱnk 

(Пустбонк) کپست بان  номи бонкњо дар шакли иборањои изофї корбаст 

гардидаанд: Бонки тиљорат  بانک تجارت ки дар љумњурии мо низ 

фаъолият мекунад. Дар кишвари дигари њамзабонамон Љумњурии 

Исломии Афѓонистон дар интихоби номи бонкњо аз ќолаби изофї ва 

ќолабњои калимањои мураккаб истифода мешавад: 

1. Дар шакли иборањои изофї. Дар чунин шакли номгузорї 

љузъи аввал бонк аст: Бонки марказии Афѓонистон, Бонки миллии 

Афѓонистон ва ѓ. 

2.Истилоњоти мураккаб, ки бонк дар љузъи дуюм ќарор мегирад: 

Кобулбонк, Майвандбонк, Бохтарбонк ва монанди инњо.  

Дар давраи нав, махсусан замони истиқлол ҳам, тағйироту 

таҳаввулоти ҷиддӣ дар ҳамаи соҳаҳо, аз ҷумла дар соҳаи забоншиносӣ 

ба вуҷуд омад. 

Дар робита ба мавзуи мавриди пажуҳиш, суннати сохтани 

вожаҳои мураккаби сеҷузъа идома ёфт ва калимаҳои зиёде дар 

бахшҳои мухталиф рӯйи кор омад, ки таърихи пайдоиши онњо ба 

давраи Истиќлол ва Вањдати миллии кишвар марбут аст.  Як бахши 
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муайяни онҳо ба бонку бонкдорӣ марбут буда, инчунин ба соњањои 

дигари хољагии халќ низ алоќаманд мебошанд, ки ба инкишофи 

лексикаи забони тољикї вусъати тоза бахшидаанд. 

Таъсиси бонкњои гуногунсоња дар кишвар на танњо ба рушди 

иќтисодї ва иљтимоии мардуми тољик, балки ному номгузории ин 

муассисањои моливу иќтисодї, яъне луѓоти бавуљудомада ба 

густариши луѓавии забони тољикї муфиду судманд арзёбї мешавад ва 

дар илми вожасозиву вожагузинї (= лексикология ва лексикография) 

як падидаи нав мањсуб меёбад. 

Ба ҳамин минвол дар забони тоҷикӣ дар давраи истиқлол 

калимаҳои мураккаби сеҷузъае ба вуљуд омадаанд, ки ба соҳаҳои 

гуногуни ҳаёти иҷтимоиву иқтисодии мардум марбутанд ва қисмате аз 

онҳо ба бахши бонку бонкдорӣ вобаста мебошанд. Ин бахши 

истилоҳот дар даҳсолањои охир ба захираи луғавии забони тоҷикӣ бо 

тақозои замон ворид гардида, онро такмил доданду ғановатманд 

сохтанд. Чунин навъҳои истилоҳот чандон зиёд набошанд ҳам, вале аз 

ҷиҳати сохт, баромад (этимология) хеле ҷолиб буда, хусусиятҳои 

калимасозии махсусро ба худ касб кардаанд. 

Дар ин бахши диссертатсия вожаҳои мураккаби сеҷузъа, ки номи 

бархе бонкҳои кишварамонро ифода мекунанд ва номи онњо 

хусусиятњои миллии мардуми тољикро инъикос менамоянд, мавриди 

таҳлил ва таҳқиқ қарор мегиранд ва иборатанд аз: Агроинвестбонк, 

Тољиксодиротбонк, Тољпромбонк, Соњибкорбонк. 

Омўзиш ва пажуњиши вижагињои номи бонку бонкдорї дар 

забони тољикї аз масъалањои муњимми забоншиносї буда, яке аз 

сарчашмањои ѓанӣ гардидани забон, чи аз нигоњи таркиби луѓавї ва чи 

аз љињати сохти грамматикї ба шумор меравад. Мушоњидањо нишон 

медињанд, ки таркиби вожањои интихобшудаи номи бештари бонкњои 

кишварамон калимањои мураккаб мебошанд ва танњо миқдори ками 
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онњо бо иборањо сохта шудаанд. Мутахассисони соња дар банду баст, 

калимасозї ва интихобу љойгузории номи бонкњо мањорати баланди 

забоншиносӣ нишон дода, ба онњо номњои мувофиќу муносиб 

додаанд, ки хусусиятњои миллии тољикиро инъикос мекунанд. 

Масалан, Спитаменбонк, Амонатбонк, Кафолатбонк, Бонки тиљорат, 

Бонки миллии Тољикистон, Фононбонк ва ѓайра. 

Дар шакли тобеъ ва ибораи изофї таркиб ёфтани вожаву 

истилоњоти бонку бонкдорї яке аз вижагињои пурмањсули 

калимасозии мураккаб буда, бо ин роњи таркиббандї наќши исм хеле 

муњим аст, ки вожањои номбурда, ба андешаи мо, таќвият мебахшанд. 

Дар наќша метавон онњоро ба таври зайл тасвир кард: 

 

                   спитамен 

                   амонат 

                                                               бонк 

                  кафолат 

                  фонон 

 

Ин калимањо,  асосан, дар зинаи аввал дар шакли иборањои 

изофї ба вуљуд омада, пас, дар зинаи дуюм ба сурати вожањои 

мураккаб даромадаанд: 

                        спитамен 

                        амонат 

                     Бонк          и                      кафолат 

                        фонон 

Дар пањлўи вожањои мураккаби дуљузъа ва аз иборањои изофї 

сохташуда калимањои мураккаби сељузъа низ мавќеи муњим доранд, ки 

бо роњу усулњои махсуси калимасозии суннатї ба вуљуд омадаанд. Дар 

маљмуъ номи бонкњо барои мардуми тољик фањмо бошанд њам, вале аз 

љињати шакл ва маънои луѓавї бархе аз љузъњо барои тољикон 
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номафњум ба назар мерасад, чунки дар фарњангњои мављудаи забони 

тољикї номи онњо ба ќайд гирифта нашудааст. Бинобар ин, њадафи 

интихоби ин масъала аз он иборат аст, ки чунин навъи љузъњои 

вожањои мураккаб тањлил ва шарњу эзоњ ёбанд. 

Дар диссертатсия чанд вожаи мураккаби сеҷузъа, ки номи 

бонкҳои Агроинвестбонк, Тољиксодиротбонк, Тољпромбонк, 

Соњибкорбонкро ифода мекунанд ва чунин номгузорӣ мутобиқ бо 

меъёри забони тоҷикӣ мебошад, мавриди таҳлил ва таҳқиқ қарор 

мегирад. 

2.2.Тањлили сохториву этимолигии  вожањои мураккаб бо 

лексемаи бонк 

2.2.1.Агроинвестбонк 

Агроинвестбонк мисли бархе аз истилоҳоти тозабунёд маҳсули 

давраи истиқлол ва вањдати миллї буда, номи яке аз бонкҳои 

Ҷумҳурии Тоҷикистон мебошад, ки аз љињати пайдоиш таърихи тӯлонӣ 

надорад. Истилоҳи Агроинвестбонк аз рӯйи сохт ба вожаҳои 

мураккаби сеҷузъа мансуб буда, ҷузъҳои он аз ҷиҳати баромад ба 

забонҳои гуногуни европоӣ тааллуқ доранд: Агро-инвест-бонк. 

Ҷузъи аввали ин истилоҳ калимаи агро буда, аз вожаи қадимаи 

лотинии vager-vagr, ки ба маънои «порчаи замин, қитъаи замин» 

мебошад, сарчашма гирифтааст. Вожаи агро тавассути истилоҳоти 

ҳуқуқии римӣ ба забони англисӣ дар асри XVII ворид гардидааст, ки 

баъдан дар забонҳои дигари европоӣ густариш пайдо карда, ба 

забонҳои славянӣ, аз љумла ба забони русї низ, роҳ ёфтааст.  

Дар асноди ҳуқуқии римӣ агро ба мафҳуми “қитъаи замини 

мустамликашуда” омадааст. Ин истилоҳ дар муддати садсолањо дар 

натиљаи пешрафти илму техника ва иќтисод ба таѓйироту тањаввулоти 

маъної дучор гардидааст.  
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Калимаи мавриди назар ба забони русӣ аз забонњои европої ба 

гунаи агро ворид гардида, ба қисми аввали вожаҳои мураккабе, ки 

маъноҳои “агрономӣ”-ро ифода мекунанд, пайваст мешавад: 

агробиология “агробиология, биологияи агрономӣ”, агрохимия, 

“кимиёи кишоварзї”, агросаноат “агросаноти кишоварзї, саноати 

агрономї” ва ғ. [123, с. 26].  

Дар забони тоҷикӣ вожаи иќтибосї бо номи агроном вуҷуд 

дорад, ки решаи он низ аз калимаи агро сарчашма гирифтааст. Агро 

дар забони тољикї дар шакли алоњида ба кор намеравад, танњо њамчун 

љузъи аввали баъзе калимањо омада, пас, маънои мушаххас мегирад: 

агроном, агротехник  [130, с. 26].  

Ҷузъи дуюми вожа инвест аз истилоҳи итолиёвии investire ба 

вуҷуд омадааст. Вожаи investire мураккаб буда, аз ду ҷузъи 

мустақилмаъно иборат аст. Ҷузъи аввал вожаи in, ки маънои “дар 

рӯйи, рӯйи, болои”-ро доштааст. Қисми дуюм vestire ба маънои 

“либос” истифода мешудааст. Вожаи инвест мафҳуми либосњои 

махсусеро доштааст, ки тафовути табақаҳоро нишон медодааст. Ё ба 

таври дигар гӯем, аз рӯйи либос ба кадом табақа тааллуқ доштани 

одамон муайян карда мешуд.  

Вожаи мазкур бо гузашти айём, дигаргуншавии ҳаёти иқтисодиву 

иҷтимоӣ маънои худро тағйир додааст ва ҳоло маънои гузоштани 

маблағ барои гирифтани даромадро ба худ касб намудааст, ки имрӯз 

густариши бештаре пайдо кардааст. 

Бонк љузъи сеюми калимаи мавриди пажуњиш аст, ки дорои 

чунин маъноњост: 1. муассисаи интифої (нафъ гирифтан, фоида 

бурдан; нафъ, фоида, суд), ки амалиёти тиљорї, молї, иќтисодї ва 

ѓайраро анљом медињад; 2. пуле, ки ќиморбозњо вориди бозї мекунанд 

ва бар сари мизи ќимор ќарор медињанд  [136, с. 121].   
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bᾱnk аз истилоњи фаронсавии banque 1. муассисаи интифої (= 

нафъ гирифтан, фоида бурдан, суд бурдан; нафъ, фоида; њосил), ки 

амалиёти тиљорї, молї, иќтисодї ва ѓайраро анљом медињад. Дар баъзе аз 

мавоќеъ барои тавсеаи (васеъ кардан, вусъат додан) њадафњои мушаххас 

низ анљом мешавад (монанди бонки саноъат ва мадан); 2. маљмуае аст 

барои нигоњдории мунззам ва ќобили дастраси хун ё аъзои бадан: “бонки 

хун”; “бонки куллия” бонки иттилоотї маљмуае аст, ки дар он иттилооти 

мушаххасеро ба сурати мутамарказ ва бо системаи инфарматикї 

нигоњдорї мекунанд ва бо улавиятњои мушаххасе дар ихтиёри 

истифодакунандагон ќарор медињанд: “бонки иттилооти кишоварзї”; 3. 

пуле, ки ќиморбозњо вориди бозї мекунанд ва бар сари мизи ќимор ќарор 

медињанд. 

Аз ин љо маълум мешавад, ки вожаи бонк маъноњои гуногун 

доштааст ва онњо мантиќан бо њам наздиканд, чунки дар мафњуми 

онњо пул дар назар аст [136, с. 121].  

Дар дањсолаи охир чанд истилоњоти байналмилалие, ки ба 

забони тољикї тавассути забони русї дар асоси ќоидаву меъёри имло 

ва савтиёти ин забон дохил шуда буданд, корбурди онњо дар шакли 

дигар љараён ёфт. Яке аз чунин истилоњњо вожаи банк мебошад, ки ба 

забони русї аз франсузии banc <италиявї banco < немисї  bank ворид 

гардидааст. Вожаи bank  имрўз дар равиши савтиёти забони форсї дар 

тамоми њуљљатњои расмии ба бахши молия робитадошта дар шакли 

бонк (bonk) ќабул шуда, ба расмият даромадааст, вале дар гуфтори 

мардум шакли банк маъмул аст. 

Дар забони форсї дар алифбои арабиасос барои калимаву 

истилоњоти иќтибосии бархе аз вожањои забонњои аврупої, дар 

мисоли забонњои англисї, франсузї, немисї ва ѓ. ќоидаи даќиќи 

савтиёт ва навишт муќаррар шудааст, ки дар навишти форсї садоноки 

а ба о баргардон мешавад. Чунин ќоида дар њама калимањои 
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иќтибосии аврупої риоя мегардад, ки вожаи банк њам аз ин ќоида 

истисно нест. Бинобар ин, дар асоси ин ќоида банк дар форсї ба 

сурати  نااکبااا  [bānk] – бонк навишта ва хонда мешавад. Вале дар 

алифбои кириллї дар ин навъи иќтибосњои забонњои аврупої 

зарурати чунин таѓйирот нест.  

Ќолаби банк дар забони тољикї ба мисли форсї яке аз ќолабњои 

суннатї ба њисоб меравад, ки чанд вожае бо ин усул шакл гирифтааст. 

Ваќте банк ба гунаи бонк табдил дода шуд, бояд ин равиш ё ќоида 

барои њама навъњои калимањои иќтибосии аврупої истифода шавад. 

Дар акси њол, агар ин ќоида танњо барои вожаи банк бошад, њатман 

шарњу эзоњ мехоњад. Агар чунин бошад, пас вожаи танк-ро низ тибќи 

меъёри форсї бояд ба тонк иваз кард. 

Дар робита ба баромад ва ё этимологияи вожаи бонк бояд зикр 

намуд, ки ин калима аз забони лотинии давраи миёнаи banca ё banecus 

берун омадааст. Калимаи banca ё banecus дорои маънои “мизи сарроф” 

(он ки пулеро ба пули дигар иваз мекунад; касе, ки фарќияти пули 

аслиро аз пули ќалбакї муайян карда метавонад) мебошад. Ин 

истилоњ дар асри XV ба воситаи забони фаронсавӣ ё забони итолиёвї 

ба забони англисї ба гунаи banк ворид гардидааст  [134, с. 103]. 

Баъдан вожаи бонк доираи истифодаи худро васеъ намуда, ба 

забони русї ва пас ба забонњои эронї, аз љумла тавассути забони русї 

ба забони тољикї, ба сурати банк дохил гардидааст. Солњои охир дар 

натиљаи таѓйироту тањаввулоти ќоидањои имлои забони тољикї 

садоноки “а”-ро ба садоноки “о” иваз намуданд, бинобар ин тибќи 

ќонуни нави имло,  ин калима њоло дар шакли бонк истифода 

мегардад, вале дар гуфтори бештари мардум ин вожа ба сурати банк 

ба кор меравад. 

Аз тањлил ва тањќиќи истилоњи агроинвестбонк маълум мешавад, 

ки аз љињати баромад љузъњои якуму сеюми он (агро ва бонк) ба забони 

лотинї мансуб буда, љузъи дуюмаш (инвест) ба забони итолиявї 
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нисбат дорад ва дар асари муносибатњои байналмилалї, иќтисодї, 

дипломатї, сиёсї, фарњангї ин калимањо ба забонњои дигари дунё 

ворид гардида, доираи густариши худро васеъ кардаанд.  

Вожаи investire дар миёнаи асри XVI ба вуљуд омада, пас оњиста-

оњиста забонњои дигар низ онро ќабул мекунанд ва ба њамин восита 

доираи истифодаи ин калима хеле густариш меёбад. Ин истилоҳ дар 

давраи истиќлол тавассути забони русї ба забони тољикї роњ ёфта, дар 

таркиби номи яке аз бонкњои Ҷумњурии Тоҷикистон љой гирифтааст. 

Вожаи investire дар забони русї ба шакли инвестиция, инвестирование-, 

инвестор (инвестор, капиталгузоранда, маблаѓгузоранда) истифода 

мешавад  [123, с. 351].  Аз ин рў, дар забони тољикї низ дар радифи 

муодилњои тољикии он вожаи инвестор њам ба кор меравад. 

Ногуфта намонад, ки дар забони тољикї дар шакли људогона 

калимаи агроинвест истифода намешавад ва танњо тавассути пайваст 

шудани вожаи бонк соњиби маънои махсус гардидааст. 

2.2.2. Тољиксодиротбонк 

Љамъияти Сањњомии Кушодаи “Тољиксодиротбонк” тибќи 

ќарори муассисон,  20-уми марти соли 1992 таъсис ёфтааст. Ин бонк бо 

чунин ном мувофиќи Ќарори Шурои Олии Љумњурии Тољикистон 

«Дар бораи таъсиси Бонки фаъолияти иќтисодии хориљии Љумњурии 

Тољикистон» аз 11-уми марти соли 1992 дар заминаи филиали Бонки 

иќтисодии хориљии ИЉШС, Бонки сањњомию тиљоратии хориљии 

Љумњурии Тољикистон “Таджиквнешэкономбанк” (таджик + внеш + 

эконом + банк) ба вуљуд омадааст. Бонки сањњомию тиљоратии 

фаъолияти иќтисодии хориљии Љумњурии Тољикистон мувофиќи 

ќарори Девони Вазирони Љумњурии Тољикистон аз 12-уми декабри 

соли 1993 бо номи Бонки давлатии сањњомии Тиљоратии фаъолияти 

хориљии Љумњурии Тољикистон “Таджиквнешэкономбанк” таѓйири 

ном кард. Оинномаи Бонк бо номи нави ЉСК “Тољиксодиротбонк” 
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(тољик+содирот+бонк) дар Бонки миллии Тољикистон тањти №6 аз 16-

уми июни соли 1999 ба ќайд гирифта шуда, то њол фаъолият дорад. 

Истилоњи тољиксодиротбонк њам дар ќолаби вожањои мураккаби 

сељузъаи агроинвестбонк ва соњибкорбонк сохта шудааст, ки дар наќша 

метавон онњоро чунин тасвир кард: 

агроинвест 

соњибкор  

тољиксодирот 

тољпром  

 

             + 

 

Бонк 

 

Ин истилоҳотро ба шакли ибора дар наќша метавон ба гунаи зер 

тасвир намуд: 

 

Бонк+и 

 

+ 

агроинвест 

соњибкор(ї) 

тољиксодирот 

тољпром 

 

Чунонки аз худи номи ин вожа бармеояд, ин калима аз рўйи сохт 

мураккаби сељузъа буда, он аз калимањои тољик+содирот+бонк 

ташкил ёфтааст. Вожањои ин истилоњ аз рўйи баромад мисли 

калимањои ќаблї ба забонњои гуногун нисбат дошта, ба хонаводаи 

забонњои њиндуаврупої ва сомї (арабї) мансуб мебошанд. Вожаи 

тољик ба забони тољикӣ, содирот ба забони арабї ва бонк ба забони 

лотинӣ тааллуқ доранд. 

Њамин тавр, дар истилоњи тољиксодиротбонк вожаи тољик номи 

миллат, содирот шакли љамъи калимаи содир мебошад ва дорои 

маънои “берунраванда, бароянда” аст, бонк ва ё банк муассисаи 

моливу иќтисодии махсусест, ки муомилањои мухталифи пулї ба 

воситаи он амалї мегардад, бо њам пайваст гардида, номи яке аз 

бонкњои кишварамонро ифода мекунанд. 



 

90 

Агар ба пайдоиши истилоњи тољиксодиротбонк назар афканем, 

таърихи он њам, он ќадар тўлонї набуда, 15-20 солро фаро мегирад. 

Ин калима низ мањсули давраи истиќлолият мебошад, ки чунин навъи 

вожаву истилоњот дар густариши забони адабии тољикї наќши муњим 

доранд. Дар радифи рушду инкишофи соњањои гуногуни љомеа забони 

тољикї низ тағйир ёфт, чунки истиќлолият ва вањдати миллї 

имкониятњои мављударо барои рушди забон фароњам овард ва вожаву 

истилоњоти дархури замон ворид гардидан гирифтанд, ки 

тољиксодиротбонк њам аз ќабили онњост. 

Истилоњи тољиксодиротбонк ду зинаи калимасозиро аз сар 

гузаронида пас ба ин шакл даромадааст. Дар зинаи аввал ба калимаи 

содирот илова намудани бонк вожаи мураккаби дуљузъаи  

содиротбонк, ки номи бонк аст, ба вуљуд омад. Дар зинаи дуюми 

вожасозї бо илова гардидани калима-муайянкунандаи тољик лексемаи 

тољиксодиротбонк сохта шудааст, ки тибќи ќолабњои суннатии забони 

тоҷикӣ сурат гирифтааст. Дар ин калимаи мураккаби сељузъа, ки аз ду 

асоси калимасозї: тољик ва содиротбонк иборат аст, вожаи асосї 

содиротбонк буда, дар љойи дуюм љойгир шудааст ва агар онро ба 

ибора баргардонем, дар шакли содиротбонки тољикро мегирад. 

2.2.3.Тољпромбонк 

Ин истилоњ низ номи яке аз бонкњои Ҷумҳурии Тоҷикистон буда, 

он дар дањсолањои аввали садаи XXI ба кору фаъолият оѓоз намудааст. 

Аз худи номи ин муассиса маълум мегардад, ки љузъи аввали он 

аз вожаи ихтисоршудаи тољик ба гунаи тољ сурат гирифтааст. Љузъи 

дуюми он аз вожаи иќтибосии “пром” аз забони русї буда, маънои 

“саноат, саноатї”-ро ифода мекунад.  

Дар робита ба вожаи пром бояд њаминро ќайд кард, ки он, 

асосан, ќисми аввали калимањои мураккаб мебошад ва ба маъноњои 

зерин ба кор меравад: 1) саноат: промтовары – молњои саноатї; 

2)њунармандї: промкооперация–матлуботи њунармандї  [123, с. 884].  
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Маълум аст, ки ин калима дар шакли алоњида дар забони тољикї 

истифода намешавад ва танњо бо вожаи бонк дар забон маъмул гашта, 

мисли истилоњи тољиксодиротбонк ду зинаи вожасозиро аз сар 

гузаронидааст. Бори нахуст ин истилоњ бо номи промбанк 

(промишленный банк-бонки саноатї) рўйи кор омада, дар зинаи 

дуюми вожасозї дар асоси он бо илова шудани номи тољик, ки 

муайянкунандаи номи миллат мебошад, лексемаи тољпромбонк (шакли 

пуррааш тољикпромбонк) ба вуљуд омадааст. Вожаи мараккаби 

сељузъаи мавриди пажуњиш, ки аз ду асоси вожасозї: тољик ва 

промбонк сарчашма гирифтааст, истилоњи асосї промбонк мањсуб 

меёбад ва он дар ќисми дуюм љой гирифтааст. Агар вожаи номбурдаро 

ба шакли ибора баргардонем, он ба сурати промбонки тољик падид 

меояд. Хулоса, истилоњоти мавриди пажуњиш дар давраи ќаблї, 

манзур то замони истиќлол маъмул набуданд, баъдан, пас аз ба даст 

омадани истиќлоли миллї дар забони тољикї ба вуљуд омада, 

маъруфият пайдо кардаанд. 

2.2.4. Соњибкорбонк 

Бонки сањњомиву тиљоратии мададрасони соњибкорї, ки бо номи 

“Соњибкорбонк” маъруфият дорад, 24-уми августи соли 1999 тибќи 

Ќарори Бонки миллии Тољикистон тањти №15 аз таърихи 19-уми 

августи соли 1999 аз љониби Бонки миллии Тољикистон њамчун бонки 

серсоња ба ќайд гирифта шудааст. 

Мутобиќи Ќарори Раёсати Бонки миллии Тољикистон тањти №15 

аз таърихи 19-уми августи соли 1999 Бонки сањњомиву тиљоратии 

“Тољикбонкбизнес ” ба унвони “Соњибкорбонк” табдили ном кард. 

Бинобар њамин мувофиќи Оиннома тањти №28 аз 24-уми августи соли 

1999 ва Ќарори Раёсати Бонки миллии Тољикистон тањти №147 аз 15-

уми феврали соли 2000-ум кори комиссияи барњамдињии 

“Тољикбонкбизнес” ќатъ карда шуд. Пас аз Ќарори мазкур 

“Соњибкорбонк” соњибмулки комилњуќуќи “Тољикбонкбизнес” эълон 
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гардид. Аз ин љињат њамаи дороињо ва уњдадорињои 

“Тољикбонкбизнес” ба бонки навтаъсиси “Соњибкорбонк” супорида 

шуд.  

“Тољикбонкбизнес” низ мисли “Соњибкорбонк” вожаи мураккаб 

буда, аз се љузъи мустаќилмаъно таркиб ёфтааст, яъне аз калимањои 

тољик+бонк+бизнес. Чунонки аз вожањои номбурда бармеояд, љузъи 

аввал аз љињати баромад тољикї буда, ду љузъи дигар калимањои 

иќтибосї мебошанд, ки тавассути забони русї ба забони тољикї 

гузаштаанд.  

Маълум аст, ки дар забони тољикї сохтани вожањои мураккаб 

яке аз воситањои асосї, муњим ва пурмањсул буда, бо ин роњ аз 

даврањои ќадим то њол калимањои нав ва сершумор ба вуљуд омадаанд. 

Ин раванд дар давраи истиќлоли кишварамон вусъату суръати тоза 

гирифта, калимањои мураккаби зиёде ба захираи луѓавии забонамон 

ворид гардиданд, ки аз ин њисоб фарњангњои забони тољикї, чи 

тафсирї ва чи соњавї  такмил ёфтанд. 

Соњибкорбонк низ аз се љузъ: соњиб, кор ва бонк таркиб ёфта, он 

њам номи яке аз бонкњои Ҷумҳурии Тоҷикистон мебошад. Бахшњои 

истилоњи номбурда низ аз љињати баромад ба забонњои гуногун 

марбутанд. 

Агар калимаи соњиб ба забони арабї робита дошта бошад, кор аз 

забони тољикї ва бонк,  чунонки ќаблан ишора намуда будем, 

баромадаш лотинї буда,  баъдан густарише пайдо кардааст. 

Љузъи аввал соњиб дорои маънои “дорандаи чизе, молик” 

мебошад. Инчунин љузъи аввали вожањои мураккабест, ки мафњуми 

соњибият, дорандагиро ифода мекунад ва тавассути он дар забони 

тољикї калимањои зиёде ба монанди соњибкор, соњибдавлат, соњибдил, 

соњибкулоњ, соњибном, соњибќалам, соњибњунар, соњибљамол, 

соњибљашн, соњибхона, соњибмаърифат ва ѓайрањо ба вуљуд омадааст. 

Ба вожаи соњиб љузъи дуюм вожаи кор пайваст гардида,  калимаи 
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навро ба вуљуд овардааст (яъне аз љињати маъно), ба он таѓйироти 

шаклї ва маъної ворид намудааст. Ба њамин минвол, вожањои “соњиб” 

ва “кор” дар шакли калимаи мураккаби “соњибкор” зинаи якуми 

калимасозиро сипарї намуда, ба шахс, ба касбу кори шахс марбут 

мебошад, ки дар забони тољикї дар дањсолањои охир роиљ гаштааст. 

Дар зинаи дигар ба ин асос вожаи бонк илова шуда, номи муассисаи 

моливу иќтисодиро ба вуљуд овардааст. 

Дар калимаи соњибкорбонк мисли лексемаи тољиксодиротбонк 

љузъи асосї дар љойи дуюм љойгир шудааст, ки дар сурати ба ибора 

табдил додани он маълум мегардад, яъне бонки соњибкор. 

Таърихи пайдоиши истилоњи номбурда низ дуру дароз набуда, ба 

замони давраи истиќлол робита дорад ва ин истилоњ низ дар 

фарњангњои забони тољикї сабт нагардидааст.  

Бинобар ин метавон гуфт, ки тањлилу тањќиќи истилоњоти 

мураккаби сељузъа њам дар рушду инкишофи соњаи луѓатшиносї ва 

луѓатнигорї, умуман, дар илми забоншиносии тољик иќдоми тозаву 

нахуст буда, дар чунин шакл бори аввал рўйи кори илмї омадааст. 

Истилоњоти мураккаби сељузъа мањз дар њамин замина, тибќи 

вижагињои нави калимасозї ба вуљуд омада, љињатњои муњимми ин 

навъи вожањоро инъикос мекунанд, ки дар давраи истиќлол, яъне 

дањсолањои охир ба вуљуд омадаанд. Аз ин рў истиќлолият ва вањдати 

миллї барои рушду ташаккули забони тољикї имкониятњои зиёдеро 

фароњам оварда, пояњои онро боз њам мустањкаму устувортар 

гардонидааст, ки ташаккули калимањои мураккаби сељузъа далели 

равшани он аст. Онњо ба захираи луѓавӣ ворид шуда, забонро 

мукаммалу ғанитар сохтанд. 

Дар “Фарњанги забони тољикї” вожаи соњибкор ба маънои 

“сардори кор, корфармо; сардор, роњбар” [126, с. 266]  ба ќайд гирифта 

шуда, имрўз мафњуми он каме таѓйир ёфтааст ва касест, ки ба тиљорат 
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шуѓл дорад, яъне доираи густариш ва истифодаи он васеътар 

гардидааст. 

Њамин тавр, масъалаи омўзиш ва пажуњиши давраи нави таърихи 

забони тољикї, бавижа замони истиќлол, яке аз проблемањои муњимми 

забоншиносї ба шумор меравад. 

Гарчанде оид ба ин масъала пажуњишњои људогона ба анљом 

расида бошанд њам, мутаассифона,бештари онњо моҳияти проблемавї 

надоранд ва метавон гуфт, ки мушкилоти мазкур аз доираи умумии 

омўзиши таърихи рушду густариши ин давраи забон берун мондааст. 

3.Тањќиќи сохториву маъноии номвожањои љуѓрофии мураккаби 

сељузъа  

Омўзиши  вожањои љуѓрофї низ яке аз масъалањои бисёр 

муњимму судманди забоншиносї ба шумор меравад. Номвожањои 

љуѓрофї, яъне номи шањрњову вилоятњо, ноњияњо, дењањо ва амсоли 

инњо як љузъи људонашавандаи таърихи њар миллату халќият 

мебошанд. Онњо баёнгари даврањои гуногуни рушду густариши забон 

ва љомеа буда, ниёз ба тањќиќ доранд. Чунки номњои љуѓрофї дар њар 

як давру замон ба таѓйироту тањаввулоти љиддї дучор мегарданд, ё аз 

байн мераванд, ба љойи бархе аз номвожањо номњои навро ба вуљуд 

меоранд, ки ин њолатро мо дар мушоњидањои имрўзаи худ дида 

истодаем. Донишманди рус В.А.Никонов андешаи худро рољеъ ба ин 

масъала чунин ба ќалам додааст: “...шањрњо харобу валангор мешаванд, 

давлатњо аз миён мераванд, забонњо ва худи халќњо беному нишон 

мегарданд, вале номњои онњо боќї мемонанд” [62, с. 15]. 

Омўзиш ва баррасии номњои љуѓрофї яке аз масъалањои муњимму 

судманд дар шароити имрўза ба шумор мераванд, чунки топониму 

микротопонимњо баёнгари даврањои гуногуни рушду густариши забон 

мебошанд. 

Дар омўзиш ва пажуњиши номвожањои љуѓрофии Тољикистон 

њам донишмандони ватанї ва њам хориљї наќши муњим доранд. 



 

95 

Чунончи, Э.М. Мурзаев, А. З. Розенфелд, С. И. Климчитский, О. И. 

Смирнова, А. Л. Хромов, Р. Х. Додихудоев, Ш. Исмоилов, Н. 

Офаридаев, А. А. Абдунабиев, М. Шодиев, Љ. Алимї, О. 

Муњаммадљонов, Д. Њомидов, Б. Тўраев ва дигарон дар масъалањои 

мухталифи номвожањои љуѓрофии гуногуни кишварамон корњои 

илмии судманду боарзиш ба анљом расонидаанд. 

Мусаллам аст, ки номвожањои љуѓрофї сарчашмаи боэътимоди 

таърихиву лингвистї буда, ба фарњанги миллии њар кавму миллат 

робитаи ќавї доранд. Дар номвожањои љуѓрофии кишварамон дар 

пањлуи номњои тољикї, номњои ќадима ва миёнаи забонњои эронї, дар 

мисоли забонњои суѓдї, хоразмї, бохтарї, сакої, инчунин забонњои 

давраи нави шарќии эронї: гурўњи забонњои помирї ва забони яѓнобї 

мављуданд, ки маънои чунин навъи номњо мањз тавассути ин забонњо 

муайян карда мешаванд. 

Номвожањои љуѓрофї дар забони тољикї дар ќолабњои сода, 

сохта, таркибї ва мураккаб сохта мешаванд, ки дар кори мо, асосан, 

вожањои мураккаб, ба таври мушаххас мураккаби сељузъа тањлилу 

тањќиќ мешаванд. Дар сохтан ва ё ба вуљуд овардани номвожањои 

љуѓрофии тољикї ќолабҳои калимасозї, ки дар таркиби он шумора, 

њиссањои дигари нутќ, бавижа исмњо мављуданд, наќши муњим доранд. 

Дар сохтани чунин навъи номњо шуморањои як, ду, чор, панљ, њафт, 

дањ, чил, њазор хеле назаррас буда, бештари онњо мураккаби дуљузъа 

мебошанд: Яккачинор, Дуоба, Чорбоѓ, Панљрўд, Њафткўл, Дањбед ва 

монанди инњо. Дар баробари ин чанд номвожаи љуѓрофие њаст, ки 

калимањои мураккаби сељузъаанд ва њадафи ин банди диссертатсияи 

мо њам баррасии чунин навъи номњост. Ба ин навъи номњо метавон 

Душанбешањр, Чоргултеппа, Чоряккорон, Чоршохатеппа, 

Хољагулпўшро ворид кард, ки хеле зебову шинам ва дар ќолабњои 

суннатии тољикї сохта шудаанд. 
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Њамин тавр, вобаста ба мавзуи мо низ номвожањое ба мушоњида 

мерасанд, ки бунёди куњани таърихї доранд ва вожањои мураккаби 

сељузъа мебошанд. Яке аз чунин номвожањои љуѓрофї номи пойтахти 

кишварамон шањри Душанбе мебошад, ки дар солњои охир бо унвони 

Душанбешањр маъруфият пайдо кардааст. Ин ном дар гузашта њам бо 

номи Душанбе маъмул буда, бидуни таѓйироту тањаввулот то ба имрўз 

расидааст, ки ин њам нишонаи пурќудратии забони тољикист. Бинобар 

ин метавон гуфт, ки номвожањои љуѓрофї таљассумгари рушду 

инкишофи забонњои бостонї мебошанд ва ин яке аз хусусиятњои 

муњим ва асосии ин навъи номвожањо ба њисоб мераванд. 

Ба њамин минвол, Душанбе  яке аз номњои љуѓрофии  ќадимаи 

тољикї буда, нахустин ишорањо дар манобеи хаттии аввалњои асри 

XVII ба мушоњида мерасанд. Душанбе аз соли 1924 пойтахти 

Љумњурии Тољикистон мебошад. Солњои 1929 то 1961 номи 

Сталинободро дошт ва аз соли 1961 номи ќадимаи он Душанбе 

барќарор карда шуд. 

Маълум аст, ки яке аз сарчашмањои бисёр муњим ва судманди 

пурѓановат гардидани захираи луѓавии забони тољикї ин вожањои 

мураккаби сељузъа ва ё бисёрљузъа ба шумор мераванд. Аз њисоби 

чунин навъи калимањо метавон фарњангњои соњавї, тафсирї ва 

дузабонаи забони тољикиро такмил дод, чунки аксарияти ин хели 

истилоњот дар фарњангњо ба ќайд гирифта нашудааст.  

Вожаи Душанбешањрро метавон ба ин бахш шомил сохт, чунки 

он њам аз се љузъи мустаќилмаъно ба вуљуд омада, њар як љузъ дорои 

мафњуми муайянеро ифода менамояд. 

Њамин тавр, Душанбешањр номи љой ва маконе мебошад, ки, 

аслан, аз ибораи изофии шањри Душанбе ба шакли мураккаб 

даромадааст. Ин ќолаби калимасозї дар забони тољикї маъмул буда, 

дар ќолаби он вожаву истилоњоти зиёде сохта шудааст, ки барои 

таќвияти андешањои худ њамчун намуна метавон аз номи чандтои он 
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ёд кард: шањри нав=Шањринав ноњияе дар водии Њисор; кони 

бодом=Конибодом ноњияе дар вилояти Суѓд; шањри Тўс=Шањритўс 

ноњияе дар вилояти Хатлон ва амсоли инњо, ки аз иборањои изофии 

исмї рўйи кор омадаанд. 

Аз љињати баромад љузъњои Душанбешањр баръакси бархе аз 

истилоњоти мураккаби сељузъа тољикї мебошанд. Аз рўйи сохт аз се 

њиссаи нутќ шумора, зарфи замон ва исм таркиб ёфтааст. Ба таври 

мушаххас љузъи аввали вожаи номбурда аз шумораи миќдорї (адади 

ду) ва љузъи дуюм аз зарфи замони шанбе ва љузъи сеюм аз исми шањр 

ба вуљуд омадааст. Љузъи аввал агар шумораи миќдорї бошад, љузъи 

дуюм маънои рўзи аввали њафта (рўзи њафтуми њафта дар кишварњои 

исломї)-ро дошта, љузъи сеюм мафњуми марзу бум, сарзаминро ифода 

мекунад. Аз ин љо бармеояд, ки Душанбешањр дар асоси шумораи ду, 

рўзи аввали њафта, марзу бум сохта шуда, аз соли 1924 њамчун 

пойтахти Љумњурии Тољикистон дар шакли шањри Душанбе маъруф 

гаштааст. Бинобар ин истифодаи он ба гунањои шањри Душанбе ё 

Душанбешањр маъмул буда, њар ду шакл ќобили ќабул аст.  

Чоргултеппа  номи яке аз дењањое мебошад, ки тобеи ноњияи 

Рўдакї аст ва ин номвожаи љуѓрофї њам мисли Душанбешањр аз се 

љузъ: аз шумораи чор, исмњои гул ва теппа сохта шудааст, ки њамаи 

ќисматњо аз љињати баромад тољикї буда, дар алоњидагї низ 

истифодаи фаровон доранд, бинобар ин њољат ба шарњу эзоњи онњо 

нест.  

Номвожаи љуѓрофии Чоргултеппа  чанд зинаи калимасозиро аз 

сар гузаронида, дорои чунин шакл гаштааст. Зинаи аввал аз ибораи 

чор гул вожаи мураккаби дуљузъаи чоргул ба вуљуд омадааст, ки дар 

“Фарњанги забони тољикї”-и соли 1969 ба нашр расида ва “Луѓати 

гўйишњои забони тољикї” ба ќайд гирифта нашудааст. Вале дар 

“Фарњанги тафсирии забони тољикї”-и соли 2008 чопшуда сабт 

гардида, “дорои наќши чоргул” (мас. туппї) маънї шудааст  [129, с. 
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561].  Албатта, ин шарњ низ ноќис буда, маъноњои дигар њам дорад, ки 

дар ин фарҳанг ифода  наёфтааст.  

Вожаи чоргул дар “Фарњанги забони форсї” дар ду шакл čahᾱr-

gol  ва  čᾱr-gol  ба ќайд гирифта шуда, ба чунин маъно шарњу эзоњ 

ёфтааст, ки хеле љолиб мебошад: “čahᾱr-gol (čᾱr-gol  ) пизишк. Махлути 

гули бунафша, гули панирак, гули каду ва гули нилуфар, ки љўшондаи 

он ба унвони мусњил (исњоловар, дарунрон, доруе, ки дарунро тоза 

мекунад) (moshel) масраф мешавад  [136, с. 349].  Яъне moshel њам 

истилоњи пизишкї буда, амали њазм (њал) кардани ѓизоро сабук (осон) 

мекунад. 

Зинаи дуюм бо њамроњ гардидани вожаи теппа ба вуљуд омада, 

номи љуѓрофї сохтааст, ки он ба сурати Чоргултеппа даромада, номи 

дењаеро ба миён овардааст, ки мардум, эњтимол, хусусиятњои табиї ва 

мавќеи љойгиршавии онро ба инобат гирифта, ба он чунин номи 

муносиб ва зеборо дода бошанд. Яъне он гулњои бунафша, панирак, 

каду, нилуфари  заминњову теппачањои ин љойро дар назар дошта, ба 

ин дења номи бисёр зебову шинамро гузоштанд. 

Чоряккорон. Ин калима аз шумораву шумора ва исм таркиб ёфта, 

мутааллиќ ба касбу кор ё пешаест, ки ба кору фаъолияти шахс робита 

дорад, яъне исми амал аст. Вожаи чоряккор амалест, ки касе замини 

шахси дигареро њамчун иљора барои аз чор як њиссаи њосили он кишту 

кор мекунад. Ин калима имрўз хеле кам ба кор меравад, чунки вазифаи 

таърихї ва ё як давраи муайяни худро ба анљом расонида, ба гурўњи 

вожањои куњнашуда (архаистӣ) гузаштааст. 

Вожаи чоряккор дар “Фарњанги забони тољикї” (1969) ба 

мушоњида намерасад, вале дар “Фарњанги тафсирии забони тољикї” 

сабт гардида чунин шарњ ёфтааст: он ки замини мулкдорро барои 

чоряки њосилаш кишт мекард  [129, с. 256].  

Аз љињати баромад њама љузъњои вожаи номбурда бунёди тољикї 

доранд. Ин калима дар зинаи аввал дар шакли ибораи пешояндии аз 
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чор як ба вуљуд омада, баъдан, дар ташаккули минбаъдаи забон бо 

илова гардидани вожаи кор ба сурати калимаи мураккаби сељузъа 

даромада, касбу корро далолат мекунад, ки мувофиќи ќолабњои 

калимасозии суннатии забони тољикї сохта шудааст. 

Дар зинаи дигар ба ин калима пасванди -он њамроњ шудааст, ки 

нишонаи љамъбандии вожаи мавриди назар аст ва дењае бо номи 

Чоряккорон мављуд аст, ки тобеи ноњияи Рўдакї мебошад, яъне 

њамчун номвожаи љуѓрофї маъруфият пайдо кардааст.  

Бар ќолаби вожаи мураккаби сељузъаи чоряккор калимаи арабии 

соатбайъ таркиб ёфтааст, ки дорои маънои “музде, ки ба њар соати кор 

пардохта мешавад” мебошад. Ба андешаи Д.Саймиддинов, вожаи 

мураккаби соатбайъ (соат+байъ), ки имрўз дар забони тољикї 

маъмул гаштааст, мегўяд: “истифодаи он таќрибан ба солњои 40-уми 

асри ХХ иртибот мегирад” [84, с. 205].   

Д.Саймиддинов бар ивази вожаи соатбайъ калимаи “соаткор”-

ро пешнињод кардааст, ки то њол ин пешнињод амалї нагаштааст. Бо 

вуљуди он ки љузъи дуюми ин калима, яъне байъ, маънои “хариду 

фурўш, харид”-ро дошта бошад њам, дар зењни мардум сахт љой 

гирифтааст. Њол он ки аз љињати мантиќ калимаи байъ ба љузъи аввал, 

вожаи соат мувофиќат намекунад ва њаќ ба љониби Д.Саймиддинов 

аст. Агар калимаи “соатбайъ”-ро тањтуллафзї яъне калима ба калима 

баргардон кунем “соатхар ё соатфурўш” мешавад, на он маъное, ки 

имрўз фањмида мешавад. Аз ин рў, чунин ба назар мерасад, ки ќолаби 

калимасозии “соатбайъ” ба хусусиятњои вожасозии забони тољикї хос 

набуда, ба таври сунъї сохта шудааст ва ба маънои асосии љузъи байъ 

мардуми мо ба таври даќиќ сарфањм намераванд. 

Чоршохатеппа. Номвожањои љуѓрофї як бахши муњимми забон 

буда, таърихи деринаи њар халќу миллатро инъикос мекунанд. 

Чоршохатеппа њам яке аз номвожањои љуѓрофиест, ки таърихи хеле 

ќадима дошта, дар шимоли љумњурї ќарор дорад. Ин номвожа 
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ёдгории таърихие мебошад, ки дар наздикии ноњияи Шањристони 

вилояти Суѓд воќеъ буда, мутааллиќ ба асрњои V-VI дониста шудааст. 

Ин ёдгории таърихї аз љониби археологњо солњои 1967-1968 кашф ва 

тањќиќ гардида, муайян карда шудааст, ки Чоршохатеппа замоне 

манораи сукунат будааст. 

Номвожаи мавриди назар аз чор љузъ, се љузъи мустаќилмаъно ва 

як љузъи ёрирасон таркиб ёфта, њамаи љузъњо аз љињати баромад 

тољикї мебошанд: чор+шох+а+теппа. Ба андешаи мо, ин калима чанд 

зинаи вожасозиро гузашта, пас ба чунин шакл даромадааст. Дар зинаи 

аввал аз шумораи чор ва исми шох аз ибораи чор шох ба калимаи 

мураккаб чоршох табдил ёфта, дар зинаи дуюм тавассути пайваст 

шудани пасванди -а сурати  чоршохаро гирифтааст. Шаклњои чоршох 

ва чоршоха дар “Фарњанги забони тољикї” (1969) ба ќайд гирифта 

нашудааст. Вале дар ФТЗТ (2008) ба шакли зайл тавзеҳ ёфтааст: 

чоршоха асбоби оњании дастадор, ки чор шоха дорад ва барои 

ѓундоштани алафу хасу хошок истифода мешавад  [129, с. 565].  

Инчунин дар ФГҶЗТ низ вожаи чоршох сабт гардида чунин шарҳ дода 

шудааст:  чоршох (Ќ) ниг. чоршоха чоршоха, шохаи чўбин, асбобе, ки 

бо он коњу хошокро ба коњдон меандозанд ё ба наќлиёт бор мекунанд  

[124, с. 756].  Ин калима дар  “Фарњанги забони форсї” њам ба гунањои 

чоршох //  чањоршох-  čahᾱr- šᾱx// čᾱr- šᾱx چارشاخ // چهارشاخ  ва čᾱr- šᾱx- a 

// čahᾱr-šᾱx-a چهارشاخ   // چارشاخه   ба маънои “абзори чўбии чањоршоха ва 

дастадор, ки бо он хирман мекўбанд ва бар бод медињанд, то коњ аз 

дона људо шавад” [136, с. 347] омада, шарњу эзоњ ёфтааст. Дар забони 

тољикї чор њар чизе, ки дорои чор шох бошад, фањмида мешавад. 

Чоршоха бошад дар ќолаби панљшоха сохта шуда, дар забони тољикї 

ин калима ба маънои абзори коњбодкунї дар шакли панљшоха њамчун 

асбоби кишоварзї маъмул аст. Дар зинаи сеюм ба чоршоха, ки номи 

предмети коњбодкуниро мефањмонад, љузъи теппа њамроњ шуда, аз он 

номвожаи љуѓрофии Чоршохатеппаро ба вуљуд овардааст. Номвожаи 
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љуѓрофии Чоршохатеппа дар фарњангњои забони тољикї ва гўйишњои 

он ва дар пажуњишњои донишмандони номшинос ба мушоњида 

намерасад. Бинобар ин тањќиќи ин вожа бо вуљуди таърихи беш аз 

1600–сола доштанаш аз мадди назари мутахассисони соња дар канор 

мондааст ва ё рољеъ ба ин ном таваљљуњ зоњир накардаанд. Бо вуљуди 

ин номвожаи Чоршохатеппа дар “Энсиклопедияи советии тољик” сабт 

гардида, дар бораи љойгиршавии он, ба кадом аср мутааллиќ буданаш, 

соли кашф маълумоти мухтасари бостоншиносї дода шудааст, ки 

њамчун сарчашмаи илмї метавон аз он истифода кард  [132, с. 86]. 

Ба њамин ваљњ, таърихи илму фарњанги мо на ин ки бо осори 

адабї, балки њамчун маљмуи асарњои љуѓрофї ва сафарномањое мављуд 

аст, ки дар онњо номвожањои љуѓрофии таърихї сабт гардидаанд. 

Тафсири ин номвожањо на танњо номњои љуѓрофї, балки аз вазъи 

сокинон,  ѓановатмандии табииву маънавии онњо маълумот медињанд. 

Бештари номвожањои љуѓрофї ёдгорињои таърихиву бостоншиносӣ 

мебошанд, ки наслњои ояндаро бо љойгиршавии кишвар ё шањр, 

вазъияти иќтисодии он, кўњу дашт, дарёву чашмањо шинос месозад. Аз 

ин љињат, номвожаи љуѓрофии Чоршохатеппа њам яке аз ёдгорињои 

таърихиву ботоншиносиест, ки ба хазинаи маънавиёти миллати тољик 

дохил шудааст. Пажўњиш ва шарњу тафсири бештари номвожањои 

љуѓрофї, бавижа номњои бунёдие, ки таърихи ќадима доранд, муфиду 

судманд буда, ањаммияти илмии корро меафзояд.  

Номњои љуѓрофї як ќисмати бисёр муњимму боарзиши забон ва 

таъриху фарњанги миллати тољик буда, то њол ба таври даќиќ ва 

мукаммал баррасї нашудаанд, махсусан номњои мураккаби сељузъа, ки 

хеле љолибанд.  

Роњњои ба вуљуд омадани калимањои мураккаби сељузъа 

1. Ба воситаи вожањои худї: сартарошхона, сангиосиёчин. 

2. Тавассути калимањои туркї ва тољикї: ќурутобхона. 
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3. Бо роњи васлшавии истилоњоти русї-байналхалќї, арабї ба 

тољикї: тољиксодиротбонк. 

4. Бо усули калимањои арабї ва тољикї: Хољагулпўш. 

Хољагулпўш. Ин номвожаи љуѓрофї марбут ба яке аз дењањои 

ноњияи Шањринав мебошад ва аз бахшњои хоља+гул+пўш таркиб ёфта, 

аз исму исм ва асоси замони њозираи феъл ба вуљуд омадааст. Аз 

љињати баромад љузъи аввал хоља мутааллиќ ба забони арабї буда, 

маънояш “сарвар, соњиб, хўљаин”  мебошад. Дар ин номвожаи 

љуѓрофї на маънои «соњиб», балки мафњуми лаќабмонандеро ифода 

менамояд, ки нисбат ба шахси азизу муњтарам ба кор бурда мешавад. 

Аз пажуњишњои вожањои мураккаб маълум мешавад, ки як бахши 

онњо аз иборањои изофї сохта шудаанд. Ба андешаи мо, Хољагулпўш 

њам аз ибораи изофии Хољаи гулпўш дар натиљаи як задаи мантиќї 

гирифтан ба вожаи мураккаб табдил ёфтааст. Чунин љињати вожањои 

мураккаб ва муносибати љузъњои онњоро ба инобат гирифта роњи 

пайвастшавиашонро калимасозии синтаксисї ва морфологии 

синтаксисї номидаанд, ки ин андешањо ба донишмандони забоншинос 

Н.З.Хатеми, В. П. Григорев, Н.А.Баскаков тааллуќ дорад.  

Аз маводи тањќиќ ва дар маљмуъ калимањои мураккаб маълум 

мешавад, ки бештар аз исм ва асоси замони њозираи феъл сохта 

шудаанд ва ќисме аз онњоро номњои ифодакунандаи шахс ташкил 

медињанд. Чунин навъи вожањо шахсро аз рўйи пеша, касбу кор, 

машѓулияташон ифода мекунанд, ки номвожаи љуѓрофии Хољагулпўш 

низ дорои њамин гуна хусусият мебошад. Хоља љузъи асосї ва ё номии 

калимаи мураккаб буда, ба кадом пеша шуѓл доштани ўро ифода 

менамояд. Дар ин ќолаби калимасозї муносибати љузъи асосї ба 

ќисми тобеъ чун муносибати амал ба объект воќеъ мешавад. 

Тарзи ташаккул ва густариши вожањои мураккаби сељузъа, ки 

дар бахшњои гузашта ва баъдї дида мешавад, ки дар баъзе мавридњо 

мувофиќат кунад, дар бархе аз њолат тафовут њам ба мушоњида 
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мерасад. Масалан, вожањои мураккаби сељузъа мављуд аст, ки дар 

ќолаби калимањои дуљузъа ба вуљуд омадаанд. Чунки дар ин навъи 

калимањои мураккаб яке аз ќисматњо, бавижа љузъи аввал шакли 

содаро дошта, бахши дигар мураккаб мебошад, ки Хољагулпўшро 

метавон ба ин гурўњ ворид кард. Бинобар ин, номвожаи љуѓрофии 

Хољагулпўш дар асл ибораи изофї бошад њам, баъдан як мафњуми 

предметї пайдо карда, ба калимаи мураккаб табдил ёфтааст, ки ин яке 

аз воситањои вожасозии луѓавию синтаксисист. 

Номвожаи љуѓрофии Хољагулпўш дар китоби “Фарњанги номњои 

љуѓрофї”, ки соли 2019 ба нашр расидааст, ба ќайд гирифта шуда, 

њамчун зиёратгоњ маънидод шудааст [127, с. 155].  

Аз ин љо маълум мешавад, ки бидуни шубња номвожањои 

љуѓрофї тасодуфан ба вуљуд наомадаанд ва дар пайдоишу ташаккули 

њар топоним заминаи айниву зењнї мављуд аст. 

4.Тањлили вожањои марбут ба асбобњои рўзгор 

Обдастагардон. Вожаи мазкур аз чор љузъ–се љузъи  

мустаќилмаъно ва як љузъи ѓайримустаќилмаъно иборат мебошад. Њар 

се љузъњои он аз њиссањои гуногуни нутќ –исм, исм, пасванд ва асоси 

замони њозираи феъл ташкил ёфта, аз об+даст+а+гардон сохта 

шудааст.  

Маънои вожаи номбурда асбоби рўзгорест, ки ба воситаи он 

соњибхона њангоми пеш аз овардани таом дастони мењмонро об 

мегирад. Вожаи номбурдаро дар њар мањал бо лањљаи хеш ном 

мебаранд. Айни замон ба љойи калимаи обдастагардон вожаи 

офтобаро бештар истифода мекунанд.  

Вожаи обдастагардон дар осори нависандаи тољик Сотим 

Улуѓзода ба чунин зайл  оварда шудааст: 

-Дидед, амак? Муллозайниддин ва обдаста њар ду дурўѓ 

гуфтаанд. Минбаъд обдастагардон карда ба одамњои бегуноњ туњмат 

назанед! –гуфтаму ба роњи худ равон шудам  [153, с. 315].  
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Асбобњои рўзгор як бахши муњим ва асосии луѓоти забонро 

ташкил медињанд, ки рољеъ ба ин масъала корњои зиёд ба анљом 

расидааст. Номњои асбобњои рўзгорро муњаќќиќони соња мувофиќи 

зарурат ва ањаммияти дар љомеаи инсонї доштаашон ба ќисматњои 

гуногун људо кардаанд. Чун тањќиќи ин масъала аз доираи кори мо 

берун аст, бинобар ин, ба шарњу эзоњи калимањое иктифо мекунем, ки 

мањз ба мавзуи мо дахл доранд. Рољеъ ба ин масъала дар гуфтори 

мардум вожањое бо номи ностуфкунак роиљ аст, ки аз се љузъи 

мустаќилмаъно ва суффикси -ак таркиб ёфта, њамаи љузъњо калимањои 

тољикї мебошанд. Ин калима аз исму исм, асоси замони њозираи феъл 

ва пасванди хурдиву навозишсози -ак сохта шуда, номи зарфи хурде 

мебошад, ки ба дастшў шабоњат дорад ва барои туф кардани носи 

дањон ба кор меравад. 

Ба андешаи мо, шарњу эзоњи дохили калимаи ностуфкунак 

зарурат надорад, чунки њама љузъњо: нос+туф+кун+ак барои тољикон 

вожањои маъмул ба њисоб мераванд. Аз љињати сохт калимаи мавриди 

назар ба шакли мураккаб даромада бошад њам, вале пеш аз он ки ба 

чунин ќолаб даромада, дар забони мардум њазм шавад, чанд зинаи 

калимасозиро аз сар гузаронида, пас ба ин сурат корбаст гардида, дар 

гуфтори тољикон маъруфият пайдо кардааст. Маълум аст, ки бештари 

калимањои мураккаби забони тољикї, чи дутаркиба ва чи сељузъа, аз 

иборањо таркиб ёфтаанд. Дар баробари ин калимањои мураккабе ба 

мушоњида мерасанд, ки аз љумлањои сода ба вуљуд омадаанд. Вожаи 

ностуфкунак њам аз љумлаи њамин гуна калимањоест, ки аз љумлаи 

содаи дутаркибаи нос туф кун ба воситаи пайваст гардидани суффикси 

-ак ба калимаи мураккаб табдил ёфта, аз ин љумла номи зарфи хурди 

ностуфкуниро ба вуљуд овардааст, ки дар даврањои на чандон дур дар 

хонадони њар як тољик, махсусан мардуми кўњистон, дида мешуд, 

бинобар ин дар гуфтор бештар ба мушоњида мерасад ва дар забони 

адабии тољикї маъмул нест.   



 

105 

Калимаи ностуфкунак низ мисли бештари вожањои мураккаби 

сељузъа дар фарњангњои забони тољикї ва гўйишњои он ба ќайд 

гирифта нашудааст.  

Љолиби таваљљуњ аст, ки калимањои мураккаби сељузъаи зиёде 

новобаста ба гуногунии маъноњояшон тавассути пасванди -ак ба 

шакли калима даромадаанд. Бинобар ин, метавон гуфт, ки наќши 

пасванди -ак дар сохтани калимањои мураккаб аз иборањо ва аз 

љумлањои сода хеле муњим аст ва калимањои зиёде њам ба вуљуд 

омадааст: обсофкунак (об+соф+кун+ак),  равѓантозакунак 

(равѓан+тоза+кун+ак) ва ѓайрањо. 

Дар њамин ќолаб аз љумлаи об соф кун тавассути пасванди -ак 

номи дастгоњи хурди обсофкунї сохта шудааст, ки он њам яке аз 

номњои асбобњои рўзгор мебошад ва дар њаёти имрўзаи мардум 

корбурди фаровон дорад. Обсофкунак аз исм, сифат, асоси замони 

њозираи феъл ва пасванд, яъне аз њиссањои гуногуни нутќ ба вуљуд 

омада, номи дастгоњест, ки барои тоза кардани оби соф ба кор меравад 

ва ѓунљоиши 2-3 литр обро дорад. Вожањои дохили ин калима аз 

љињати баромад мутааллиќ ба забонњои тољикї ва арабї мебошанд. Се 

љузъ тољикї (об, кун, ак) ва соф арабист, ки маънои он њам барои 

тољикон номафњум нест, яъне “пок, тоза”. 

Гўштќимакунак яке аз асбобњои муњимми рўзгор дар шароити 

имрўзаи мардум мебошад, ки аз ду навъи он истифода мешавад, яке 

гўштќимакунаки дастї ва дигаре гўштќимакунаки барќї. Ин калима 

дар замони Шуравї аз вожаи “мясорубка”-и русї ба забони тољикї, 

махсусан ба гуфтори тољикон, дар шакли калка (тањтуллафзї) 

гўштќимакунак ворид гардидааст. 

Дар забони форсии Эрон ин калима ба гунањои čarxgušt   چرخ گوشت

 ва guštčarxkun  گوشتچرخ کن маъмул аст, ки дар “Русско-персидский 

словарь” дар њамин шакл ба ќайд гирифта шудааст  [122, с. 283].  Аз ин 

љо маълум мешавад, ки дар забони форсї њар се љузъ гўшт+чарх+кун 
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баромади форсї-тољикї доранд ва аз исму исм ва асоси замони  

њозираи феъл таркиб ёфтааст.  

Дар забони тољикї бошад ин вожа аз се љузъи мустаќилмаъно ва 

як љузъи ёрирасон сохта шуда, љузъи аввал ва љузъи сеюм, яъне вожаи 

гўшт ва феъли кун бо забони форсї мувофиќат мекунад. Аммо байни 

љузъњои дуюм тафовут байни њиссањои нутќ ба мушоњида мерасад. Дар 

забони форсї љузъи дуюм бо калимаи чарх ва дар забони тољикї бо 

вожаи ќима корбаст гардида, чарх исм ва ќима сифат аст. Тафовути 

дигар дар баромади калимањост, ки дар забони форсї чарх бунёди 

тољикї дошта, дар забони тољикї вожаи  ќима аз туркї ба гуфтори 

мардум ворид гардида маъмул шудааст. Фарќияти сеюм ин дар забони 

тољикї пайвастани пасванди -ак мебошад, ки чунин хусусият ба забони 

форсї роњ наёфтааст. 

Вожаи мавриди андеша дар забони яѓнобї низ аз забони тољикї 

дар шакли калка сурат гирифта, ба гунаи yotaqimakara  [119, с. 421] 

маълум гаштааст, ки дар шакли yotaqimakarak низ ба кор меравад ва 

метавон гуфт, ки тарљумаи яѓнобии он ба тољикї сад дар сад 

мувофиќат мекунад: yota гўшт, qima ќима, kar аз асоси замони њозираи 

феъли karak, (кардан) ва пасванди -ak -ак. Њатто љойи љузъњои ин вожа 

бидуни таѓйиротанд, ки чунин ќоида дар ќисмати хеле ками вожањо ба 

мушоњида мерасад, махсусан дар калимањои мураккаби бисёрљузъа. 

Вожаи гўштќимакунак дар ФЗТ соли 1969 банашррасида сабт 

нашудааст, вале дар ФТЗТ соли 2008 чопшуда ба ќайд гирифта шуда, 

“асбоби махсус барои ќима кардани гўшт” [128, с. 360] шарњу эзоњ 

ёфтааст. Аз ин љо маълум мешавад, ки ин дастгоњи гўштќимакунак дар 

даврањои пеш маълум набуда, баъдан сохта шудааст ва аз як забон ба 

забони дигар тавассути асбобаш гузошта, мавќеи худро дар њар забон 

дар шаклњои гуногун пайдо намудааст. 

Њамин тавр, корбурди номи асбобњои рўзгор дар њар забон ба 

муњити зист, тарзи зиндагї ва суннатњои њар халќу миллат иртиботи 
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зич дорад. Аз ин љињат, дар таркиби луѓавии забони тољикї бо дар 

назар доштани рўзгори пешин вожањои фаровону гуногунранге ба 

мушоњида мерасанд, ки баёнгари тарзи зиндагї ва муњити зисти 

мардуми тољикро фаро мегирад. Бинобар ин бештари чунин навъи 

калимаву истилоњот одатан ба њамин забон алоќаманданд. Аммо дар 

натиљаи робитањои иќтисодї, фарњангї, дипломатї, рафту омади 

мардум ба марказњои тиљорат ва њамчунин харидории асбобу анљоми 

рўзгор номњои нав ба нав ба лексикаи њар як забон ворид мегардад, ки 

дар ин росто забони тољикї низ истисно нест. Теъдоди зиёди ин навъи 

вожаву истилоњот дар замони Иттињоди Шуравї ва аз давраи 

истиќлол то ба њол аз роњи робитањои наздик бо кишварњои љањон 

сурат гирифта ва мегирад. 

Чуноки маълум аст, калимасозї яке аз манобеи муњим ва асосии 

пурѓановат гардонидани захираи луѓавии забони тољикї мањсуб ёфта, 

ба ин восита забон ташаккул ва такомул меёбад. 

Омӯзиш ва баррасии масоили назарии забон, сохти грамматикї 

ва усулњои вожасозӣ яке аз масъалаҳои муҳим ва асосии забоншиносӣ 

ба шумор рафта, кайњост, ки таваҷҷуҳи донишмандонро ба худ ҷалб 

кардааст. Махсусан,  дар давраи нави рушди бемайлони ҳаёти иҷтимоӣ 

вожаҳои забон низ бо истилоҳҳои гуногун ва мухталиф такмил 

меёбанд, ки дар ин ҷода мавқеи вожасозӣ бисёр муҳим ба мушоҳида 

мерасад.  

Мусаллам аст, ки вожасозї яке аз роњњои асосии ѓанї 

гардонидани таркиби луѓавии забон ва офарандаи воњидњои нави 

луѓавї мебошад, ки ин мавзуъ дар осори бархе аз забоншиносон то љое 

тањќиќ шудааст. Масъалаи омўзиш ва баррасии сохти вожањои 

мураккаб, бавижа мураккаби сељузъа яке аз проблумањои 

тањќиќталаби забоншиносии тољик мањсуб меёбад. 
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5. Вожањои мураккаби сељузъа, ки ба соњаи кишоварзї алоќаманданд 

Луѓоти соњаи кишоварзї як ќабати бисёр муњимми таркиби 

луѓавии њар як забон, аз љумла забони тољикиро низ фаро мегирад. Ин 

ќисмати вожагон аз замонњои бисёр ќадим ба њаёти одамон алоќаманд 

гашта, рушду густариш ёфтаанд ва дар заминаи вожањои кишоварзии 

куњан калимањои нав ба вуљуд омада, аз ин њисоб таркиби луѓавии 

забонро такмил ва ѓановатманд гардонидаанд. Аз ин рў тањлил ва 

баррасии ин ќисмати вожањо яке аз масъалањои муњимми њаётї ба 

шумор меравад. Ин љо вожањое тањлил ва тањќиќ мешаванд, ки 

бевосита ба мавзуи мо дахл доранд. Дар таркиби луѓоти кишоварзї 

вожањои мураккаби зиёде мављуд аст, ки шуморе аз онњо калимањои 

мураккаби сељузъа мебошанд. 

Дар гуфтори мардум вожаи мураккабе аз дос, тез ва асоси 

замони њозираи феъли кун сохта шуда, ба касбу њунари кишоварзї 

алоќаманд мебошад. Ин вожа, асосан, аз ибораи дос тез кардан ё тез 

кардани дос ва ё љумлаи содаи дос тез кун ба шакли достезкун 

даромадааст, ки шахсро аз рўи пешааш нишон медињад. Яъне ин пеша 

ба касе марбут аст, ки ба касбу кори достезкунї машѓулият дорад.  

Аз љињати љойгиршавии њиссањои нутќ исм дар аввал, сифат дар 

мобайн ва феъл дар охири калима љой гирифтаанд. Аз ин љо маълум 

мегардад, ки вожаи мавриди назар аз се њиссаи мустаќилмаънои нутќ 

бунёд ёфта, њар се љузъ аз рўйи баромад тољикианд. 

Вожаи достезкун дар фарњангњо ба ќайд гирифта нашуда бошад 

њам, вале дар гуфтори мардум, бавижа тољикони кўњистон мустаъмал 

аст. Мушоњидањои шахсї ва сањрої нишон доданд, ки дар ноњияи 

Деваштич, аниќтараш, дар гуфтори мардуми дењаи Каљравут ќайроќро 

“досттезкунак”, ва бо забони яѓнобї даростезкарак (дарос дос, тез тез, 

кор асоси замони њозираи феъли карак кардан, пасванди -ак) мегўянд. 

Маълум аст, ки баъзе касбу њунарњо ба ин ё он табаќаи љамъиятї 

(манзур пешаи занона, мардона яъне аз рўйи љинсият тафовут доранд) 
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алоќаманд мебошанд ва байни њамон табаќа мавќеи бештари 

истифода доранд. Вожаи достезкун њам яке аз чунин вожањоест, ки 

асосан, байни љомеаи мардон наќши муњимро ифода мекунад, яъне 

касби мардона аст. 

Ба њамин минвол, вожањои кишоварзї хоњ содаву сохта бошанд, 

хоњ мураккаб яке аз манбаъњои асосї ва муњимми рўзгузаронии инсон 

буда, дар заминаи онњо боз вожаву истилоњоти фарохури замон ба 

вуљуд омадааст, ки ба маишату фарњанги ин мардум робита доранд. 

Инчунин љараёни кору фаъолияти инсон дар кишоварзї собиќаи дуру 

дарози таърихї дошта, ризќу рўзии инсон ба он вобаста аст.  

Чунонки маълум аст, пешањои кишоварзї ва чорводорї таърихи 

бисёр куњан доранд ва ин соњањо ба нахустин пайдоиши насли инсон, 

яъне Одаму Њавво ва фарзандони онњо Њобилу Ќобил марбут 

мебошад. 

Вожаву истилоњоти кишоварзї ва ё ба касбу кори ба ин соња 

робитадошта на танњо барои омўзиш ва тањќиќи забони тољикї муњим 

мебошад, балки барои пажуњиши таърихи забонњои эронї, махсусан 

решашиносии бархе аз вожањо дар такмили фарњангњо низ мусоидат 

мекунад. 

Вожаи мураккаби сељузъаи дигар, ки ба ин мавзуъ робита дорад, 

говрончўб мебошад. Ин калима ба сурати говроначўб низ ба кор 

меравад. Дар ин вожа љузъњои якуму сеюм исм ва љузъи дуюм феъл 

мебошад. Љузъњои говроначўб аз нигоњи баромад њама бунёди тољикї 

доранд. 

Дар фарњангњои забони тољикї ин калима ба шакли говрон 

омада, чунин шарњ ёфтааст: “ронандаи гов; чўби говронї” [125, с. 273]. 

Говроначўб дар гуфтори мардуми кўњистон маъруфият дошта, 

маънои он чўбдаста ё химчаест, ки бо он кишоварз дар ваќти љуфт 

(кишт кардан) ва хирманкўбї гов меронад.  
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Доираи густариши ин калима њам танг гардида, танњо дар 

кўњистонњое, ки аз љуфти гов, яъне суннати бунёдї истифода мебаранд, 

ба кор меравад. Бо вуљуди ин Мирзо Турсунзода ин калимаро дар яке 

аз шеърњояш, ки бо номи “Нонреза” маъруфият дорад, ба кор 

бурдааст: 

Аз замин нонрезањоро чида мемолам ба чашм, 

Нони гарми мењнатиро дида мемолам ба чашм. 

Чунки ман њам дар замони худ даравгар будаам, 

Хўшачину дарзабанду дос дар бар будаам. 

Гўш мекардам суруди марди хирманкўбро, 

Мешунидам зарбњои говрона-чўбро....  

                                                                [152, с. 80].  

Вожаи дигаре, ки ба мавзуи мо марбут аст, гандумбодкунон буда, 

њамаи љузъњои он бунёди тољикї доранд ва он аз гандум номи яке аз 

зироатњои ѓалладона, бод (шамол), кун ва пасванд сохта шудааст. Ин 

вожа номи амалест, ки пас аз кўфтани хирман ба љо оварда мешавад ва 

дар њолати вазидани бод бо панљшоха коњу гандумро ба таври махсус 

боло мепартоянд. Бод коњро ба масофаи дуртар бурда, гандум аз он 

људо мешавад ва дар як љойи муайяне ѓарам шудан мегирад. Бинобар 

њамин сарчашмаи пайдоиши ин калима аз давраи кўфтани хирман ва 

амали бод додани он манша гирифтааст. 

Ин калима њам аз љумлаи содаи дутаркибаи гандум бод кун 

тавассути пайваст шудани пасванди -он ба шакли калимаи мураккаби 

омехта даромадааст. Аз ин љо маълум мешавад, ки яке аз хусусиятњои 

грамматикии пасванди -он аз љумлањои сода сохтани вожањои 

мураккаб будааст. 

6. Пажуњиши бархе аз вожањо, ки ба соњаи чорводорї робита 

доранд 

Аз давраи пайдоиши одам ба мо аён аст, ки соњањои чорводорї 

ва кишоварзї яке аз сарчашмањои асосї ва муњимми рўзмарраи њар як 
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халќу миллат, аз љумла мардуми тољик буда, дар заминаи он вожаву 

истилоњоти зиёди фарохури замон ба вуљуд омадааст. Вожаву 

истилоњоти дар њар давру замон ба вуљудомадаи ин соњањо ба маишат 

ва фарњанги њар халќу миллат робитаи мустањкам доранд. Бинобар ин, 

метавон гуфт, ки як ќисмати бузурги манбаи луѓавии забони тољикиро 

низ калимањои ин соњањо фаро гирифта, доираи онњо хеле фарроху 

доманадор аст ва тањќиќоти махсусро талаб мекунанд. Ба хотири он ки 

љараёни кору фаъолияти инсон дар чорводорї ва кишоварзї собиќаи 

дуру дарози таърихї дошта, ризќу рўзии инсон ба ин ду соња вобаста 

мебошад.  

Дар ин ќисмати диссертатсия бархе аз вожањое мавриди тањлил 

ва тањќиќ ќарор мегиранд, ки ба мавзуи кори мо робита доранд.  

Калимасозї дар њамаи забонњои дунё, аз љумла забони тољикї, 

низ яке аз сарчашмањои асосї ва доимии рушду ташаккули вожаву 

истилоњоти соњањои мухталиф ба шумор меравад. Дар раванди 

таърихи тўлонии забон дар тамоми соњањои он вожањои фаровонеро 

метавон дарёфт намуд, ки дар ќолабњои суннатии калимасозии тољикї 

ба вуљуд омада, бархе аз онњо густариш ёфта, ќисме аз истифода берун 

монда ва шуморе дар гўйишњои тољикони манотиќи кўњистонї боќї 

мондааст.  

Яке аз роњњои мустаъмал ва густурдаи вожасозї сохтори 

калимањои мураккаб мебошад, ки онњо дар даврањои гуногун 

мутобиќи ќолабњои хоси суннатии забон суфта шуда, доираи 

густариши онњо пањн гашта, то замони мо расидаанд. 

Ин љо чанд вожаи мураккаби сељузъаи соњаи чорводорї мавриди 

баррасї ќарор дода мешавад, чунки ин масъала бевосита ба мавзуи мо 

дахл дорад. Пешаи чорводорї машѓулиятњои махсус ва муњимми 

аљдодї ва имрўзаи тољик буда, ин пеша њам мисли касбњои дигар, аз 

љумла кишоварзї меросї мебошад ва тољикон давомдињандагони 

аљдодони худ-суѓдињову бохтарињо ба њисоб мераванд. 
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Вожањое, ки ба мавзуи мо робита доранд, ин шутурговпаланг, 

подахобкунак ва бордоркунї мебошанд. Ин калимањо дар ќисматњои 

алоњида ба таври муфассал тањлил ва тањќиќ мешавад.  

Шутурговпаланг. Ин вожа дар забони тољикии муосир маъмул 

набошад њам, дар захираи луѓавии забонамон мављуд аст. 

Шутурговпаланг љонвари (њайвони) пистондори нўшхоркунанда буда, 

дорои пойњои дароз ва гардани дароз мебошад. Рўйи пўсти баданаш 

нуќтањои ќањваранг дошта, баландии ќадаш то чор метр мерасидааст. 

Инчунин дорои ду шохи кўтоњ аст. 

Ин њайвон бо номи зароф ё зарофа дар забони тољикї маъмул 

мебошад. 

Вожаи шутурговпаланг  аз љињати сохтор мураккаби сељузъа 

буда, аз се калимаи мустаќилмаъно, ки њар се њам ба номњои гуногуни 

њайвонњои хонагї ва вањшї (сањрої) алоќаманданд, таркиббандї 

шудааст ва аз нигоњи ќолаби калимасозї њар як узви бадани он ба 

шаклу намуди он њайвонњо мувофиќ кунонида шудааст. Гардану 

пойњои дарозаш шабењи гардану пойњои шутур бошад, ќисмати 

баданаш ба бадани гов ва холњои нуќтамондаш ба холњои бадани 

паланг монанданд, ки сабаби ном гирифтани он њам хусусиятњо 

мебошад. Вожаи шутур ва гов њайвонњои ањли хонагї ва паланг 

њайвони вањшии сањроист. Аз рўйи баромад њар се љузъ њам бунёди 

куњану асили тољикї доранд, ки имрўз низ бо њамин номњо маъмуланд. 

Таърихи пайдоиши вожаи шутурговпаланг ба даврањои ќадим 

алоќаманд бошад њам, вале дар фарњангњои забони тољикї њамчун 

моддаи асосии луѓавї ба ќайд гирифта нашуда, танњо зери моддаи 

луѓавии баромади арабидоштаи зароф // зарофа омада, шарњу эзоњ 

наёфтааст [125, с. 441], вале дар “Фарњанги тафсирии забони тољикї” 

чунин шарњ ёфтааст: “њайвони ширхўри жовандаи бузургљусса (ба 

монанди шутур), ки гардандароз аст ва пойњои пешаш баланд мешавад 

ва дар баданаш мисли паланг холњои сиёњу сафед дорад, 
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шутурговпаланг (љои зисташ асосан сањроњои Африќо мебошад)”  [128, 

с. 513]. 

Бо вуљуди ин дар “Фарњанги забони форсї” баръакси 

фарњангњои забони тољикї вожаи мураккаби сељузъаи бунёди 

тољикидоштаи шутурговпаланг њамчун моддаи асосии луѓавї ба ќайд 

гирифта шудааст. Аз ин љо маълум мешавад, ки ин вожа на танњо бо 

номи љонвари сањрої маъмул будааст, балки ду маънои иловагии 

дигарро низ ба худ касб кардааст: [šōtōr-gᾱv-palang] 1. (љонв.) зарофа; 

2. яке аз муњрањои шатранљи кабир; 3. таркиби ноњамоњанг ва 

номуносиб [136, с. 636] 

  

 [šōtōr-gᾱv-palang]    شترگاوپلنگ  

از مهره های شطرنج کبیر ؛ ی.    یک 2)جانو.(   زرافه  ؛        1.       

 3  ( .434هماهنگ و نامناسب )مشیری ، ص.  . ترکیب نا  

Агар зинањои вожасозии калимаи мавриди пажуњишро аз назар 

гузаронем, мебинем, ки он ду зинаро пушти сар карда ба чунин шакл 

даромадааст. Ин андеша аз он љо берун меояд, ки дар «Фарњанги 

забони форсї» аввал њамчун моддаи луѓавї гунаи дуљузъа, яъне 

шутургов омада, ишора ба шутурговпаланг шудааст. Чун нуќтањои 

ќањваранг ва ё сиёњу сафеди пўсти бадани ин љонвар ба пўсти бадани 

паланг шабоњат дорад, бинобар ин ин хусусияти табиї боиси ба вуљуд 

овардани зинаи дуюми калимасозиро ба миён овардааст. Ба њамин 

минвол ба вожаи мураккаби дуљузъаи шутургов калимаи паланг низ 

илова гардида, ба сурати шутурговпаланг даромадааст ва баъдан дар 

њамин шакл дар забони тољикї-форсї маъруфият пайдо кардааст, ки 

чунин ќолабњои вожасозї аз сарчашмањои пурѓановат сохтани захираи 

луѓавии забони миллии тољикї мањсуб меёбад. 

Дар забон ба ѓайр аз номи љонварону њайвонњои хонагї ва 

сањрої инчунин вожањое ба мушоњида мерасанд, ки ба љой ва ё макони 
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хоби онњо мансубият доранд: подахона, подаљой, подахобкунак ва 

амсоли инњо. Бо вуљуди он ки подахона ва подаљой калимањои 

мураккабанд, вале берун аз доираи тањќиќи диссертатсияи мо 

мебошанд. Аз ин љињат, танњо вожаи подахобкунак, ки аз се љузъи 

мустаќилмаъно ва пасванди -ак сохта шудааст, мавриди баррасї ќарор 

мегирад. 

Вожаи номбурда ба љойи хоби њайвонњои ањли хонагї, њамчун 

гову бузу гўсфанд марбут буда, аз њиссањои гуногуни нутќ ба вуљуд 

омадааст. Ин калима аз исмњои “пода, хоб” асоси замони њозираи 

феъли «кун» (кардан) ва пасванди -ак корбаст гардида, дар чунин шакл 

дар фарњангњои мављудаи забони тољикї ба ќайд гирифта нашудааст. 

Вожаи мавриди назар дар гўйиши љанубии забони тољикї дар ду шакл 

подаховрав ва подаховгањ ба маънои “подаљой” љойи дамгирии пода 

(дар сањро, чарогоњ) омадааст” [124, с. 486], ки ба мафњуми 

подахобкунак мувофиќат мекунад ва метавонанд муродифи њам 

бошанд Гарчанде ин калимањои мураккаби сељузъа дар фарњангњои 

забони тољикї сабт наёфта бошанд њам, чунонки аз мушоњидањои 

шахсї ва “Фарњанги гўйишњои љанубии забони тољикї” маълум 

мегардад, ин вожањо дар гуфтори мардум, махсусан мардуми кўњистон 

роиљ будааст. Бинобар ин чунин навъи калимањо барои такмили 

фарњангњои минбаъда судманд хоњанд буд.  

Аз рўйи баромад њамаи љузъњо тољикї буда, ба суннати 

калимасозии забони тољикї мувофиќат мекунад. Љузъи аввал пода 

асосан маънои «галаи говон»-ро дорад, вале дар “Фарњанги забони 

тољикї” [126, с. 73] ба маънои «галаи чорпоён, галаи хару буз ва ѓ.» 

шарњу эзоњ дода шудааст, ки каме ноќис аст. Дар робита рољеъ ба 

њамин масъала бояд гуфт, ки худи вожаи гала маънои мушаххас, яъне 

«галаи аспон»-ро ифода мекунад, вале пода бошад «тўдаи говон»-ро 

мефањмонад. Ифодаи љамъи бузу гўсфанд бо номи рама фањмида 

мешавад. Аз ин рў дар шарњу эзоњ додани вожањо даќиќкор будан 
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лозим аст, то ин ки хонанда дар ваќти мутолиа ба умќи мафњуми 

калима сарфањм равад ва маънои даќиќи онро дарк кунад. 

Љузъи дуюм вожаи хоб аст, ки маънои “њолати осоиш”-ро дошта, 

аз решаи он феъли “хобидан” ва феъли номии «хоб кардан» ба вуљуд 

омадааст. Љузъи сеюм асоси замони њозираи феъли амали «кун» 

(кардан) мебошад ва љузъи чорум пасванди -ак, ки асосан хурдиву 

навозиши чизеро ифода мекунад. 

Вожаи подахобкунак аз чанд зинаи калимасозї гузашта, баъдан 

ба ин шакл даромадааст. Аз тањлил ва пажуњиши калимањои 

мураккаби сељузъа аён мегардад, ки бештари онњо аз иборањои изофии 

гуногун таркиб ёфта, ба соњањои мухталифи њаёти иќтисодиву 

иљтимої, фарњангии мардум алоќаманд шудаанд. Вале вожаи 

подахобкунак на аз ибора, балки аз љумлаи содаи дутаркиба: пода хоб 

кун (= подаро хоб кун) тавассути пасванди -ак ин љумла ба вожаи 

мураккаб табдил ёфтааст, ки ба ќолабњои калимасозии забони тољикї 

мувофиќат мекунад. Аз бештари чунин мисолњо калимањои мураккаб, 

ки дар зинаи аввал дар шаклњои ибора ва ё љумлањо корбаст шуда, дар 

зинаи баъдї ба вожањои мураккаб таркиббандї гардидаанд, наќши 

пасвандњо, аз љумла пасванди -ак назаррас аст, ки ин нишонаи 

вижагии грамматикии он аст. 

Њамин тавр, фарњангнигорон бояд фарњангњоеро тањия намуда, 

ба мардум пешнињод кунанд, ки дар он тамоми сарвати забони миллї 

ва хираду фарњанги халќ инъикос ёфта бошад. Бинобар ин моро 

(забоншиносону лањљашиносон)-ро  лозим ва зарур аст, ки санъати 

шевобаёнї ва калимасозии асилро, пеш аз њама, аз халќ биёмўзем. 

Бордоркунї. Ин калима аз љузъњои бор+дор+кун+ї таркиб ёфта, 

њар як љузъ дорои маънои луѓавї ва грамматикї мебошад. Аз љумла, 

бор дар забони тољикї маъноњои зиёдеро дорад, ки дар баъзе калимањо 

исм бошад, дар вожаи дигар феъл ва дар вожањои дигар вазифаи 
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пасвандро ба љо меоварад. Аз ин љо маълум мешавад, ки калимаи 

пурмањсули сервазифа буда, аз ин реша вожањои зиёде сохта шудааст.  

Љузъи дуюм дор њам маъноњои зиёд дошта метавонад: 1) асоси 

замони њозираи феъли доштан; 2) пасванди исмсоз буда, маънои 

соњибиятро ифода мекунад ва ѓайрањо, ки дар фарњангњои забони 

тољикї сабт шудаанд. Аз ду калимаи номбурда вожаи мураккаби 

бордор таркиб ёфтааст, ки ба маънои “мевадор” ва дар шакли маљоз ба 

мафњуми “њомила, њомиладор” ба кор меравад. Аз ин калима дар 

зинаи дигар аз асоси замони њозираи феъли кун “кардан” ва пасванди  

-ї вожаи бордоркунї ба вуљуд омада, маънои “бордор кардан; гардолуд 

кардан, гардолудкунї”-ро дорад. Яъне ба таври сунъї бордор кардани 

њайвонњои хонагї ва дарахтони мевадор, гулу гиёњњо мебошад, ки дар 

њамин ќолаби калимасозї бордоршавї сохта шудааст.  

Аз љињати баромад њамаи љузъњо тољикї буда, аз њиссањои 

гуногуни нутќ: исму асоси замони њозираи феълњои “доштан”, 

“кардан” ва пасванди -ї корбаст шудааст.  

Дар бораи пайдоиши вожаи мураккаби бордоркунї метавон ду 

фарзияро пешнињод кард: 

1. Аз ибораи бордор кардан ба воситаи пайваст кардани суффикси 

-ї, ки аз феъли таркибии номї исми абстракт ба вуљуд омадааст.  

2.Аз љумлаи содаи дутаркибаи бордор кун тавассути пайваст 

шудани пасванди –ї.  

Вожањои бордоркунї ва бордоршавї дар фарњанги забони тољикии 

соли 1969 ба нашррасида ба ќайд гирифта нашудааст. Аммо дар 

фарњангњои баъдии забони тољикї тафсириву дузабона сабт ёфтаанд. 

Аз ин љо маълум мешавад, ки чунин навъи калимасозї ва вожањо дар 

он давра вожањо маълум набуда, шоирон нависандагони он давру 

замон аз ин хели калимањо истифода накардаанд. Аз ин љињат, 

вожањои мавриди андешаро метавон ба давраи баъдии рушду 

инкишофи забони тољикї марбут донист. 
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Забони тољикї њамчун забони миллї ва давлатї дар натиљаи 

тараќќиёти илму фарњанг ва техникањои нави замонавї имкониятњои 

мусоидро барои ѓановатманд сохтани захираи луѓавии забон ба вуљуд 

овард, аз њисоби ин миќдори калимањои нав, махсусан вожањои 

мураккаби сељузъа, сохти грамматикии забон низ такмил ёфт. 

7. Вожањои мураккаби сеҷузъа, ки мафњуми ваќтро ифода 

мекунанд  

Вожаву иборањое, ки марбут ба ченаки ваќт мебошанд, як 

ќисмати лексикаи муњимми забони тољикиро ташкил медињанд. Бо 

вуљуди ин, омўзиш ва пажуњиши ифодаи ченаки ваќт дар 

забоншиносии тољик то њол ба таври комил баррасї нашудааст, ба 

истиснои баъзе корњои иљмолї. Рољеъ ба ин масъала ба љуз аз 

маќолањои М.Ќосимова “Ифодаи ченаки ваќт дар ашъори Абўабдулло 

Рўдакї” (2007) ва С.Матробиён “Тањлили этнолингвистии як гоњи 

шабонарўзї дар забони вахонї” (2019) кори илмии дигаре ба анљом 

нарасидааст. Муњаќќиќи тољик С.Матробиён дар маќолаи худ 

вожањои ифодакунандаи яке аз ваќтњои шабонарўзї, ки аз нурпошии 

офтоб (фурўѓи офтоб) то нисфирўзро дар бар мегирад, дар доираи яке 

аз забонњои шарќии эронї-забони вахонї дар муќоиса бо бархе аз 

забонњои дигари эронї,  аз љумла авесто, порсии ќадим мавриди 

тањлил ва пажуњиш ќарор додааст. Аз ин рў, тањќиќ ва муайян 

намудани мавќеи истеъмоли вожаву таркибњои ба ченаки ваќт марбут 

буда аз ањаммият холї нест, чунки ин навъи калимањо дар забони 

тољикї барои ифодаи маъноњои гуногун ва тобишњои мухталифи он 

дорои воситањои зиёду имкониятњои фарох мебошад.  

Дар њар забон, аз љумла дар забони тољикї низ, калимањои зиёде 

мављуд аст, ки ба ваќт ва ё замони муайян алоќаманд мебошанд. Дар 

бахши ин хели истилоњот ба љуз аз калимањои сода ва сохта вожањои 

мураккаби сељузъа њам мавќеи махсусро ишѓол мекунанд, ки дар ин 

масъала кам таваљљуњ шуда ва ба ќадри бояду шояд тањќиќ нашудааст.  
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Ба сифати вожањои мураккаби сељузъа дар забони тољикї 

калимањое низ ба мушоњида мерасанд, ки аз шумора, зарфи замон ва 

исм таркиб ёфта, мафњуми ваќтро ифода мекунанд. Ин навъи вожањо 

чанд роњи калимасозиро аз сар гузаронида, ба истилоњњои мукаммал 

табдил гардидаанд. Дар сохтани чунин навъи калимањо шуморањои 

миќдории як, ду, се, чор ва панљ фаъол буда, ба онњо вожаи шанбе 

пайваст гардиааст, ки маънои рўзњои њафтаро ифода мекунанд. Дар 

зинаи дигар ба ин вожаи мураккаби дуљузъа љузъи сеюм илова гардида 

ба он маънои нав додааст. Яъне ба ин калимањо  исми бозор њамроњ 

карда шудааст, ки дар кадом рўз баргузор гардидани бозорро нишон 

медињад. Масалан, чоршанбебозор, панљшанбебозор (паншанбебозор), 

душанбебозор, якшанбебозор ва монанди инњо, ки дар њар куљо номи 

чунин бозорњо маъмуланд. Яке аз чунин бозорњои маъруф ва таърихи 

куњандошта дар маркази вилояти Суѓд, –шањри Хуљанд бо номи 

“Панљшанбебозор” мављуд аст, ки байни мардум хеле маъруфият 

дорад. Дар ќолаби чунин калимасозии суннатї дар њар як гўшаву 

канори шањру ноњияњои Тољикистон бозорњое ба назар мерасанд, ки 

дар њамон рўзњои муќарраршуда бозорњо (хариду фурўши чорво, 

мањсулоти чизњои гуногун ё куњнафурўшї) баргузор мегардад. 

Масалан, дар љамоати дењоти Сомониёни ноњияи Деваштич 

“Чоршанбебозор”, дар ноњияи Рўдакї “Якшанбебозор”, дар мањаллаи 

“Гипрозем”-и шањри Душанбе  ва ѓайра вуљуд доранд. 

Ин навъи вожањои мураккаби сељузъаро метавон дар наќша 

чунин тасвир кард:  

                            як 

                            ду  

                           се                                      шанбе                 бозор   

                          чор 

                          панљ 
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Аз ин љо маълум мешавад, ки ин калимањо љой ва дар кадом рўз 

ташкил шудани бозорњоро нишон медињанд.  

Вожањои мавриди назар аз љињати баромад, манзур њамаи љузъњо 

бунёди тољикї доранд ва калимањое ба њисоб мераванд, ки марбут ба 

ваќт ё замонанд. Ин вожањо гарчанде бунёди асили тољикї дошта дар 

гуфтори мардум маъмул бошанд њам, вале дар фарњангњои забони 

тољикї ба ќайд гирифта нашудаанд. Бинобар њамин метавон аз њисоби 

вожањои мавриди назар фарњангњои минбаъдаи забони тољикиро  

такмил дод. 

8.Тањлили вожањои мураккаби соњањои гуногун 

Маълум аст, ки забони мо њамчун забони миллї ва расмї дар 

натиљаи рушду густариши њаёти љамъиятї, бавижа илму фарњанг, 

техникаву технология, иќтисод имкониятњои мусоид пайдо кард. 

Бинобар ин, таркиби луѓавии он аз њисоби вожањои нав ва иќтибосї 

ѓановатманд гардида, сохти грамматикии он низ ташаккул ёфта 

истодааст. 

Калимасозї, ки як воситаи бисёр муњим ва асосии пурѓановат 

гардидани таркиби луѓавии забон ба шумор меравад, аз ин љињат 

таркиби луѓавии он бо вожањои наву тоза пурра мешавад. Вожањои 

нав тавассути дигаргунињои иќтисодї, сиёсат, иљтимоиёт, илму 

фарњанг ба вуљуд меояд. Давраи нави таърихї низ ба забони тољикї 

бетаъсир намонд ва калимањои мураккаби сељузъаи зиёде дар ин давра 

рўйи кор омадаанд, ки ба ќонуну ќоидањои дохилии забон мувофиќат 

мекунанд. Дар ин банди диссертатсия вожањои тољиктрансгаз, 

тољикдипсервис, дастрўймол, самарќанднигоњ  ва ѓайрањо тањлил ва 

тањќиќ мешаванд.   

Дастрўймол. Ин  вожа аз  се љузъ иборат буда, аз љињати баромад 

њар се љузъ вожањои тољикї мебошанд, ки аз исму исм ва асоси замони 

њозираи феъли молидан таркиб ёфтааст. Вожаи даст љузъи аввал буда, 

ба яке аз узвњои бадан  алоќаманд аст ва бо пайваст шудани вожаи 
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дуюм, яъне   рўй, ки ин њам  яке аз узвњои бадан мебошад, бо  илова 

гардидани љузъи  сеюм, яъне феъли мол ба шаклу маънои калима 

таѓйирот ворид сохта, аз ду узви бадан даст ва рўй номи матоеро ба 

вуљуд овардааст, ки аз љињати њаљм хурд буда, шакли чоркунља дорад.  

Дастрўймол (лањљавиаш дасрумол) матои махсусест,  ки барои 

пок кардани дасту рўй истифода мешавад ва барои њамаи тољикон 

новобаста ба шеваву лањљањо хусусияти умумитољикї дорад. Њатто 

дар забони яѓнобї, ки яке аз забонњои шарќии эронист, ин калима дар 

њамин шакл ва танњо бо бархе аз тафовутњои фонетикї ба сурати 

dastnumolak ё dasnumolak ба кор меравад, ки ин калима айнан дар 

лањљаи дењаи Каљровути н.Деваштич низ ба гунаи дар шакли 

яѓнобидошта, яъне dastnumolak роиљ аст. Дар ин љо њамсадои “р” ва 

“н”  бадал шуда, пасванди -ак илова гардидааст, ки хурдии ин навъи 

матоъро ба таври мушаххас нишон медињад. Чунонки аз сохти  вожаи 

dasnumolak бармеояд, дар забони яѓнобї баъзе овозњо ихтисор шуда 

талаффуз намешудаанд. Масалан, ба љойи даст das, рўй ба гунаи nu, 

яъне аз љузъи аввал њамсадои “m”, аз љузъи дуюм ётбарсари “й”: 

дастрўймол (даст+рўй+мол) “dasnumol” (das+nu+mol+ak). Дар баъзе 

њолатњо дар забони яѓнобї  вожаи номбурда бе пасванди -ак низ ба 

кор меравад   (Мирзоев, 2008). 

Тољиктрансгаз. Ин вожа њам истилоњи тозабунёди давраи 

истиќлол буда, дар натиљаи ба вуљуд омадани корхонаву ташкилотњои 

хусусияти миллидошта рўйи кор омадааст. Газ ва тавлиди он яке аз 

соњањои муњимми хољагии халќ мебошад, аз ин рў рољеъ ба ин соња низ 

вожаву истилоњоти гуногуне ба захираи луѓавии забон ворид гардида 

истодааст, ки аз калимањои сода, сохта, таркибї ва мураккаб 

иборатанд. 

Чун мо ба баррасии вожањои мураккаби сељузъаи забони тољикї 

сари кор дорем, бинобар ин танњо чунин навъи истилоњот мавриди 

пажўњиш ќарор мегирад. Дар маводи ихтиёрдошта оид ба ин ќисмати 
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масъала як вожа ба мушоњида расид, ки аз рўйи имкон тањлил ва 

тањќиќ мешавад.  

Тољиктрансгаз яке аз чунин истилоњњо буда, аз се љузъи 

мустаќилмаъно ба вуљуд омадааст, ки аз љињати баромад ба забонњои 

гуногун марбутанд. Ќисми аввали калима “тољик” мебошад, ки он дар 

бахшњои ќаблии диссертатсия ба таври муфассал тањлил гардидааст ва 

њољат ба такрори он нест. Вале љузъњои дуюм ва сеюм гарчанде одї ва 

фањмо ба назар расанд њам, шояд аксарияти хонандагону муњаќќиќон 

аз баромаду сайри таърихии ин вожањо огоњї надошта ва ё огоњии 

камтар дошта бошанд. Аз ин рў  мо то ќадри имкон барои хонанда дар 

бораи љузъњои дуюму сеюм њаддалимкон равшанї меандозем, то онњо 

низ огоњї пайдо кунанд, ки чї гуна ин калимањо ба забони мо ворид 

шудаанд. Албатта, тањлил ва тањќиќи чунин навъи истилоњот 

кофтукову зањматњои махсусро талаб мекунад ва бояд луѓатњои 

гуногунро мутолиа кард, ки каме зањматталаб, вале хеле муфид ва 

кори судманд мебошад. 

Ба њамин минвол, ба истилоњи тољик вожаи ѓайритољикии транс 

њамроњ шудааст, ки ин калима дар забони тољикї дар шакли алоњида 

ба кор намеравад. Вожаи транс аз љињати баромад ба забони лотинї 

тааллуќ дорад. Ин калима дар лотинї шакли  trans-ро дошта, шояд 

аввал ба забонњои аврупої дохил шуда, баъдан, тавассути кадоме аз 

забонњои аврупої ба забони русї ва аз забони русї ба забони тољикї 

њам роњ ёфтааст. 

Њамин тавр, вожаи trans асосан лотинї буда, маънои аз байни 

чизе њаракат карданро ифода мекунад. Trans (транс) љузъи аввали 

таркиби вожањои мураккабе мебошад, ки мафњумњои зеринро 

мефањмонад: 1) аз байни ягон фазо њаракат кардан, бурида гузаштани 

он: трансмиссия; 2) берун аз чизе, дар тарафи дигари чезе будан 

мебошад, ки ин калима дар фарњанги  Л.П.Крысин чунин тавзењ 

ёфтааст. “транс...[<лат. Trāns сквозь, через; за]. Приставка, 
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образующая слова со значениями: 1) проходящий через большое 

пространство, указание на которое содержится в корневой части 

слова, напр.: транссибирский, трансконтинентальный; 2) 

распологающийся за чем-н., по ту сторону того, что обозначено 

корневой частью слова, напр.: трансураны, трансальпийский» [115, 

с.716].  Барои гирифтани маълумоти бештаре метавон ба “Луѓати 

тафсирии калимањои руссї-интернационналї” (1984), “Большой 

словарь иноязычных словарь” (2004)  мурољиат шавад. Вожаи транс 

дар танњої маънои “интиќол”-ро дорад, яъне аз љое ба љое бурдан ва ё 

интиќол додан аст. Ин љузъи калимасози аврупої дар истилоњоти 

забоншиносї њам ба гунањои транскрипсия (овонавишт) ва 

транслитератсия (њарфнавишт) истифода мешаванд. 

Љузъи сеюми вожаи мавриди назар газ мебошад, ки барои 

мардуми мо маъмул ва маъруф аст, чунки онро дар хона барои 

пухтани ѓизоњои гуногун истифода мекунанд. Инчунин баъзе мошинњо 

низ ба воситаи газ кор карда, њаракат мекунанд. Бо вуљуди маъмул 

будани номаш, ба гумони мо, аз баромаду сайри таърихї ва таърихи 

пайдоишу муаллифи он иттилоъ надоранд. 

Вожаи газ юнонї буда, дар забони юнонї ба сурати chaos (хаос) 

маъруфият доштааст. Баъдан аз юнонї ба забони франсавї ба гунаи 

gaz (газ) шомил гардидааст. Дар асри  XVII донишманди голландї 

Я.Б. Гелмонт вожаи номбурдаро ба сифати истилоњ ба соњаи илм 

дохил кардааст, ки то имрўз дар забонњои дунё дар њамон шакл ва ё бо 

баъзе тафовутњои овозї ба кор меравад. Њатто дар забони арабї, ки 

дар алифбои онњо овози “г” мављуд нест, бо вуљуди ин дар баъзе 

њолатњо онњо низ ин калимаро дар шакли “”гоз” ё “газ” талаффуз 

мекунанд. 

Вожаи gaz (газ)  дар “Луѓати тафсирии калимањои русї-

интернационалї” ба таври зайл шарњу эзоњ ёфтааст, ки фањмидани 

маънои он барои хонанда аз манфиат холї набуда ва хеле судманду 
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муфид арзёбї хоњад шуд: “... њолати агрегатии модда, ки дар он 

энергияи кинетикии њаракати њароратии заррањои он (молекулањо, 

атомњо, ионњо)” аз энергияи таъсири байнињамдигарии онњо хеле зиёд 

аст ва аз њамин сабаб  заррањо озодона њаракат мекунанд, дар тамоми 

њаљми дастраси худашон пањн шуда метавонанд; дар шароити 

муќаррарї гидроген, оксиген, азот, газ њисоб меёбад...” [123, с. 72]. 

Ё ин ки газ вожаи франсавї буда, аз калимаи  chaos (хаос)-и 

юнонї гирифта шудааст ва маънои “бетартибї, хараљумараљ”-ро 

дорад (њамон љо). 

Вожаи газ дар ин маъно дар ФЗТ-и соли 1969 банашррасида ба 

мушоњида намерасад, аз ин љо чунин бармеояд, ки ин калима ба 

забони тољикї дар замони Шуравї тавассути забони русї бетаѓйирот, 

яъне ба сурати “газ” ворид гардида, маъруфият пайдо кардааст. Ин 

калима дар ФТЗТ ки соли 2008 ба нашр расидааст, ба маъноњои 

гуногун ва омонимшуда ба ќайд гирифта шудааст, ки яке аз 

маъноњояш ба вожаи мавриди пажуњиш марбут аст ва чунин тавзењ 

ёфтааст: газ хим.1. њолати њавомонанди модда, ки њаљм ва шакли 

муайяне надорад ва дар фазо мисли бухор пањн мешавад  [128, с. 293]. 

Њамин тавр, ба вожаи тољиктранс калимаи газ васл шуда, 

истилоњи тољиктрансгаз ба вуљуд омадааст, ки номи яке аз ташкилот ё 

муассисањои давлатии Тољикистон мебошад. Ин истилоњ низ мањсули 

давраи истиќлол буда, аз вожањои баромади тољикї, лотинї ва юнонї 

дошта сарчашма гирифта, ба сурати истилоњи мураккаби суљузъа 

даромадааст, ки онро метавон ба фарњангњои минбаъда тањия мешуда 

ворид сохт. Яъне чунин навъи истилоњоти мураккаби сељузъа барои 

такмили фарњангњои тафсирї, соњавї муфиду судманд арзёбї 

мешавад. Чунки аксарияти калимањои мураккаби сељузъа дар 

фарњангњои мављудаи забони тољикї сабт нагардидаанд. Инчунин ин 

навъи истилоњот бори нахуст аз љониби нигорандаи ин сатрњо 

мавриди тањлил ва пажуњиш ќарор мегиранд. 
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Тољикдипсервис. Ин вожа аз љињати сохт мураккаби сељузъа буда, 

љузъњои он ба забонњои гуногун алоќаманданд. Чунончи, тољик ба 

забони тољикї, дип калимаи ихтисоршудаи дипломат мебошад ва он аз 

франсузии diplomate < юн.  diploma  ва сервис аз забони англисии   

service < лот. servire тааллуќ доранд. 

Њамин тавр, вожаи дипломат, ки дар мавриди пажуњиш дар 

шакли кўтоњшудаи дип омадааст, маълум мешавад, ки он бунёди 

юнонї дошта, аз юнонї аввал ба забони франсузї дохил гардидааст. 

Дар юнонї шакли diploma-ро дошта, ба маънои “Сложное вдвое 

письмо, документ” ба кор мерафтааст. Пас вожаи юнонии diploma ба 

гунаи diplomate ба забони франсузї ворид гардида, ба маъноњои зайл 

маъмул гаштааст: 1. одуш. должностное лицо ведомства иностранных 

дел, уполномоченное осуществлять официальные сношения с 

иностранными государствами. 2. одуш. перен. человек, добивающийся 

своих целей тонким и умелым обращением с людьми  [115, с. 245].  

Аз ин љо ба чунин натиља расидан мумкин аст, вожаи дипломат, 

ки боз чандин шаклњои дигар дорад, асосан, юнонї буда, аз юнонї 

аввал ба франсузї гузаштааст. Пас аз забони франсузї ба забонњои 

дигари аврупої ворид шуда, тавассути кадоме аз забонњои аврупої ба 

забони русї низ ба сурати дипломат роњ ёфтааст. Баъдан ин истилоњ 

дар њамин шакл аз забони русї ба забони тољикї иќтибос шудааст. 

Љузъи сеюм ин вожаи сервис мебошад ва ин калима њам аз 

љињати баромад ба забонњои аврупої мутааллиќ аст. Вожаи мавриди 

андеша бунёди лотинї дошта, аз ин забон аз сурати servire ба гунаи 

service ба забони англисї гузаштааст, ки ба маънои «служить» (хизмат 

кардан, хизматрасонї) истифода мешудааст ва имрӯз ҳам ба ҳамин 

маънӣ ба кор меравад. Ин калимаро Л.П. Крысин дар фарњанги худ 

чунин шарњ додааст: сервис [англ. service< лат. servire служить]. 

Бытовое обслуживание населения  [115, с. 643].  
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Ин калима њам аз забони лотинї аввал ба забони англисї ва 

баъдан ба забонњои дигари хеш (аврупої) гузаштаааст. Аз ин рў, 

маълум мегардад, ки як бахши истилоњоти хориљї дар асрњои XVII-

XX ва аввали садаи XXI ба забони русї дохил шудаанд ва тавассути 

забони русї бештари онњо дар њамон шаклу маъно аз охири ќарни XIX 

то ба њол ба забони тољикї њам иќтибос шуда, захираи луѓавии моро 

ѓановатманд сохтаанд. Имрўз истилоњи мавриди андеша ба гунаи 

тољикдипсервис дар забони тољикї, махсусан дар соњаи дипломатия, 

мавќеи худро пайдо кардааст.  

Гастроэнтерология истилоњи соњаи пизишкї буда, аз се љузъ 

таркиб ёфтааст. Вожањои дохили ин истилоњ њама ѓайритољикї 

мебошанд, бо вуљуди ин ба забони тољикї њамчун истилоњи тиббї дар 

солњои 60-уми асри ХХ ба воситаи забони русї дохил гардида, мавқеи 

худро аз даст надодааст. 

Соли 1965 дар шањри Душанбе Институти гастроэнтерологияи 

Љумњурии Тољикистон таъсис ёфт, ки аввалин пажуњишгоњ дар 

Иттињоди Шуравї буд. Асосгузори ин институт донишманди 

шинохтаи соњаи номбурда Њомид Њусейнович Мансуров мебошад ва 

њоло ин пажуњишгоњ ба номи он кас гузошта шудааст.  

Љузъи аввал гастро, ки маънои  “меъда”-ро дорад, аз љињати 

баромад ба забони юнонї робита дошта, дар фарњангњо чунин шарњу 

эзоњ ёфтааст: гастро [<греч. gaster (gastros) желудок]. мед. первая 

составная часть сложных слов, обозначающая: относящийся к 

желудку, к пищеварению, напр. гастроэнтерит [115, с. 171]; гастро— 

(gaster, -tros= желудок)-первая составная часть сложных слов, 

указывающая на отношение к желудку или брюшной части тела  [111, 

с. 134].  

Љузъи дуюми ин истилоњ энтеро низ баромади юнонї дошта, 

њамроњ бо калимањои мураккаб меояд ва маънои “рўда”-ро дорад. Ин 

љузъи истилоњи мавриди назар низ дар фарњангњои гуногун ба ќайд 
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гирифта шуда, чунин тавзењ ёфтааст:  энтеро… [<греч. enter on кишки]. 

мед. Первая составная часть сложных терминов, обозначающих 

функции и заболевания кишечника, напр. энтеробиоз, энтероколит  

[115, с. 845; 111, с. 689].  

Љузъи сеюм логия маънои илмро дошта, дар охири калимањои 

мураккаб меояд, ки ин вожа њам аз љињати баромад ба забони юнонї 

марбут аст ва дар фарњангњо чунин шарњ ёфтааст: логия (гр. 

logos=слово, понятие; учение, мысль) – вторая составная часть 

сложных слов, соответствующая понятиям “наука”, “учение”, “знание” 

[111, с. 326]; … логия [<греч. logos наука, учение].  Конечная составная 

часть сложных слов, обозначающих отрасли науки, знания, напр.: 

биология, филология  [115, с. 407].  

Љузъњои номбурда дар забони тољикї  дар шаклњои алоњида 

истифода намешаванд ва танњо дар вожањои иќтибосї бо њам омада, 

як мафњуми томро ифода мекунанд, ки истилоњи пизишкии 

гастроэнтерология њам яке аз онњост. Ба андешаи мо, ин истилоњ аз 

забонњои аврупої аввал ба забони русї ворид гардида, баъдан ба 

забони тољикї тавассути забони русї роњ ёфта, дар илми тибби тољик 

низ маъруфият пайдо кардааст. 

Тањлили решашиносї на танњо барои муайян кардани баромади 

таърихии вожањо мусоидат мекунад, балки метавонад, барои таъин 

намудани мафњуми љузъњои калимањо низ ёрї расонанд. Мусаллам аст, 

ки њар як вожа метавонад, маъноњои зиёде дошта бошад. Бинобар ин, 

муайян кардани маънои њар як љузъи калима, бавижа вожањои 

мураккаби сељузъа яке аз шартњои муњим даќиќ намудани сохти он ба 

њисоб меравад.  

Чун яке аз роњњои пурѓановат гардидани захираи луѓавии забон 

аз забонњои дигар иќтибос шудани вожањо мебошад, ки ин њодиса дар 

забони тољикї њам истисно нест. Вожаву истилоњоти зиёде аз забонњои 

дигар бо роњу воситањои гуногун ворид гардидаанд ва ин раванд то 
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њол идома дорад, ки як ќисми онњо аз арабї, ќисми дигарро русиву 

туркї ва забонњои аврупої ташкил медињанд. Аз тањлили номи бонкњо 

ва дигар вожањои мураккаби сељузъа маълум шуд, ки дар таркиби 

бештари онњо як ё ду љузъашон иќтибосї мебошанд: 

гастроэнтерология (гастро «меъда» юнонї; энтеро “рўда” юнонӣ; 

логия “илм” юнонї); тољикдипсервис (дип вожаи ихтисоршуда аз 

дипломат франсузї; сервис англисї); тољиктрансгаз (транс лотинї; газ 

юнонї) ва ѓайра.  

Истилоњоти соњаи иќтисод яке аз масъалањои муњим ва 

рўзмарраи љомеа буда, дар рушду густариши њар як забон наќши 

асосиву махсусро ба љо меоранд. Чунонки аз даврањои гуногуни 

таърихї маълум аст, њар вожаву истилоњ муддати дуру дароз боќї 

намемонад. Њар падидаи нави моддї ва андешаи тозаи маънавї, ки 

дар њар даврае дар љомеаи башарї ба вуљуд меояд, боиси таѓйироту 

дигаргуние дар низоми таркиби луѓавии забон мешавад, аз ин рў 

забони тољикї низ аз чунин таѓйироту дигаргунињои љомеаи муосир 

бебањра ва дар канор нахоњад буд. Ба забони тољикї истилоњоте рўйи 

кор омадаанд, ки вожањои мураккаби сељузъа мебошанд ва њар як љузъ 

аз љињати баромад ба забонњои гуногун мутааллиќанд. Чунончи, дар 

давраи Истиќлол истилоњоти зиёде ба миён омад, ки яке аз онњо 

Тољикагролизинг аст.  Бо ин ном корхонаи воњиди давлатии 

љумњуриявии “Тољикагролизинг” њамчун Маркази хизматрасонии 

техникаи кишоварзї дар ноњияи Абдурањмони Љомї кору фаъолият 

мекунад. 

Дар бораи љузъњои аввал ва дуюм маълумот ироа гардидааст, 

вале љузъи сеюм, ки вожаи нав ва ѓайритољикист, шарњу эзоњталаб 

мебошад. Вожаи лизинг англисї буда, ба таври зайл шарњ ёфтааст: 

Лизинг [англ. leasing < to lease арендовать, сдавать в наем]. Ком. Сдача 

в долгосрочную аренду машин, оборудования, средств транспорта, 

помещений и т.п. [115, с. 435]. Яъне аз ин љо маълум мешавад, ки 
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маънои вожаи лизинг “ба иљора гирифтан ва ё супоридан ба муњлати 

тўлонии мошинњо, ќисмњои эњтиётї, навъњои наќлиёт, биноњо ва 

амсоли инњо будааст”.  

Њамин тавр, тавассути забони русї ва ё бевосита аз забони 

англисї ин калима ба забони тољикї ворид гардида, истилоњи 

тољикагролизинг сохта шудааст. Аз њамин љињат хазинаи маънавї ва 

моддии миллати тољик иќтибоси вожаву истилоњоти дархўри замон ба 

шумор рафта, аз њисоби онњо захираи луѓавии забони адабї такмил ва 

пурѓановат мегардад.  

Самарќанднигоњ. Ин калима аз се љузъ: самар+ќанд+нигоњ таркиб 

ёфта, њамаи ќисмњо исм мебошанд.  

Ба андешаи мо, баромади (этимологияи) вожаи самар, ки дар 

бархе аз фарњангњо аз арабї дониста шудааст, сањењ нест, чунки ин 

вожа пеш аз омадани арабњо мављуд дошт ва љузъи аввали номвожаи 

љуѓрофии Самарќанд буд. Ин калима аз вожаи суѓдии smar, ки љузъи 

аввали smarkanӨ мебошад, ба забони арабї иќтибос шудааст, на аз 

арабї ба забони форсии тољикї. Арабњо ин вожаро гирифта дар 

шакли samar ба забони форсї–тољикї њамчун калимаи иќтибосї ба мо 

баргардонданд ва ё мо онро дар њамин ќолаб ќабул кардем. Бинобар 

ин, метавон гуфт, ки вожаи samar њамон smar -и забони суѓдї мебошад. 

Арабњо дар ваќти ишѓоли сарзамини Суѓд ин калимаро низ ба 

талаффузи забони худ мувофиќ кунониданд ва мо онро мисли бисёре 

аз калимањои дигар њамчун вожаи иќтибосии арабї ќабул кардем, ки 

ин аз њисоби надонистани решаи калима, яъне надонистани таърихи 

забон ва хусусиятњои фонетикиву маъної ва грамматикии он мебошад.  

Чунончи, дар забони пањлавї низ номи ин шањр ба гунаи 

samarkan аст. Дар фарњанги “Бурњони ќонеъ” номи Самарќанд сабт 

гардида, чунин шарњ ёфтааст, ки мувофиќи матлаб мебошад: 

“Самарканд бар вазн ва маънии Самарќанд аст ва он шањре мебошад 
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дар Мовароуннањр, ки коѓази хуб аз он љо оварданд ва Самарќанд 

муарраби он аст... ” [135, с. 403].  

Вожаи самар дар осори шоирони адабиёти классикї ва давраи 

нав ба маъноњои аслї ва маљозї ба таври фаровон ба кор рафтааст. 

Маънои аслии ин вожа “мева, бор; њосил” буда, маънои маљозиаш 

“натиља, таъсир” мебошад. Бо пайваст шудани калимаи ќанд 

номвожаи љуѓрофии Самарќанд, ки яке аз шањрњои ќадимаи тољикон 

ва дар замонњое пойтахти Суѓди бостон буд, ба вуљуд омадааст. Дар 

забони суѓдї номвожаи Самарќанд ба сурати smʾrknθh [smarkanθ] 

маъмул будааст. Љузъи дувуми калима knθ [kanθ/ʆ] буда, маънои 

“шањр”-ро дорад, ки дар суѓдї дорои чунин шаклњо будааст: qnt–knθ; 

qnθ–knʃ (h); qntʾ–zy–qnty; kntʾk– kntk  [140, с. 4770, 4771, 4772, 4773, 

4774]. Аз шаклњои суѓдии вожаи ќанд маълум мешавад, ки дар давраи 

ташаккулёбии забони тољикї гунањои суѓдї тањаввул ёфта, ба сурати 

ќанд даромадааст.  

Дар ташаккул ва густариши марњилаи аввали забони адабї дар 

давраи Сомониён шеваву гўйишњо, забонњои мањаллии манотиќи 

Мовароуннањру Хуросон, махсусан лањљањои забонњои портї ва суѓдї 

наќши муњимро ба љо овардаанд. Мањз дар њамин давра вожањои 

фаровоне аз гўйишњои мањаллї ва забонњои суѓдиву портї ва дигар 

забонњои мављудаи он замон ба воситаи осори шоирони ин сарзамин 

ба забони адабии давр дохил гардидааст.  

Пас ба номвожаи љуѓрофии Самарќанд бархе аз шоирон калимаи 

нигоњ -ро њамроњ кардаанд, ки ба ин восита он ба худ маънои маљозї 

гирифта, “ишора ба нигоњи хубрўёни самарќандї”-ро касб кардааст. 

Чунончи, шоири муосири Эрон Алиризои Ќазва дар маљмуаи ашъори 

ѓазалиёташ, ки “Шањди ѓазал” ном дорад, вожаи мураккаби сељузъаи 

мавриди назарро дар яке аз мисраъњои шеъриаш ба чунин шакл 

корбаст намудааст ва он хеле зебову шинам ба ќолаб даромада, ба 

ќоидањои суннатии вожасозии забони тољикї мувофиќат мекунад: 
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Гирење боз накард аз дили нишопуриам,  

На самарќанднигоње, на хуљандабрўе. 

                                                      [114, с. 396]. 

 

Вожаи самарќанднигоњ дар фарњангњои мављудаи тафсири забони 

тољикї сабт нагардидааст. Бинобар ин, барои такмили фарњангњои 

оянда чунин навъи калимањоро метавон ворид кард, ки ин ќолаби 

калимасозї барои боз њам ѓановатманд гардидани захираи луѓавии 

забон мусоидат мекунад. 

Ин калимаро Доро Наљот дар фарњанги тањиянамудаи худ ба 

ќайд гирифта, њамчун шоњид ду мисраъ шеъре аз осори А.Ќазва 

овардааст, ки вожаи самарќанднигоњ истифода шудааст (114, 396), вале 

аз мадди назари тањиягарони “Фарњанги тафсирии забони тољикї” 

берун мондааст. 

Шабхобрав. Ин вожа аз исму исм ва асоси замони њозираи феъли 

“рафтан” таркиб ёфта, њамаи љузъњо (шаб+хоб+рав) тољикї 

мебошанд, бинобар њамин эњтиёљ ба шарњу эзоњи иловагии онњо нест. 

Вожаи шабхобрав бештар дар гуфтори мардум ба мушоњида мерасад 

ва ин калима њам дар фарњангњои мављудаи забони тољикї сабт 

нагардидааст. Калимаи шабхобрав дар натиљаи ба худ як задаи 

мантиќї гирифтан, аз љумлаи “Шаб хоб рав”, вожаи мураккаби 

сељузъа ба вуљуд овардааст, ки зада дар њиљои охир меафтад: Мо 

шабхобрав омадем.  

Љузъи аввал шаб бунёди куњан дошта, бо бархе аз фарќиятњои 

фонетикї асолати худро то њол дар забони тољикї нигоњ медорад. Аз 

ин рў муќоисаи ин калима бо забонњои ќадимаи эронї ва бархе аз 

забонњои шарќии эронии нав аз манфиат холї нест. Масалан, ин 

калима дар забони авестої дар шакли xšap, дар форсии бостон њам 

айнан ба њамин шакл xšap, форсии миёна šab, форсии миёнаи турфонї 
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šb [šab], портї šb [šab], суѓдї xšp-, ʾxšp-, ʾʄšp ва дар яѓнобї xšap–, xįšap, 

ба кор мерафта ва ба кор меравад  [137, с. 63-64].  

Аз ин љо маълум мешавад, ки шакли ќадимаи ин калима xšap, ки 

дар забонњои форсии бостон ва авестої маълум будааст, дар забони 

яѓнобї бидуни таѓйирот њифз шудааст. Аммо дар забони тољикї 

њамсадои “x” ихтисор шуда, талаффуз намешавад, яъне шакли 

талаффузи забонњои форсии миёна, форсии миёнаи турфонї, забони 

портї боќї мондааст.  

Хулоса. Аз тањлил ва баррасии бархе аз истилоњоти мураккаби 

сељузъаи соњањои гуногун метавон ба таври умум ба чунин натиља 

расид: 

1.Тањлил ва тањќиќи истилоњоти мураккаби сељузъа яке аз 

масъалањои мубрами њар як забон, аз љумла забони тољикї буда, бархе 

аз онњо дар дањсолањои охир ба забон ворид гардидаанд, ки пажуњиши 

ин навъи истилоњот аз ањаммият холї нест. 

2.Аз маводи мавриди пажуњиш маълум мешавад, ки дар сохтани 

чунин навъи истилоњот вожањои решаи юнонидошта, лотинидошта, 

франсузї, англисї наќши муњим доштаанд. 

3. Аз тањлилу баррасии вижагињои луѓавию маъноии истилоњоти 

мавриди тањќиќ бармеояд, ки дар он воњидњои луѓавии иќтибосии 

забонњои аврупої, махсусан франсузї ва англисї, ба сифати унсурњои 

истилоњсоз мавќеи вижа доранд. Чунин унсурњои истилоњсоз, аз як 

тараф, бо меъёрњои грамматикии забони тољикї мутобиќ шуда 

бошанд, аз љониби дигар, онњо дар ташаккулу тањаввули истилоњоти 

сохти мураккабдошта ба сифати унсурњои алоњида низ ширкат 

мекунанд. Бо вуљуди он ки теъдоди онњо дар доираи умумї чандон 

фаровон нест ва њудуди интишорашон њам нисбатан мањдуд ба 

мушоњида мерасад. 
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НАТИЉАГИРИИ БОБИ II 

Тафсилоти бахши вожаву истилоњоти соњавии забони тољикиро 

ба хулосањои зерин метавон љамъбаст кард: 

1. Чи тавре аз маводи мавриди пажуњиш бармеояд, забони 

тољикї аз калима ва истилоњоти соњавї ѓановатманд буда, тањќиќи 

онњо бисёр муњим аст. Пажуњиш ва љамъбасти мукаммали захираи 

луѓавї ва фарњангњои тафсириву соњавї, балки барои омўзиши 

таърихи хонаводаи забонњои њиндуаврупої низ ањаммияти муњимми 

илмї дорад.  

2. Як ќисми луѓоти бахши мазкур ба соњаи бонку бонкдории 

миллати тољик иртибот дошта, мањсули давраи истиќлол мебошанд. 

Сохтори вожаву истилоњоти ин соњаро бештар калимањои бунёдии 

тољикї, арабї ва аврупоиву русї ташкил медињанд. 

3. Дар таркиби бахше аз истилоњоти вожањои мураккаб 

калимањои иќтибосї аз забонњои арабї, русї, аврупої љой 

гирифтаанд, бархе аз онњо бевосита ва ќисме аз онњо тавассути забони 

русї ворид гардидаанд.  Аз ин рў дар ифодаи маънои ин гурўњи луѓот 

(манзур решањои истилоњоти мураккаби сељузъа) миёни забонњои 

тољикї ва русї тафовути љиддие ба мушоњида намерасад. 

4. Забони арабї дар тайи ќарнњои гуногун ва баъдан аз асрњои 

XIX ва XX аз забони русї ба таркиби луѓавии забони тољикї таъсир 

гузошта, ансори зиёдеро ба он ворид сохтаанд, ки баъдан дар сохтани 

истилоњоти тољикї наќши муњимро ба љо овардаанд.  

5. Чунин навъи истилоњот, асосан, аз ду зинаи вожасозї: аз 

иборањои изофї ва ё аз калимањои мураккаби дуљузъа ба вуљуд 

омадаанд: бонки содирот-содиротбонк-тољиксодиротбонк; бонки 

соњибкор-соњибкорбонк ва ѓ.  

6. Дар ин боби диссертатсия то андозае њар як решаи истилоњоти 

мураккаби сељузъа аз љињати баромад, таърихи пайдоиш ва доираи 

густариши онњо маълумоти муфассал ироа гардидааст. 
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7. Чунин навъи истилоњот дар рушду густариши забони тољикї 

наќши муњим дошта, барои такмили фарњангњои минбаъда мусоидат 

хоњанд кард, чунки бештари онњо дар фарњангњо сабт нашудаанд.  

8. Аз баррасї ва тањлили луѓоти соњавии бонку бонкдорї ва 

дигар соњањо маълум мегардад, ки ќисме аз ин навъњои истилоњот бо 

илова шудани вожаи тољик хусусияти миллї пайдо кардаанд: 

тољпромбонк, тољиксодиротбонк, тољиктрансгаз ва монанди онњо.  

9.Аз таснифоти сохторї ва маъноии номвожањои љуѓрофии 

мураккаби сељузъа маълум мешавад, ки бештари топонимњо дар асоси 

луѓати апеллятивии забони тољикї (зоонимњо, фитонимњо, этнонимњо 

ва амсоли инњо) ба вуљуд омадаанд. 

10.Бештари номвожањои љуѓрофии мавриди андеша дар заминаи 

унсурњои хос тољикї ва ё топонимсози тољикї сохта шудаанд, ки ба 

њамин восита имконияти тафовут доштани топонимияи мањаллии 

тољикнишинро аз номвожањои љуѓрофии дигар кишварњои њамсарњади 

он таъмин намудааст ва ин номњо дар шароити имрўза дорои 

ањаммияти махсус буда, хусусиятњои миллии мардуми тољикро 

инъикос мекунанд. 

11.Бо вожањои мураккаб, махсусан шуморе бо калимањои 

мураккаби сељузъа низ номвожањои љуѓрофї ба сифати љузъи якум, 

дуюм ё сеюм на њамаи њиссањои нутќ корбаст мешаванд. Дар сохтани 

ин навъи топонимњо асосан ҳиссаҳои номии нутқ ва баъзе пасвандҳо, 

дар мисоли исм,  шумора ва асоси замони њозираи феъл нақши 

муҳимро мебозанд: Чоргултеппа (шумора+исм+исм); Чоряккорон 

(шумора+шумора+феъл +пасванд); Чоршохатеппа (шумора+исм+ 

пасванд+исм) ва ѓайра. 
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Хулоса 

Яке аз масъалањои асосї ва муњимми забоншиносии тољик, ки аз 

солњои 60-уми асри ХХ таваљљуњи донишмандонро ба худ љалб 

намудааст, омўзиши луѓот (лексика) ва муайяну муќаррар кардани 

ќонунњои ѓанї гардидани захираи луѓавии забони тољикї мебошад.  

 Ќонун ва меъёрњои объективии ѓанї гардидани захираи луѓавии 

забонро ба таври мукаммал наомўхта, рољеъ ба вижагињои луѓоти ин 

ва ё он забон сухан гуфтан ё мулоњиза рондан душвор аст. Бинобар ин, 

тањќиќи ќоидаву ќонунњои ѓанї гардидани лексикаи забони тољикї яке 

аз вазифањои мубрами имрўза ба њисоб меравад, ки вожаву истилоњоти 

мураккаби сељузъа низ аз доираи омўзиши ин масъала истисно нест.  

 Мусаллам аст, ки њамаи вожаву истилоњоти дар забон буда ѓанї 

будани захираи луѓавии онро ташкил медињанд. Аз ин љињат, метавон 

гуфт, ки захираи луѓавї ва таркиби луѓавии забон њама ваќт рушду 

густариш меёбад. Рушду густариши таркиби луѓавии забон ба раванди 

тараќќиёту пешравии техникаву технологияи нав, илму фарњанг, ба 

таѓйироту тањаввулоти муносибатњои љамъиятї ва зисту зиндагї, 

расму русуми одамон робитаи ќавї дорад. Дар љамъият дар давоми 

солњову асрњо воќеа ва њодисањои нав ба вуљуд меоянд, истењсолоти 

љамъиятї таѓйир меёбанд, аз љониби донишмандон маснуоти зиёд, 

чизу чора ва ѓайрањо ихтироъ мешаванд. Аз ин рў њар таѓйироту 

тањаввулоте, ки дар њаёти љомеаи инсонї ба вуљуд меояд, дар забон 

низ бетаъсир намемонад. Як бахши вожаву истилоњот бо мурури замон 

аз истифода мебароянд ва ё камистеъмол мешаванд. Ё ин ки маънои 

нав мегиранд ё гурўњи вожањои нав пайдо мегардад, ки ќаблан дар 

таркиби луѓавии забон мављуд набуданд. Чунин њодиса тибќи ќоидаву 

ќонунњои дохилии забон воќеъ гардида, яке аз сарчашмањои 

ѓановатмандии таркиби луѓавии забон мањсуб меёбанд.  

 Ба њамин восита ба захираи луѓавии забон вожаву истилоњоти 

нав ворид гардида, таркиб ва захираи луѓавии он мукаммал мешавад.  
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 Аз тањлил ва тањќиќи њамаљонибаи роњу равиши вожањои 

мураккаби сељузъа дар забони тољикї ба чунин натиља расидан 

мумкин аст: 

1.Маълум аст, ки низоми роњњои калимасозї, бавижа вожањои 

мураккаби сељузъа дар муддати асрњои тўлонї ташаккул ёфта,  

намунаи онњо дар сарчашмањои адабиёти классикї акс ёфтаанд. Дар 

ин самт наќши Бедил, Сайидо, Абдурањмони Љомї ва дигарон 

назаррас аст, ки намунаи бархе аз ин навъи калимањо дар диссертатсия 

тањлил гардидааст.  

2. Таснифоти маъноиву луѓавии маводи калимањои мураккаби 

сељузъа собит месозад, ки ин роњи вожасозї бунёди куњан дошта, ин 

суннат имрўз низ идома ёфта, калимаву истилоњоти зиёде дар соњањои 

гуногун ба вуљуд омадааст.  

3. Дар калимасозии мавзуи мавриди тањќиќ унсурњои гурўњи 

забонњои эронї, аврупої ва арабї  ба мушоњида мерасанд. 

Хусусиятњои забони арабї бештар дар сарчашмањои то давраи 

Истиќлол ба назар расад, вижагињои забонњои аврупої, асосан, аз 

замони собиќ Иттињоди Шуравї оѓоз ёфтааст. 

4. Тањлил ва баррасии вижагињои луѓавию маъноии маводи 

мавриди пажуњиш нишон медињад, ки дар дохили ин навъи калимањо 

бархе асосњо (љузъњои вожањои мураккаб) воњидњои луѓавии 

иќтибосии арабї, туркї, русї, аврупої мавќеи хос доранд. Чунин 

унсурњои калимасоз, аз як тараф, ба меъёрњои савтиёти забони тољикї 

мутобиќ шуда бошанд, аз љониби дигар, онњо дар рушду густариш ва 

бо баъзе тањаввулоти овозї дар калимањои мураккабсохт ба сифати 

унсурњои алоњида фаъолона ширкат мекунанд. Бо вуљуди он ки 

шумораи чунин навъи калимањо чандон зиёд набошанд њам, вале ба 

мушоњида мерасанд. 

5. Рушду густариши вижагињои маъноиву луѓавии бархе аз 

вожањои мураккаб ба таври динамикї сурат гирифтааст. 
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6. Бештари вожањои мураккаби сељузъа аз љињати сохтор аз 

иборањо ба вуљуд омадаанд ва бархе аз онњо аз як љумлаи сода ташкил 

ёфтааст, ки дар асоси меъёрњои вожасозии забони тољикї ба вуљуд 

меоянд. 

7. Дар вожањои мураккаби сељузъа имконияти њамаи њиссањои 

нутќ баробар нест. Чунончи, исм дар ин самт фаъол буда, доираи 

исмсозии он аз њиссањои дигари нутќ васеъ мебошад. Њиссањои дигари 

нутќ, аз љумла, сифат, шумора, зарф, феъл ба дараљаи исм расида 

наметавонанд.  

Љузъњои таркибии вожањои мураккаби сељузъа аз рўйи 

мансубият ба њиссањои нутќ чунин аст:  

 

а)исм+исм+исм: ќурут+об+хона; тољик+содирот+бонк; 

ќосим+сар +кор;  мир+шаб+хона. 

б)исм+асоси замони њозираи феъл+исм: ароба+каш+хона; 

зар+каш +деба;  

в) шумора+исм+а.з.њ.ф: чор+пора+зан; 

г) исм+исм+а.з.њ.ф: хоља+гул+пўш; шаб+хоб+рав. 

ѓ) шумора+исм+исм: чор+гул+теппа; 

д)исм+исм+сифат: мўй+лаб+сафед; мўй+лаб+дароз; мӯй+лаб 

+сиёҳ. 

е) шумора+зарф+исм: чор+шанбе+бозор;  

Албатта, бе њељ ваљњ вожањои мураккаби сељузъа бо амри 

тасодуф зуњур накардаанд ва дар пайдоишу ташаккули чунин навъи 

калимањо замоне ва ё сабабе ба таври аёниву зењнї ба вуљуд меояд ва 

њатто бархе аз онњо дорои муаллифи мушаххасе мебошанд. 

Вожањои мураккаби сељузъа маъноњои нави зиёдеро ба луѓоти 

забони тољикї ворид сохтаанд. Аз нигоњи маъно ин гурўњи истилоњот 

дар рушду густариши калимасозї наќши махсус доранд. Чунин ќолаби 
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калимасозї дар забони тољикї аз ду роњ шакл гирифтааст: а) њар се 

љузъ тољикї; б) тољикї ва иќтибосї. 

Бо таъбири дигар, равиши аналитикї дар сохтори вожањои 

сељузъа њамчун раванди нав густариш ёфта, аз роњњои истифодаи 

љузъњои номии гуногун ба ќисмати муайяни љузъњои феълї дар рушди 

лексикаи истилоњоти мураккабсохт наќши муњимму боарзишеро 

бозидаанд. 

Бархе аз љузъњои вожањои мураккаби сељузъа, ки аз забонњои 

аврупої мебошанд, бештари онњо ба забони тољикї ба воситаи забони 

русї дохил шудаанд. Аз ин рў дар ифодаи маънои ин бахши љузъњои 

калимањои мураккаб миёни забони тољикї ва русї тафовут ба 

мушоњида намерасад. Теъдоди муайяни луѓоти иќтибосии забони 

тољикиро вожањои русї фаро мегиранд, ки сабаби онро метавон ба 

замони давраи ташаккулёбии забони тољикї њисоб кард. Ин нуфуз аз 

тариќи дастгоњњои гуногуни давлатї, аз љумла илму фарњанг, мактабу 

маориф, ахбори умум, асноди коргузорї, техникаву технологияи нав, 

иќтисоду молия ва амсоли инњо сурат гирифтааст, ки ќариб тамоми 

соњањои лексикаи забони тољикиро фаро мегиранд. 

Љузъи вожањои туркї, ки дар истилоњоти мураккаби сељузъа 

мављуданд, ин натиљаи робитањои бардавоми иќтисодиву сиёсї ва 

љуѓрофиву хешовандии тољикону ќавмњои туркнажод мебошанд. 

Яке аз ќисматњои умдаи лексикаи забони тољикї ин вожањои 

арабї буда, бархе аз онњо дар љузъњои истилоњоти мураккаби 

сетаркиба низ љой гирифтаанд. 

Тавсияњо оид ба истифодаи амалии натиљањои тањќиќ 

Њамин тавр, тањлил ва тањќиќи калимањои мураккаби сељузъа 

собит намуд, ки забони тољикї дар њар давру замон ташаккул ва 

тањаввул ёфтааст.  

1. Вожањои мураккаби сељузъа дар таърихи ташаккул ва тањаввули 

забони тољикї сарчашмаи боэътимод барои илми филология, бавижа 
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соњаи  забоншиносї мањсуб ёфта, дорои ањаммияти пурарзиши 

назариявї ва амалї мебошанд. Аз ин љињат, ин навъи калимаву 

истилоњот аз љумлаи сарчашмањои муњимме мебошанд, ки онњо бояд 

дастраси муњаќќиќон ва омма гардонида шаванд.  

2. Манобеи вожањои мураккаби сељузъа, ки дар онњо теъдоди 

номњо аз љузъи асил ва иќтибосї иборатанд, метавонанд ба самти як 

сарчашмаи боэътимоди таърихї хизмат кунанд. Дар ин сарчашмањо 

калимањои мураккаби сељузъаи зерин  базмтамошокунї, боѓбелкунон, 

гандумбодкунон, гўштозакунак, дастпоккунак, душанбебозор, 

љомашўйхона, наълбандписар, радиосозкунак, тољпромбонк, 

тољикагролизинг, тољикдипсервис, тољиксодиротбонк, агроинвестбонк 

ва ѓайра метавонанд ба њайси маводи лексикографї ва калимасозї 

мавриди истифода ќарор гирад.  

3. Бо истифода аз вожањои мураккаби сељузъа метавон фарњангу 

луѓатномањои тафсирї, соњавї (тахассусї) тањия намуда, маводи 

мазкурро дар таълифи китобњои дарсї ва таълимии соњаи 

забоншиносї истифода кард.  

4. Маводи диссертатсияро метавон дар такмили фарњангњои 

тафсирии забони тољикї истифода намуд. Инчунин маводи 

диссертатсия барои бархе аз корхонаву муассисањои давлатї, махсусан 

Кумитаи забон ва истилоњоти назди Њукумати Љумњурии Тољикистон 

ва Вазорати адлияи Љумњурии Тољикистон судманд хоњад буд.  
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